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1 Operating Instruction Ubbink AlgClear UV-C

9 The delivery volume of your AlgClear UV-C-device includes the following:

1 UV-Cdevice, 2 mounting bracket, 2 universal hose nipple 1%, 1 UV-C-lamp, 1 operating instruction

A A Safety advice

WARNING: UV rays are dangerous for eyes and skin. The UV-C emitter must not be operated, if it has been taken out of the device housing!

CAREFUL: This device contains a UV-C emitter! Unintended usage of the device or damage to the housing can lead to the emission of dangerous UV-C
radiation. UV-C radiation can damage eyes and skin also in small doses.

«The power supply must meet the product specifications. Do not connect the device, if the power supply does not meet the specified regulations!
Further information can be obtained from your local, approved electrician.

« The Ubbink AlgClear UV-C—device must only be operated via a fault-current circuit breaker (Fi-switch /RCD) with a rated fault current of not more
than 30 mA. For further information, please contact your specialist electric dealer.

« The Ubbink AlgClear UV-C-device must only be started up after completed installation of all components and hose connections. Under no
circumstances must the device be used in water und must be installed beside the pond in such a way that overflowing is excluded.

«(hecking the function of the UV-C-lamp must exclusively be carried by visual inspection through the sight glass (located in the front of the device).
Direct contact with the UV-Crays can cause injuries to eyes and/or skin.

«No transparent hoses must be used for AlgClear UV-C—device operation. We recommend using our black spiral pond hose. Furthermore, inlet and
outlet hose must be secured with hose clamps against unintended pulling off from the hose nipple.

« The device must be installed more than 2 m away from the pond or water basin and the mains

«Inorder to avoid overheating of the UV-Clamp, the AlgClear UV-C-device must only be started, if water flows through the housing. Never operate
the UV-C lamp outside the housing!

« The device must only be operated at a water temperature from +5 °Cto +35 °C.

- Itis essential to read the operating instructions before opening the AlgClear UV-C unit

« The power supply to the AlgClear UV-C unit must be switched off first before opening the unit (initial assembly, cleaning, installation and changing
the UV-Clamp etc.).

«The power supply cable cannot be replaced. Should the cable be damaged, the AlgClear UV-C-device must be disposed.

« If the AlgClear UV-C-device is not operated during the winter months, the device must be disassembled, cleaned and stored in a frost-free location.

« The device is not suitable for usage by persons (Including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge, unless supervised by a person responsible for their safety or if they have been instructed in the usage of the device. Children must be
supervised to ensure that they are not playing with the device.

The right location for the Ubbink AlgClear UV-C

We recommend installing the AlgClear UV-C-device between pump and possibly existing pond filter. It is important that no coarse dirt and plant residues can enter the UV-C-device
so that the pond water can flow unhindered through the UV-C-device and be irradiated. In order to achieve visible successes from the UV-C-irradiation of the pond water, an AlgClear
UV-C-device should be used, which is large enough for the pond volume.

Technical Data
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nominal voltage 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Type UV-C-lamp PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-Capacity after about. 5,000 h 85% 85% 85% 85% 85% 85%
For ponds without fish up to max. 5,0001 9,0001 11,0001 20,0001 35,0001 55.0001
For ponds with fish up to max. 2,5001 4,5001 55001 10,0001 17,5001 27.5001
Inlet connection 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Outlet connection 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Art. no. for spare UV-C-lamp 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art. no. for spare quartz glass 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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1 Operating Instruction Ubbink AlgClear UV-C

@ Start-up

ATTENTION! Before every intervention (first assembly, cleaning, installation and replacement of the UV-C-lamp, etc) the power supply of the AlgClear UV-C-device must always be
interrupted!

1. Determine the location for the AlgClear UV-C-device by taking into account the distance to the pond pump and a possibly existing or planned pond filter. If e.g. a water fall exists,
the AlgClear UV-C-device can also be connected at a higher location, to return the UV-Cirradiated water to the pond via the water fall.

2. Insert the lamp before commissioning, as also described in the drawings on page 2 of these operating instructions:

a) Remove the protection cap (fig. 1.1. +1.2.)

b) Loosen the 3 screws with a screwdriver and remove the top part with the electronics (fig. 1.3.+ 1.4.)

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: click the lamp into the socket
AlgClear UV-C20000 / 35000 / 55000: Loosen the screw on the inside black base reinforcement using a screwdriver and remove the part. Click the light into the base and pull
the black base reinforcement over the lamp then fix again with the screw in the base. Place the enclosed transparent protective cap onto the top of the glass of the UV-Cbulb
and then click the UV-Cbulb into the socket (fig. 1.7.- 1.11.)

d) Then reassemble the unit in the reverse order (fig. 1.12.- 1.14.)

Secure the AlgClear UV-C-device with some stones in such a way that the device is stable and cannot fall into the water. Assembly on a wooden plank is also possible.

Fasten both brackets with a clip lock to the AlgClear UV-C-device align it by simply rotating it in such a way that it can later on be installed horizontally or vertically or screwed on.

Now, shorten the universal hose nipples according to the hose diameters for inlet (pump) and outlet (filter or return into pond).

Screw the hose nipples to the inlet and outlet connections. Hand-tight fastening is fully sufficient for tightness. Fastening too tight can cause the opposite or even damage of the

AlgClear UV-C-device or hose nipple.

7. Shorten the pond hose to the required lengths Fit the hose with hose clamps onto the hose nipples. In case of spiral pond hose take care that the hose clamps do not cut into the
spiral windings and no hairline cracks are formed. Should this indeed happen, shorten the hose by the length of the damaged portion.

S w

Notice: Should it still be dripping from the connection between hose and hose nipple, you can stop this by wrapping commercially available Teflon-tape around the hose nipple.

8. Re-check before start-up of the AlgClear UV-C — device that
- the closing cover of the AlgClear UV-C-device is screwed on correctly,
- theinletand outlet connections at the AlgClear UV-C-device are tightened hand-tight,
- the hose connections between filter pump and pond filter or return to the pond are perfect,
- the operating instruction for the AlgClear UV-C-device have been read and the safety advice has been observed.
9. After this, you can start up the AlgClear UV-C-device in the following sequence:
- Always switch on the pond or filter pump first and check if the pond water flows smoothly through the AlgClear UV-C-device and if there are, possibly, still leaks.
- Only after this, switch on the AlgClear UV-C-device and check the function of the UV-C-lamp through the sight glass (at the front). Hereby, there is no direct danger; the
hazardous UV-C-radiation does not penetrate through the material.
10. Shutting down the plant, e.g. for maintenance, is carried out in reverse order, i.e. always switch off the AlgClear UV-C-device first and only then the garden pond or pond filter

pump.

0 A A Maintenance

ATTENTION! The power supply plug must always be pulled out first before any intervention (cleaning, installation and replacement of the UV-C-lamp, etc.)!

The AlgClear UV-C—device should be cleaned at least twice a year, depending on the pollution degree of the pond. Should the algae growth in your pond increase again, the quartz
tube, in which the UV-C-lamp is located, should be cleaned from dirt and lime deposition with a soft cleaning cloth, soaked with a soft cleaning agent (as e.g. vinegar solution). Avoid
scratches on the quartz glass and, if possible, do not hold the glass tube directly with your hands. Already small traces of sweat and fat on the quartz glass will burn into the quartz
glass due to the UV-C radiation and can later on cause a capacity reduction of your AlgClear UV-C-device.

The UV-C-lamps, installed in the AlgClear UV-C have a life of about 5,000 operating hours. After this operating time, the UV-Capacity has reduced so far that the UV-C-lamp must be
replaced. Suitable spare lamps are available from your Ubbink specialist dealer.

Carry out maintenance of your AlgClear UV-C-device as follows:
1. Always switch off first the AlgClear UV-C-device and only then the filter pump.
2. Loosen the hose connection and let the water drain from the AlgClear UV-C-device.
3. After this, open the fastening clips and take the AlgClear UV-C—device out of the brackets.
4. Forremoval of the quartz glass see also the drawings on page 2 of this operating instruction.
a) Pull off protective cap (Figures 2.1. +2.2.)
b) Loosen 3 screws with screw driver (Figure 2.3.)
) Take off top electronic part together with the lamp (Figure 2.4.)
d) Then remove the glass tube (quartz glass) carefully with the aid of a 10 or 20-Euro-cent coin (2.5.)
5. (lean the housing and, if necessary, replace the UV-C-lamp (2.6 + 2.7)
6. After carried out maintenance re-assemble everything in reversed order. Hereby, observe the correct fit of the seal rings located inside.
8. After this, switch on again the filter pump first and then the AlgClear UV-C-device.

Storing/wintering
The AlgClear UV-C device must be disassembled in case of frost and stored frost-free. Prior to this, thorough cleaning should be carried out and the device checked for damages.

3 Guarantee

We guarantee this product for 3 years against provable material and manufacturing faults; starting from the date of purchase. The original purchasing proof must be presented for
claims under this guarantee. The guarantee does not cover the luminous elements (UV-C-lamp), glass breakage of quartz glass and UV-C-lamp, as well as complaints which have been
caused by assembly and operating faults, insufficient care, frost effects, improper repair attempts, use of force, third party fault, overload, mechanical damage or impact of foreign
bodies. Also excluded from the guarantee are all complaints regarding parts damages and/or problems, which are due to wear.

Environmental Protection
Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist.
mmm | Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.
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2 Gebrauchsanweisung Ubbink AlgClear UV-C

Im Lieferumfang lhres AlgClear UV-C-Gerates sind enthalten:
9 1 UV-C Gerat, 2 Befestigungshiigel, 2 Universal-Schlauchtiillen 17", 1 UV-C Lampe, 1 Gebrauchsanleitung

A & Sicherheitshinweise

WARNUNG: UV Strahlen sind gefdhrlich fiir Augen und Haut. Der UV-C-Strahler darf nicht betrieben werden, wenn er aus dem Gerdtegehdiuse genommen
wurde!

ACHTUNG: dieses Gerit enthdilt einen UV-C-Strahler! Unbeabsichtigter Gebrauch des Gerites oder Beschddigung des Gehduses kann den Austritt
gefdhrlicher UV-C-Strahlung zur Folge haben. UV-C-Strahlung kann den Augen und der Haut

« Die Stromversorgung muss den Produktspezifikationen entsprechen. SchlieBen Sie das Gerat nicht an, wenn die Stromversorgung die spezifizierten
Vorschriften nicht erfiillt! Weitere Informationen kdnnen Sie von Ihrem lokalen, anerkannten Elektroinstallateur erhalten.

«Das Ubbink AlgClear UV-C—Gert darf nur iiber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (Fi-Schalter/RCD) mit einem Bemessungsfehlerstrom von nicht
mehr als 30mA betrieben werden. Fiir weitere Auskiinfte wenden Sie sich bitte an Ihren Elektrofachbetrieb.

« Das Ubbink AlgClear UV-C-Gerat darf erst nach fertiger Installation aller Komponenten und Schlauchanschliisse in Betrieb genommen werden.

Das Gerdt darf unter keinen Umstanden im Wasser in Gebrauch genommen werden und muss so neben dem Teich installiert werden, dass ein
Uberfluten ausgeschlossen ist.

- Das Kontrollieren der Funktion der UV-C-Lampe darf ausschlieBlich durch Sichtpriifung am Sichtfenster (befindet sich an der Stirnseite des Gerates)
erfolgen. Der direkte Kontakt mit UV-C-Strahlen kann Augen- und/oder Hautverletzungen zur Folge haben.

- Fiir den Betrieb des AlgClear UV-(—Gerdtes diirfen keine transparenten Schlduche verwendet werden. Wir empfehlen die Verwendung unseres
schwarzen Spiral-Teichschlauches. AuBerdem sind der Ein- und Auslaufschlauch mit Schlauchklemmen gegen zufalliges oder unbeabsichtigtes
Abziehen von der Schlauchtiille zu sichern

« DieInstallation des Gerdtes muss in einem Abstand von mehr als 2 m und der Stromanschluss in einem Abstand von mehr als 3,5 m zum Teich bzw.
Wasserbecken erfolgen.

+Um eine Uberhitzung der UV-C-Lampe zu vermeiden, darf das AlgClear UV-C-Gerdt nur in Betrieb genommen werden, wenn Wasser das Gehduse
durchflieBt. Nehmen Sie die UV-C-Lampe niemals auBBerhalb des Gehduses in Betrieb !

« Das Gerdt darf nur bei einer Wassertemperatur von +5 °C bis 435 °Cbetrieben werden.

« Vor dem Offnen des AlgClear UV-C Gerdtes ist unbedingt die Bedienungsanleitung zu lesen

«Vor jedem Offnen des Gerates (Erstmontage, Reinigung, Einbau und Wechsel der UV-C Lampe etc.) muss immer erst die Stromzufuhr des AlgClear
UV-C Gerates unterbrochen werden.

« Ein Austausch des Netzkabels ist nicht mdglich. Wenn das Kabel beschédigt wird, muss das AlgClear UV-C-Gerat entsorgt werden.

« Wird das AlgClear UV-C-Gerdt wéhrend der Wintermonate nicht betrieben, so ist das Gerdt abzubauen, zu reinigen und an einem frostsicheren Platz
aufzubewahren.

« Das Gerdt ist nicht zur Benutzung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit verringerten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Kenntnissen geeignet, es sei denn, diese wurden von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person iiberwacht
oderI erhielten Anweisungen beziiglich der Verwendung des Gerates. Kinder sind zu iiberwachen um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Der richtige Platz fiir die Ubbink AlgClear UV-C

Esist empfehlenswert, das AlgClear UV-C-Gerat zwischen Pumpe und ggf. vorhandenen Teichfilter zu installieren. Wichtig dabei ist, dass kein grober Schmutz und Pflanzenreste in das
UV-C-Gerét gelangen, damit das Teichwasser ungehindert das UV-C-Gerat durchflieBen und bestrahlt werden kann. Um sichtbare Erfolge durch die UV-C-Bestrahlung des Teichwassers
zu erzielen, sollte immer ein fiir das Teichvolumen ausreichend dimensioniertes AlgClear UV-C-Gerat eingesetzt werden.

Technische Daten
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Netzspannung/Ferquenz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Typ UV-C-Lampe PL-S5W PL-S9W PL-S11W PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-Leistung nach ca. 5.000 Std. | 85 % 85% 85% 85% 85% 85%
Fiir Teiche ohne Fische bis max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Fiir Teiche mit Fischen bis max. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Einlaufanschluss 112" 1172 11/2" 1172 11/2" 1172
Auslaufanschluss 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Art.-Nr. fiir Ersatz-UV-C-Lampe 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art.-Nr. fiir Ersatz-Quarzglas 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
0 Inbetriebnahme

ACHTUNG! Vor jedem Eingriff (Erstmontage, Reinigung, Einbau und Wechsel der UV-C-Lampe, etc.) muss immer erst die Stromzufuhr des AlgClear UV-C-Gerdites unterbrochen werden !
1. Bestimmen Sie den Standort fiir das AlgClear UV-C-Gerdt unter Beriicksichtigung der Entfernung zur Teichpumpe und einem gegebenenfalls vorhandenen bzw. geplanten

Teichfilter. Wenn zum Beispiel ein Wasserfall vorhanden ist, kann das AlgClear UV-C-Gerdt auch in erhdhter Position angeschlossen werden, um von dort aus das UV-C-bestrahlte
Teichwasser iiber den Wasserfall wieder in den Teich zuriickzufiihren.
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2 Gebrauchsanweisung Ubbink AlgClear UV-C

2. Vor Inbetriebnahme setzen Sie die Lampe ein, wie auch in den Zeichnungen auf Seite 2 dieser Gebrauchsanweisung beschrieben:
a) Schutzkappe abziehen (Abb. 1.1.+1.2.)
b) 3 Schrauben mit Schraubendreher Iosen und das Oberteil mit der Elektronik abnehmen (Abb. 1.3. + 1.4.)
) AlgClear UV-C2500/7000/10000: die Lampe in den Sockel einklicken
AlgClear UV-C 20000 / 35000 / 55000: mit einem Schraubendreher die Schraube an der innen liegenden schwarzen Sockelverstarkung Iosen und das Teil entnehmen. Die
Leuchte in den Sockel einklicken und die schwarze Sockelverstarkung tiber die Lampe ziehen und wieder mit der Schraube im Sockel befestigen. Die beiliegende transparente
Schutzkappe oben auf das Glas des UV-C Leuchtmittels aufstecken und das UV-C Leuchtmittel anschlieBend in den Sockel einklicken (Abb. 1.7.-1.11.)
d) AnschlieBend setzen Sie das Gerdt in umgekehrter Reihenfolge wieder zusammen (Abb. 1.12. - 1.14.)
3. Sichern Sie das AlgClear UV-C-Gerdt mit einigen Steinen so, dass das Gerat fest steht und nicht in das Wasser fallen kann. Auch die Montage auf einem Holzbrett ist mdglich.
4. Befestigen Sie beide Halterungen mit Clipverschluss am AlgClear UV-C-Gerdt und richten Sie diese durch einfaches Drehen so aus, dass es spater waagerecht oder vertikal
aufgestellt bzw. angeschraubt werden kann.
5. Kiirzen Sie nun die Universal-Schlauchtiillen auf die entsprechenden Schlauchdurchmesser fiir Einlauf (Pumpe) und Auslauf (Filter bzw. Riicklauf in Teich).
6. Schrauben Sie die Schlauchtiillen auf die Ein- und Auslaufanschlisse. Fiir die Dichtheit ist ein handfestes Anziehen vollkommen ausreichend. Ein zu festes Anziehen kann das
Gegenteil bewirken oder sogar eine Beschadigung des AlgClear UV-C-Gerdtes bzw. der Schlauchtiille zur Folge haben.
7. Kiirzen Sie den Teichschlauch auf die bendtigten Langen. Stecken Sie den Schlauch mit Schlauchklemme auf die Schlauchtiillen auf. Bei Spiral-Teichschlauch achten Sie darauf,
dass die Schlauchklemmen nicht in die Spiralwindungen einschneiden und sich keine Haarrisse bilden. Falls doch, miissen Sie den Spiral-Teichschlauch um das beschédigte Stiick
kiirzen.

Hinweis: sollte es an der Verbindung zwischen Schlauch und Schlauchtiille trotz montierter Schlauchklemme tropfen, kdnnen Sie dieses abstellen, indem Sie die Schlauchtiille mit
einem handelsiiblichen Teflonband umwickeln.

8. Vor der Inbetriebnahme des AlgClear UV-C-Gerates iiberpriifen Sie noch einmal, dass
- andem AlgClear UV-C-Geradt der Verschlussdeckel ordnungsgemaB aufgeschraubt ist,
- derEin- und Auslaufanschluss an dem AlgClear UV-C-Gerdt handfest angezogen sind,
- die Schlauchverbindungen zwischen Filterpumpe und Teichfilter bzw. Riicklauf zum Teich einwandfrei sind,
- die Betriebsanleitung fiir das AlgClear UV-C-Gert gelesen und die Sicherheitshinweise beachtet wurden.
9. AnschlieBend konnen Sie das AlgClear UV-C-Gerét in folgender Reihenfolge in Betrieb nehmen:
- Schalten Sie immer zuerst die Teich- bzw. Filterpumpe ein und kontrollieren Sie, ob das Teichwasser gleichmaRig das AlgClear UV-C-Gerdt durchstromt und ob es eventuell noch
undichte Stellen gibt.
- Danach erst das AlgClear UV-C-Gerat einschalten und durch Augenscheinpriifung die Funktion der UV-C-Lampe am Sichtfenster (an der Stirnseite) kontrollieren. Dabei besteht
keine direkte Gefahr, die schadliche UV-Strahlung dringt nicht durch das Material.
10. Die AuBerbetriebnahme der Anlage, z.B. fiir Wartung, erfolgt in umgekehrter Reihenfolge, d.h. immer zuerst das AlgClear UV-C-Gerdt und erst danach die Gartenteich- bzw.
Teichfilterpumpe ausschalten.

O A AN A] wartng

ACHTUNG! Vor jedem Eingriff (Reinigung, Einbau und Wechsel der UV-C-Lampe, etc.) muss immer erst der Netzstecker gezogen werden!

Das AlgClear UV-C—Gert sollte mindestens zweimal im Jahr gereinigt werden, abhangig vom Verschmutzungsgrad des Teichwassers. Wenn das Algenwachstum in Ihrem Teich wieder
zunimmt, sollte der Quarzglaskolben, in dem sich die UV-C-Lampe befindet, mit einem weichen Reinigungstuch, das mit einem sanften Reinigungsmittel (wie z.B. Essigldsung)
getrankt ist, von Schmutz und Kalkablagerungen gereinigt werden. Vermeiden Sie dabei Kratzspuren auf dem Quarzglas und fassen Sie den Glaskolben moglichst nicht direkt

mit den Handen an. Schon kleinere Spuren von Schweif3 und Fett auf dem Quarzglas brennen sich durch die UV-C-Strahlung auf dem Glaskolben ein und konnen eine spétere
Leistungsminderung lhres AlgClear UV-C-Gerates zur Folge haben.

In den AlgClear UV-C montierten UV-C-Lampen haben eine Lebensdauer von ca. 5.000 Betriebsstunden. Nach dieser

Betriebsdauer hat sich die UV-Leistung so weit reduziert, dass die UV-C-Lampe ausgetauscht werden muss. Passende Ersatz- Lampen sind bei Ihrem Ubbink-Fachhéndler erhaltlich.

Die Wartung lhres AlgClear UV-C-Gerdtes nehmen Sie wie folgt vor:
1. Schalten Sie immer zuerst das AlgClear UV-C-Gerdt und erst danach die Filterpumpe aus.
2. Losen die Schlauchverbindung und lassen Sie das Wasser aus dem AlgClear UV-C-Gerét herauslaufen.
3. Offnen Sie danach die Befestigungsclips und nehmen das AlgClear UV-C-Gerat aus den Halterungen.
4. Zur Entnahme des Quarzglases siehe auch Zeichnungen auf Seite 2 dieser Gebrauchsanleitung.
a) Schutzkappe abziehen (Abb. 2.1.+2.2.)
b) 3 Schrauben mit Schraubendreher Idsen (Abb. 2.3.)
) Das Oberteil mit der Elektronik samt Leuchte abnehmen (Abb. 2.4.)
d) Entfernen Sie dann den Glaskolben (Quarzglas) vorsichtig mit Hilfe einer 10- oder 20 Eurocent Miinze (2.5.)
5. Reinigen Sie das Gehause und, wenn nétig tauschen Sie die UV-C Leuchte aus (2.6. +2.7.)
6. Nach der Wartung bauen Sie alles in umgekehrter Reihenfolge wieder zusammen, achten Sie dabei auf den korrekten Sitz der innen liegenden Dichtungsringe
8. Danach schalten Sie zuerst die Filterpumpe und anschlieBend das AlgClear UV-C-Gerdt wieder ein.

Lagern/Uberwintern
Das AlgClear UV-C-Gerat muss bei Frost abgebaut und frostfrei aufbewahrt werden. Vorher sollte aber noch eine griindliche Reinigung durchgefiihrt und das Gerat auf Beschadigungen
gepriift werden.

3 Garantie

Auf dieses Produkt gewdhren wir lhnen eine Garantie von 3 Jahren gegen nachweisliche Material- und Herstellungsfehler, die ab Kaufdatum gilt. Fiir die Inanspruchnahme der
Garantie muss als Kaufnachweis der Original-Kaufbeleg vorgelegt werden. Nicht unter die Garantie fallen Leuchtmittel (UV-C-Lampe), Glasbruch von Quarzglas und UV-C-Lampe
sowie alle Beanstandungen, deren Ursache auf Montage- und Bedienungsfehler, mangelnde Pflege, Frosteinwirkung, unsachgemaBe Reparaturversuche, Gewaltanwendung,
Fremdverschulden, Uberlastung, mechanische Beschadigungen oder die Einwirkung von Fremdkérper zuriickzufiihren sind. Von der Garantie ebenfalls ausgeschlossen sind alle
Beanstandungen von Teileschdden und/oder Problemen, deren Ursachen auf Verschleif zuriickzufiihren sind.

Umweltschutz
ﬂ Elektroaltgerdte sollen nicht mit dem Hausmill entsorgen werden. Bitte bringen Sie das Altgerét zu lhrer drtlichen Sammelstelle. Weitere Auskiinfte erhalten Sie von
mmm | lhren Handler oder Entsorgungsunternehmen.
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3 Gebruiksaanwijzing Ubbink AlgClear UV-C

9 Tot de leveringsomvang van uw AlgClear UV-C-toestel behoren:

1

UV-C-toestel, 2 bevestigingsbeugels, 2 universele slangmondstukken 17", 1 UV-C-lamp, 1 gebruiksaanwijzing

A & Veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING: UV-stralen zijn gevaarlijk voor ogen en huid. De UV-C-straler mag niet worden gebruikt wanneer hij uit de behuizing is genomen!

LET OP: dit apparaat bevat een UV-C-straler! Onbedoeld gebruik van het apparaat of beschadiging van de behuizing kan het uittreden van gevaarlijke UV-C-
straling tot gevolg hebben. UV-C-straling kan ook bij kleine doses de ogen en de huid beschadigen.

De elektrische voeding moet voldoen aan de productspecificaties. Sluit het apparaat niet aan, wanneer de elektrische voeding niet voldoet aan de
gespecificeerde voorschriften! Nadere informatie kan worden verkregen bij uw plaatselijke erkende elektro-installateur.

Het Ubbink AlgClear UV-C—toestel mag alleen met een aardlekkingsbeveiliging (Fi-schakelaar/RCD) met een nominale foutstroom van niet meer
dan 30mA worden bedreven. Contacteer a.u.b. uw elektriciteitswinkel voor verdere inlichtingen.

Het Ubbink AlgClear UV-C-toestel mag pas in bedrijf worden gesteld nadat alle componenten en slangmondstukken werden gemonteerd. Het
toestel mag in geen geval in water in gebruik worden genomen en moet zodanig naast de vijver worden geinstalleerd dat een overstroming is
uitgesloten.

Het controleren van de werking van de UV-C-lamp mag uitsluitend gebeuren door visuele controle aan het inspectievenster (bevindt zich aan de
voorkant van het toestel). Het directe contact met UV-C-stralen kan tot oog- of huidverwondingen leiden.

Voor het bedrijf van het AlgClear UV-C-toestel mogen geen transparante slangen worden gebruikt. Wij raden het gebruik aan van onze zwarte
spiraalvijverslang. Bovendien moeten de inlaat- en uitlaatslang met slangklemmen worden beveiligd tegen het toevallig of ongewild aftrekken van
het slangmondstuk.

De installatie van het apparaat moet plaatsvinden op een afstand van meer dan 2 m van de vijver en de stroomaansluiting op een afstand van meer
dan 3,5 m van de vijver of het waterbassin.

0Om een oververhitting van de UV-C-lamp te vermijden, mag het AlgClear UV-C-toestel alleen in bedrijf worden gesteld indien water door de
behuizing vloeit. Stel de UV-C-lamp nooit buiten de behuizing in bedrijf!

Het apparaat mag alleen worden gebruikt bij een watertemperatuur van +5 °C tot +35 °C.

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig voor dat u het AlgClear UV-C-apparaat opent.

Koppel altijd eerst het AlgClear UV-C-apparaat los van stroom voordat u het apparaat opent (eerste montage, reiniging, inbouw en vervangen van
de UV-C-lamp etc.).

Een vervanging van het netsnoer is niet mogelijk. Wordt de kabel beschadigd, moet het AlgClear UV-C-toestel worden verwijderd.

Wordt het AlgClear UV-C-toestel tijdens de wintermaanden niet bedreven, moet het toestel worden gedemonteerd, gereinigd en op een vorstvrije
plaats bewaard.

Het apparaat is niet geschikt voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens

of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of instructies hebben
gekregen met betrekking tot het gebruik van het apparaat. Kinderen moeten worden bewaakt om ervoor te zorgen dat zij niet met het apparaat
spelen.

De juiste plaats voor de Ubbink AlgClear UV-C

Het is aan te bevelen het AlgClear UV-C-toestel tussen de pomp en een eventueel voorhanden vijverfilter te installeren. Belangrijk daarbij is dat geen grof vuil en plantenresten in
het UV-C-toestel raken opdat het vijverwater ongehinderd het UV-C-toestel kan doorstromen en kan worden bestraald. Om zichtbare successen door de UV-C-bestraling van het
vijverwater te boeken, dient steeds een voor het vijvervolume voldoend gedimensioneerd AlgClear UV-C-toestel te worden ingezet.

Technische gegevens

AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nominale spanning 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Type UV-C-lamp PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-vermogen na ca. 5.000 uur 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Voor vijvers zonder vissen tot max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Voor vijvers met vissen tot max. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Inlaataansluiting 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Uitlaataansluiting 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Art.-nr. voor reserve-UV-C-lamp 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art.-nr. voor reservekwartsglas 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
e Inbedrijfstelling

ATTENTIE! Voor elke ingreep (eerste montage, reiniging, montage en vervanging van de UV-C-lamp, enz.) moet steeds eerst de stroomtoevoer van het AlgClear UV-C-toestel worden
onderbroken!
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3 Gebruiksaanwijzing Ubbink AlgClear UV-C

1. Bepaal de standplaats voor het AlgClear UV-C-toestel rekening houdend met de verwijdering van de vijverpomp en een eventueel voorhanden resp. geplande vijverfilter. Als
bijvoorbeeld een waterval voorhanden is, kan het AlgClear UV-C-toestel ook in verhoogde positie worden aangesloten om van daaruit het UV-C-bestraalde vijverwater via de
waterval naar de vijver terug te leiden.

2. Plaats de lamp vodr inbedrijfname zoals beschreven op pagina 2 van de gebruiksaanwijzing:

a) Haal de beschermkap weg (afb. 1.1. +1.2.)

b) Draai 3 schroeven los met een schroevendraaier en maak het bovenste deel met de elektronica met los (afb. 1.3. + 1.4.)

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: Klik de lamp in de sokkel
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: met een schroevendraaier de schroef in de zwarte sokkelversterking die wat naar binnenligt losdraaien en eruit nemen. De lampen in de
sokkel klikken en de zwarte sokkelversterking over de lamp heentrekken en weer met de schroef in de sokkel bevestigen. Plaats de bijgevoegde, transparante heschermkap
boven het glas van de UV-C-lamp en Klik vervolgens de UV-C-lamp in de sokkel (afh. 1.7.-1.11.)

d) Zetdaarna het apparaat in de omgekeerde volgorde weer in elkaar (afb. 1.12.- 1.14.)

Beveilig het AlgClear UV-C-toestel met enkele stenen zodat het toestel vaststaat en niet in het water kan vallen. Ook de montage op een houten plank is mogelijk.

4. Bevestig beide houders met klipsluiting aan het AlgClear UV-C-toestel en richt dit door eenvoudig te draaien zo uit dat het later horizontaal of verticaal kan worden opgesteld resp.
aangeschroefd.

5. Verkort nu de universele slangmondstukken tot de overeenkomstige slangdiameter voor de inlaat (pomp) en de uitlaat (filter resp. terugloop in de vijver).

6. Schroef de slangmondstukken op de inlaat- en uitlaataansluitingen. Voor de dichtheid is het volkomen voldoende dat losvast wordt aangehaald. Het te vast aanhalen kan tot het
tegendeel leiden en zelfs een beschadiging van het AlgClear UV-C-toestel resp. het slangmondstuk tot gevolg hebben.

7. Verkort de vijverslang tot de nodige lengten. Steek de slang met de slangklem op de slangmondstukken. Bij de spiraalvijverslang moet u erop letten dat de slangklemmen niet in
de spiraalwindingen snijden en zich geen haarscheurtjes vormen. Is dit toch het geval, moet de spiraalvijverslang met de lengte van het beschadigde stuk worden verkort.

Opmerking: Mocht het aan de verbinding tussen slang en slangmondstuk ondanks de gemonteerde slangklem toch druppelen, kunt u dit oplossen doordat u het slangmondstuk met
een in de handel gebruikelijke Teflon- band omwikkelt.

8. Voor de inbedrijfstelling van het AlgClear UV-C-toestel controleert u nogmaals of
- aan het AlgClear UV-C-toestel het sluitdeksel reglementair is vastgeschroefd,
- deinlaat- en uitlaataansluiting aan het AlgClear UV-C-toestel losvast zijn aangehaald,
- deslangverbindingen tussen de filterpomp en de vijverfilter resp. de terugloop naar de vijver onberispelijk  zijn,
- de gebruiksaanwijzing voor het AlgClear UV-C-toestel werd gelezen en de veiligheidsinstructies werden nageleefd.
9. Vervolgens kunt u het AlgClear UV-C-toestel in de volgende volgorde in bedrijf stellen:
- Schakel steeds eerst de vijver- resp. filterpomp in en controleer of het vijverwater gelijkmatig het AlgClear UV-C-toestel doorstroomt en of eventueel nog ondichte plaatsen
voorhanden zijn.
- Schakel pas daarna het AlgClear UV-C-toestel in en controleer visueel de werking van de UV-lamp aan het inspectievenster (aan de voorkant). Daarbij bestaat geen direct
gevaar; de schadelijke UV-straling dringt niet door het materiaal.
10. De buitenbedrijfstelling van de installatie, bijv. voor het onderhoud, gebeurt in de omgekeerde volgorde, d.w.z. steeds eerst het AlgClear UV-C-toestel en pas dan de tuinvijver-
resp. vijverfilterpomp uitschakelen.

O A A Onderhoud

ATTENTIE! V66r elke ingreep (reiniging, montage en vervanging van de UV-C-lamp, enz.) moet steeds eerst de netstekker worden getrokken!

w

Afhankelijk van de vervuilingsgraad van het vijverwater dient het AlgClear UV-C-toestel tenminste twee keer per jaar te worden gereinigd. Als de algengroei in uw vijver opnieuw
toeneemt, dient de kwartsglaskolf, waarin de UV-lamp zich bevindt, met een zachte reinigingsvod, die in een zacht reinigingsmiddel (zoals bijv. azijnoplossing) is gedrenkt, van vuil en
kalkafzetting te worden gereinigd. Vermijd daarbij krassporen op het kwartsglas en raak de glaskolf indien mogelijk niet direct met de handen aan. Reeds kleinere sporen van zweet en
vet op het kwartsglas branden door de UV-C-straling op de glaskolf en kunnen een latere vermogensvermindering van uw AlgClear UV-C-toestel tot gevolg hebben.

De in de AlgClear UV-C gemonteerde UV-lampen hebben een levensduur van ca. 5.000 bedrijfsuren. Na deze bedrijfsduur is het UV-vermogen dermate gereduceerd dat de UV-lamp
moet worden vervangen. Passende reservelampen zijn bij uw gespecialiseerde Ubbink-handelaar verkrijgbaar.

Het onderhoud van uw AlgClear UV-C-toestel voert u als volgt door:
1. Schakel steeds eerst het AlgClear UV-C-toestel en pas daarna de filterpomp uit.
2. Maak de slangverbinding los en laat het water uit het AlgClear UV-C-toestel lopen.
3. Open daarna de bevestigingsklips en neem het AlgClear UV-C-toestel uit de houders.
4. Verwijdering van het kwartsglas: zie ook de tekeningen op pagina 2 van deze gebruiksaanwijzing.
a) Beschermkap aftrekken (afh. 2.1.+2.2.)
b) 3 schroeven met de schroevendraaier losmaken (afh. 2.3.)
) Hetbovenste deel met het elektronisch systeem benevens lamp afnemen (afb. 2.4.)
d) Dan de glaskolf (kwartsglas) voorzichtig met behulp van een munt van 10 of 20 eurocent (2.5.) verwijderen.
5. Reinig de behuizing en vervang indien nodig de UV-C-lamp (2.6. +2.7.).
6. Na het onderhoud bouwt u alles in omgekeerde volgorde opnieuw samen. Let daarhij op de correcte zitting van de binnenliggende afdichtingsringen.
8. Daarna schakelt u eerst de filterpomp en vervolgens het AlgClear UV-C-toestel opnieuw in.

Opslag/overwintering
Het AlgClear UV-C-apparaat moet bij vorst worden verwijderd en vorstvrij worden bewaard. Daarvéér moet eerst nog een grondige reiniging en een controle op beschadigingen van
het apparaat worden uitgevoerd.

3 Garantie

Voor dit product geven wij u een garantie van 3 jaar voor bewezen materiaal- en productiefouten. Deze garantie geldt vanaf de datum van aankoop. Om van de garantie te kunnen
gebruik maken, moet het originele koophewijs worden voorgelegd. Niet door de garantie gedekt zijn lichtmiddelen (UV-C-lamp), glasbreuk van kwartsglas en UV-C-lamp alsook alle
reclamaties die te wijten zijn aan montage- en bedieningsfouten, onvoldoende verzorging, vorst, ondeskundige reparatiepogingen, gebruikmaking van geweld, vreemde schuld,
overbelasting, mechanische beschadigingen of vreemde voorwerpen. Van de garantie eveneens uitgesloten, zijn alle reclamaties van onderdeelschade en/of problemen, waarvan de
oorzaak aan slijtage is toe te schrijven.

Milieubescherming
Gebruikte elektrische apparaten mogen niet met het huisvuil worden meegegeven. Het elektrische apparaat moet worden afgevoerd naar het plaatselijk verzamelpunt.
mmm | Neem voor meer inlichtingen contact op met uw detaillist of met het plaatselijk afvalverwerkingsbedrijf.
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4 Mode d'emploi d’'Ubbink AlgClear UV-C

9 La livraison de votre appareil AlgClear UV-C comprend :

1 appareil UV-C 1, 2 étriers de fixation, 2 embouts a olive universels 17" 1 lampe UV-C, 1 Mode d'emploi

A & Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT : Les rayons UV sont dangereux pour les yeux et pour la peau. Lémetteur UV-C ne peut étre utilisé lorsqu'il sorti du boitier de I'appareil !

ATTENTION : Cet appareil contient un émetteur UV-C! Lutilisation involontaire de I'appareil ou l'endommagement du boitier peuvent avoir pour conséquence
[émission de rayons UV-C dangereux. Les rayons UV-C peuvent entrainer des lésions oculaires et cutanées, méme a faible dose.

« Lalimentation électrique doit étre conforme aux spécifications techniques du produit. Ne raccordez pas I'appareil lorsque I'alimentation électrique
ne correspond pas aux valeurs indiquées ! Vous obtiendrez de plus amples informations aupreés de votre électricien local agréé.

- Lappareil Ubbink AlgClear UV-Cne doit &tre utilisé qu'avec un dispositif de protection contre les courants de court-circuit (interrupteur Fi/RCD) d’un
courant de court-circuit assigné non-supérieur a 30 mA. Pour de plus amples informations, veuillez vous adresser a votre revendeur spécialisé.

« Lappareil Ubbink-AlgClear UV-C sera mis en service seulement lorsque l'installation de tous les composants et raccords de flexibles sera terminée.
L'appareil ne doit en aucun cas étre utilisé dans I'eau et doit étre installé a c6té du bassin, mais de telle sorte qu'une submersion soit exclue.

« Le contréle du fonctionnement de la lampe UV-C doit étre effectué uniquement par un controle visuel par le voyant (il se trouve sur la face de
I'appareil) Le contact direct avec des rayons UV-C peut blesser les yeux et/ou la peau.

« I n'est pas permis d'utiliser des flexibles transparents pour I'appareil AlgClear UV-C. Nous recommandons d'utiliser notre flexible de bassin noir,
spiralé. Par ailleurs, il faut protéger le flexible d'arrivée et d'écoulement par des colliers de serrage pour tuyau souple contre un enlévement de
I'embout a olive par inadvertance ou fortuit.

« Lappareil doit étre installé a une distance de plus de 2 m et le raccordement électrique doit étre effectué a une distance de plus de 3,5 m du bassin
ou de |'étendue d'eau.

« Pour éviter un sur-échauffement de la lampe UV-C, 'appareil AlgClear UV-C ne sera mis en route que si de I'eau traverse le boitier Ne mettez jamais
la lampe UV-Cen marche a l'extérieur du boitier !

« Lappareil peut uniquement étre utilisé avec une température de I'eau de +5 °Ca +35 °C.

« Lire impérativement le mode d'emploi avant d'ouvrir I'appareil AlgClear UV-C.

« Toujours couper I'alimentation électrique de I'appareil AlgClear UV-Cavant de l'ouvrir (premier montage, nettoyage, installation et remplacement
de I'ampoule UV-C).

« IIn'est pas possible de remplacer le cable au réseau. Si le cable est endommagé, il faudra éliminer I'appareil AlgClear UV-C.

« Sil'appareil AlgClear UV-C n'est pas utilisé pendant les mois d’hiver, il faudra le démonter, le nettoyer et le ranger dans un endroit a I'abri du gel.

- Lappareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (y compris des enfants) aux facultés physiques, sensorielles ou psychiques restreintes ou
ne possédant pas suffisamment d'expérience et de connaissances, a moins que ces personnes soient surveillées par des tiers responsables de leur
sécurité ou qu'elles aient recu des instructions quant a la facon dutiliser 'appareil. Les enfants doivent étre surveillés afin d‘éviter qu'ils ne jouent
avec I'appareil.

La bonne place pour I'Ubbink AlgClear UV-C

I sera judicieux d'installer 'appareil AlgClear UV-C entre la pompe et le filtre du bassin (s'il y en a un). Limportant étant qu'aucune crasse grossiére ni résidus végétaux ne pénétrent
dans I'appareil UV-C afin que I'eau du bassin puisse passer sans entrave dans I'appareil UV-C et puisse étre illuminé. Pour obtenir un succés visible par le rayonnement UV-C de I'eau du
bassin, il faudrait toujours utiliser un appareil AlgClear UV-C suffisamment dimensionné pour le volume du bassin.

Caractéristiques techniques

AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Tension nominale 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Type de lampe UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Puissance UV-Caprés 5000 h env. 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Pour bassins sans poissons jusqu'a maxi. 50001 9.0001 11.000 20.0001 35.0001 55.0001
Pour bassins avec poissons jusqu’a maxi. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Raccordement d'alimentation 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Raccordement d'écoulement 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 1172
Réf. art. de lampe de rechange UV-C 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Réf. art. de verre de quartz de rechange 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
@ Mise en service

ATTENTION! Avant toute intervention (premier montage, nettoyage, montage et remplacement de la lampe UV-C etc.), il faut toujours commencer par couper [électricité d'alimentation de
I'appareil AlgClear UV-C!
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4 Mode d'emploi d'Ubbink AlgClear UV-C

1. Déterminez le lieu d'implantation de 'appareil AlgClear UV-Cen tenant compte de la distance a la pompe du bassin et a un filtre de bassin déja en place ou prévu. Si, par ex.ily a
une cascade, I'appareil AlgClear UV-C peut aussi étre installé a une position plus haute afin de ramener I'eau du bassin irradiée par la cascade.

2. Avant la mise en service, installez I'ampoule comme indiqué sur les schémas de la page 2 du présent mode d'emploi :
a) Retirer le cache de protection (fig. 1.1. + 1.2.)

b) Dévisser 3 vis a I'aide d'un tournevis et retirer la partie supérieure avec I'‘électronique (fig. 1.3. + 1.4.)

¢) AlgClear UV-C2500/7000/10000 : encliqueter 'ampoule dans le culot
AlgClear UV-C20000 / 35000 / 55000 : desserrer la vis du renfort de culot intérieur noir a I'aide d'un tournevis et retirer la piéce. Encliqueter 'ampoule dans le culot, glisser le
renfort de culot sur 'ampoule et refixer le renfort au culot a 'aide de la vis. Placer le cache de protection transparent fourni sur le verre de 'ampoule UV-C et encliqueter ensuite
I'ampoule UV-C dans le culot (fig. 1.7.- 1.11.)

d) Remonter ensuite I'appareil en procédant dans l'ordre inverse (fig. 1.12.- 1.14.)

3. Bloquez I'appareil AlgClear UV-Cavec quelques pierres de telle sorte quil tienne bien et ne puisse pas tomber dans I'eau. Cest aussi possible de le monter sur un plateau en bois.

4. Fixez les deux supports avec des clips sur I'appareil AlgClear UV-C et alignez-les par une simple rotation de telle sorte qu'il soit possible plus tard de poser, voire de visser
horizontalement ou verticalement.

5. Puis mettez les embouts a olive universels au diamétre de flexible correspondant pour l'arrivée (pompe) et I'€coulement (filtre, voire retour dans le bassin).

6. Vissez les embouts a olive sur les raccords d‘arrivée et d'écoulement. Serrer a fond a la main est largement suffisant pour assurer I'étanchéité. Serrer trop fort peut avoir un effet
contraire et méme endommager 'appareil AlgClear UV-C, voire les embouts a olive.

7. Raccourcissez le flexible du bassin a la longueur requise. Enfichez le flexible avec le collier de serrage sur les embouts a olive. En cas de flexible de bassin en spirale, veillez a que
les colliers de serrage ne coupent pas dans les circonvolutions et ne forment pas de fissures filiformes. Si c’était le cas, il faudra couper le flexible spiralé pour enlever la partie
endommagée.

Remarque : S'il devait y avoir des fuites (gouttes) a la liaison entre le flexible et 'embout a olive en dépit de collier monté, vous pourrez y remédier en enveloppant 'embout a olive avec
une bande téflon du commerce.

8. Avant de mettre I'appareil AlgClear UV-C en service, vérifier encore une fois que :
- le couvercle de fermeture est bien vissé sur I'appareil AlgClear UV-C,
- leraccord d'alimentation et d'écoulement est bien vissé a la main sur I'appareil AlgClear UV-C,
- lesraccords de flexibles entre la pompe a filtre et le filtre du bassin, voire le retour au bassin sont en parfait état,.
- lesinstructions de service de I'appareil AlgClear UV-C ont été lues et que les consignes de sécurité ont été respectées.
9. Ensuite, vous pourrez mettre 'appareil AlgClear UV-C en service dans l'ordre suivant des opérations :
- Commencez toujours par allumer la pompe du bassin, voire la pompe de filtre et contrdlez que I'eau du bassin traverse réguliérement I'appareil AlgClear UV-Cet il y a encore
éventuellement des fuites.
- Nallumez I'appareil AlgClear UV-C qu'apres et contrdler par un coup d'ceil le fonctionnement de la lampe UV au voyant (sur la face). Ceci ne comporte pas de risque direct, le
rayon UV nocif ne traverse pas le matériau.
10. La mise hors service de l'installation, par ex. pour maintenance, sera réalisée dans le sens inverse des opérations, c.-a-d. éteindre d'abord I'appareil AlgClear UV-C, puis seulement
ensuite la pompe du bassin, voire la pompe de filtre du bassin.

0 A & Maintenance

ATTENTION! Avant toute intervention (nettoyage, montage et remplacement de la lampe UV-C etc.), il faut toujours commencer par débrancher le connecteur au réseau!

L'appareil AlgClear UV-C devrait étre nettoyé au moins deux fois par an, en fonction du degré d'encrassement de I'eau du bassin. Quand les algues recommencent a se multiplier dans
votre bassin, il faudrait nettoyer le globe en verre de quartz dans lequel se trouve la lampe UV, a 'aide d'un torchon de nettoyage imprégné d’un produit de nettoyage doux (par ex.
solution acétique), pour éliminer la crasse et les dépdts de calcaire. Ce faisant, évitez de rayer le verre de quartz et ne saisissez pas le globe en verre directement avec les mains. Les
moindres traces de transpiration et de graisse sur le verre de quartz s'incrustent dessus par le rayonnement UV-C et peuvent ainsi entrainer une réduction de performance de votre
appareil AlgClear UV-C.

Les lampes UV montées dans AlgClear UV-C ont une durée de vie de 5 000 heures de service env. Aprés cette durée, la puissance UV est tellement réduite qu'il faut remplacer la lampe
UV. Vous trouverez les lampes de rechange adéquates chez votre revendeur spécialisé Ubbink.

Priére de procéder a la maintenance de votre appareil AlgClear UV-C comme suit :
1. Commencez toujours par éteindre I'appareil AlgClear UV-G, puis seulement la pompe a filtre.
2. Desserrez le raccord a vis pour tuyaux et vidanger I'eau de I'appareil AlgClear UV-C.
3. Ensuite, ouvrez les clips de fixation et retirez appareil AlgClear UV-C des supports.
4. Pourenlever le verre de quartz, cf. aussi les plans a la page 2 du présent mode d'emploi.
a) Enleverle capuchon (fig.2,1.) +2.2.)
b) Desserrer 3 vis a I'aide d'un tournevis (fig. 2,3)
) Retirer la partie supérieure avec Iélectronique et la lampe (fig.2.4)
d) Enlevez alors avec précaution le globe en verre (verre de quartz) a I'aide d'une piéce de 10 ou 20 centimes d'euro (2.5).
5. Nettoyez le boitier et si nécessaire, remplacez la lampe UV-C (2.6. + 2.7.)
6. Aprés la maintenance, remontez tout dans le sens inverse des opérations en faisant bien attention au bon siége des joints d'étanchéité intérieurs.
8. Ensuite, remettez en marche d'abord la pompe a filtre, puis I'appareil AlgClear UV-C.

Stockage/protection durant I'hiver
L'appareil UV-C AlgClear doit étre démonté en cas de gel et stocké a I'abri du gel. Avant le stockage, I'appareil doit cependant étre soigneusement nettoyé et contrdlé pour vérifier la
présence éventuelle de dommages.

3 Garantie

Nous accordons une garantie de 3 ans sur ce produit contre les vices de matériau et de fabrication prouvés, valable a partir de la date d'achat. Pour faire valoir la garantie, il faut
présenter le bon d'achat d'origine comme justificatif. Les moyens d'éclairage (lampe UV-C) ne sont pas concernés par la garantie, ainsi que la cassure du verre de quartz et de la lampe
UV-C. Toutes les réclamations, dues a des erreurs de montage et de manipulation, a un manque d'entretien, au gel, a des essais de réparation non-conformes, a une utilisation par la
force, a une cause extérieure, a une surcharge, a des dommages mécaniques ou a I'effet de corps étrangers, ne sont pas couvertes par la garantie. Toutes les réclamations de dommages
et/ou problémes de pieces dus a I'usure sont également exclues de la garantie.

Protection de I'environnement
Les appareils électriques ne doivent pas étre jetés a la poubelle. Veuillez remettre votre appareil usagé a votre point de collecte local. Pour de plus amples
mmm | renseignements, adressez-vous a votre revendeur ou a I'entreprise de recyclage.
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5 Manual de instrucciones Ubbink AlgClear UV-C

9 Al volumen de suministro de su AlgClear UV-C pertenecen:

1 aparato UV-C, 2 estribos de fijacion, 2 boquillas universales de manguera 17", 11dmpara UV-C, T manual de instrucciones

A A Observaciones relacionadas con la seguridad

ADVERTENCIA: Los rayos ultravioletas son peligrosos para los ojos y para la piel. jNo debe accionarse el emisor de radiacién UV-C si se ha sacado de la carcasa
del aparato!

ATENCION: jEste aparato contiene un emisor de radiacién UV-C! Un uso accidental del aparato o el deterioro de la carcasa pueden tener como consecuencia la
salida de radiacidén UV-C peligrosa. Incluso en pequefias dosis puede la radiacidn UV-C producir dafios en los ojos y en la piel.

- Laalimentacion de corriente debe corresponderse con las especificaciones del producto. No conecte el aparato si la alimentacién de corriente no
cumple las normas especificas! Puede obtener informacion adicional de su instalador electricista local autorizado.

- Elaparato Ubbink AlgClear UV-C sélo debera funcionar a través de un dispositivo de proteccién de corriente de defecto (interruptor F /RCD) con una
corriente residual de falla no superior a 30mA. Para una informacién mas detallada pongase en contacto con su taller de electricidad.

- Elaparato Ubbink AlgClear UV-C sélo se pondrd en funcionamiento después de haber finalizado la instalacién de todos los componentes y de los
empalmes de manguera. No poner jamads el aparato en funcionamiento sumergido en agua y emplazarlo al lado del estanque de modo que quede
excluido que pueda ser inundado por el agua.

« El control del funcionamiento de la ldmpara UV-C se realizara sélo visualmente a través de la mirilla dispuesta en el frontal del aparato. El contacto
directo con los rayos UV-C puede originar dafios en los ojos y/o en la piel.

- Para el funcionamiento del aparato AlgClear UV-C no deben utilizarse mangueras transparentes. Nosotros recomendamos la utilizacién de
mangueras negras en espiral para estanques. Ademads, es necesario asegurar con abrazaderas de manguera las mangueras de entrada y de
evacuacion para que no puedan soltarse involuntaria o casualmente de las boquillas de manguera.

« Lainstalacién del aparato debe realizarse a una distancia de més de 2 my la toma de corriente a una distancia de mds de 3,5 m del estanque o del
depdsito de agua.

- Para evitar un sobrecalentamiento de la lampara UV-C, sélo se pondra en funcionamiento el aparato AlgClear UV-Csi la carcasa fluye por completo
por toda la carcasa. jNo ponga jamas la lampara UV-C en funcionamiento fuera del agua!

- Elaparato debe accionarse inicamente a una temperatura del agua de entre +5 °C y +35 °C.

«Antes de abrir el dispositivo AlgClear UV-C deben leerse sin falta las instrucciones de uso

« (ada vez que abra el dispositivo (primer montaje, limpieza, montaje y cambio de la lampara UV-G, etc.) debe cortarse siempre antes la alimentacion
de corriente del dispositivo AlgClear UV-C.

« El cable de conexion a la red no puede cambiarse. Si el cable presenta dafios es necesario desechar todo el aparato AlgClear UV-C.

« Sidurante los meses de invierno no se va a usar el aparato AlgClear UV-C, deberd desmontarse el aparato, limpiarlo y guardarlo en un lugar
protegido contra heladas.

- Elaparato no es apropiado para el uso por personas (incluidos los nifios) con facultades fisicas, sensoriales o mentales disminuidas o con falta
de experiencia y conocimientos, a no ser que estas hayan sido supervisadas por una persona responsable de su sequridad o hayan recibido
instrucciones relativas a la utilizacion del aparato. Debe vigilarse a los nifios para asegurar que no jueguen con el aparato.

El lugar correcto de emplazamiento para Ubbink AlgClear UV-C

Es recomendable instalar el aparato AlgClear UV-C entre la bomba y el filtro de estanque en caso de que existiese. A este respecto es muy importante que la suciedad gruesa y los restos
de plantas no lleguen al aparato UV-C, a fines de que el agua del estanque pueda fluir y ser irradiada sin impedimentos por el aparato UV-C. Para obtener un éxito que salte a la vista
mediante la irradiacion UV-C del agua del estanque, deberia utilizarse simple un aparato AlgClear UV-C o suficientemente dimensionado para el volumen del estanque.

Datos técnicos
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Tensién nominal 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tipo lampara UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Rendimiento UV-C después de unas 5.000 horas | 85 % 85% 85% 85% 85% 85%
Para estanques sin peces de hasta max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Para estanques con peces de hasta max. 2.5001 4.5001 5.5001 10.000 17.5001 27.5001
Empalme de entrada 1172 1172 1172 1172 1172 1172
Empalme de evacuacion 1172 1172 1172 1172 1172 1172
N° articulo Ildmpara UV-C de repuesto 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
N°articulo vidrio cuarzo de repuesto 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
O Puesta en funcionamiento

JATENCION! jAntes de realizar cualquier clase de operacidn (primer montaje, limpieza, montaje y cambio de la ldmpara UV-G, etc.), es necesario interrumpir siempre primeramente el paso de
corriente hacia el aparato AlgClear UV-C!

Manual algclear 2015-v2.indd 13 @ 03-02-15 09:54



| ®

5 Manual de instrucciones Ubbink AlgClear UV-C

1. Determine usted el lugar de ubicacion para el aparato AlgClear UV-C, teniendo en cuenta la distancia respecto a la bomba del estanque y, en caso dado, también respecto a un
filtro de estanque ya existente o pensado. En el caso de que, por ejemplo, existiese una catarata, es posible colocar el aparato AlgClear UV-C también en una posicion més elevada,
retornando desde alli de nuevo hasta el estanque el agua del estanque debidamente irradiada por los rayos UV.

2. Antes de la puesta en servicio monte la ldmpara como se describe en los dibujos de la pagina 2:

a) Retirar la tapa protectora (fig. 1.1. + 1.2.)

b) Aflojar los 3 tornillos con un destornillador y quitar la parte superior con la electronica (fig. 1.3. + 1.4.)

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: insertar la Iampara en el casquillo hasta que haga clic
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: aflojar con un destornillador el tornillo en el refuerzo negro de la base situado en el interior y extraer la pieza. Encajar la ldmpara a
presion en la base y pasar el refuerzo negro de la base por encima de la ldmpara y volver a apretarlo en la base con el tornillo. Encajar la tapa protectora transparente incluida
arriba sobre el vidrio de la bombilla UV-C e insertar a continuacién la bombilla UV-Cen el casquillo hasta que haga clic (fig. 1.7.- 1.11.)

d) Volver a montar el dispositivo a continuacion en orden inverso (fig. 1.12. - 1.14.)

Asegure el aparato AlgClear UV-C con varias piedras de modo que quede bien fijo y no pueda caer al agua. También es posible colocarlo sobre una tabla de madera.

4. Fije las dos sujeciones con clips de cierre al aparato AlgClear UV-Cy, simplemente girando, alinielo de modo que pueda ser luego instalado o atornillado en posicion horizontal o
vertical.

5. Acorte ahora las boquillas universales de manguera a los correspondientes didmetros de la manguera de entrada (bomba) y de evacuacion (filtro o retorno hacia el estanque).

6. Enrosque las boquillas de manguera en los empalmes de entrada y de evacuacion. Para obtener la debida hermeticidad es suficiente si se aprieta a mano. Un apriete excesivo puede
provocar lo contrario e incluso originar dafios en el aparato AlgClear UV-C o en la boquilla de manguera.

7. Acorte la manguera del estanque a la medida necesaria. Encaje la manguera provista de abrazaderas en las boquillas de manguera. Si se trata de mangueras en espiral preste
atencion que las abrazaderas no puedan originar cortes en la espiral de la manguera. En el caso de haber un corte es necesario acortar la manguera en espiral hasta dicho corte.

w

Observacion: Si, a pesar de haber apretado las abrazaderas, gotease el agua por el empalme entre manguera y boquilla de manguera, hermetice adicionalmente con una tira de teflén
de tipo corriente en el mercado.

8. Antes de poner en funcionamiento el aparato AlgClear UV-C compruebe una vez mas que
- latapa del aparato AlgClear UV-Ceste debidamente enroscada,
- los empalmes de salida y evacuacion estén apretados a mano en el aparato AlgClear UV-,
- los empalmes de manguera entre la bomba de filtro y el filtro del estanque o de retorno hacia el estanque sean correctos,
- sehayaleido el manual de instrucciones del aparato AlgClear UV-Cy tenido en cuenta las observaciones relativas a la sequridad.
9. Seguidamente puede usted poner el aparato AlgClear UV-C en funcionamiento siguiendo el orden de operaciones indicado a continuacion:
- (onecte siempre en primer lugar la bomba del estanque o del filtro y controle si el agua del estanque fluye uniformemente por el aparato AlgClear UV-Cy si hay eventuales
permeabilidades.
- Seguidamente, conecte primeramente el aparato AlgClear UV-Cy compruebe visualmente a través de la mirilla (en el frontal) el funcionamiento de la Iampara UV. Ello no tiene
ningun riesgo ya que los rayos UV no pasan por el material.
10. La puesta fuera de funcionamiento de la instalacién, por ejemplo, para el mantenimiento, se realiza por el orden de operaciones inverso, es decir, primeramente se desconecta
siempre el aparato AlgClear UV-Cy, después, la bomba de estanque o de filtro.

O A A Mantenimiento

JATENCION! jAntes de realizar cualquier clase de operacidn (limpieza, montaje y cambio de la ldmpara UV-C), desconecte siempre primeramente el enchufe de la red!

El aparato AlgClear UV-C deberia limpiar como minimo dos veces al afio, dependiendo ello del grado de suciedad del agua del estanque. Si en su estanque se incrementa la formacidn
de algas, debe limpiarse el vidrio de cuarzo, dispuesto en la ldmpara UV, alejando la suciedad y las incrustaciones calcareas con un pafio suave empafiado de un detergente suave (por
ejemplo, solucién acética). Evite durante ello hacer arafiazos en el vidrio de cuarzo y no toque directamente con las manos la ampolla de cristal. Las mas diminutas huellas de sudor o
de grasa en la ampolla de cuarzo se requeman por los rayos UV-G, lo que puede conducir a una reduccion del rendimiento de su aparato AlgClear UV-C.

Las lamparas montadas UV en el AlgClear UV-C, tienen una duracion de 5.000 horas de servicio. Después de dicho tiempo se reduce el rendimiento UV hasta tal punto que es necesario
cambiar la ldmpara UV. Las lamparas de repuesto adecuadas las puede adquirir usted en su concesionario Ubbink.

El mantenimiento de su aparato AlgClear UV-C debera realizarlo del modo siguiente:
1. Desconecte siempre primeramente el aparato AlgClear UV-Cy, sélo entonces, también la bomba de filtro.
2. Afloje el empalme de manguera y deje salir del aparato AlgClear UV-Calgo de agua.
3. Abraa continuacion los clips de fijacion y saque el aparato AlgClear UV-C de las sujeciones.
4. Para retirar el vidrio de cuarzo vea también los dibujos de la pagina 2 de este manual de instrucciones.
a) Retire la caperuza protectora (fig. 2.1. 4+ 2.2.)
b) Afloje 3 tornillos (fig. 2.3.)
¢) Retire la parte superior y la electrdnica junto con la ldmpara (fig. 2.4.)
d) Retire ahora cuidadosamente ayudéndose con una moneda de 10 6 20 Eurocent la ampolla de cristal (vidrio de cuarzo) (2.5.)
5. Limpie la carcasa y, en caso de necesidad, cambie la lampara UV-C (2.6. +2.7.)
6. Una vez realizado el mantenimiento, monte todo de nuevo por el orden de operaciones inverso, prestando atencion en el correcto asiento de los anillos de junta interiores
8. Seguidamente, conecte de nuevo primeramente la bomba de filtro y, a continuacion, el aparato AlgClear UV-C.

Almacenar/invernar
En caso de heladas debe desmontarse el aparato de radiacion UV-C AlgClear y guardarse en un lugar no expuesto a heladas. Pero deberia llevarse a cabo previamente atin una limpieza
afondo y comprobarse si el aparato presenta dafios.

3 Garantia

Para este producto concedemos una garantia de 3 afios, a partir de la fecha de adquisicion, para fallos de material o de fabricacion comprobados. Para hacer valer los derechos en base
a la garantia es necesario presentar como comprobante de compra original. La garantia no cubre la limpara UV-C, rotura del vidrio de cuarzo ni lampara UV-C, asi como tampoco las
reclamaciones cuya causa radique en un montaje 0 manejo incorrectos, conservacion insuficiente, heladas, intentos fallidos de reparacion, violencia, culpa ajena, sobrecarga, dafios
mecénicos o influencias por cuerpos extraios. De la garantia quedan también excluidas todas las reclamaciones relacionadas con dafios de piezas y/o problemas cuyas causas radiquen
en el desgaste.

Proteccion del medio ambiente
Aparatos eléctricos viejos no deben echarse a la basura normal. Lleve, por favor, el aparato viejo al lugar existente en su localidad para deponer tales aparatos. Mas
mmm | informaciones al respecto se las facilita la tienda donde haya comprado el aparato o las empresas de reciclaje.
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6 Instrucao de uso Ubbink AlgClear UV-C

9 No dmbito do fornecimento do seu aparelho de UV-C AlgClear estao incluidas:

1 aparelho de UV-C, 2 grampo de fixacdo, 2 manga de mangueira universal de 17", 1lampada UV-G, Tinstrucdo de uso

A A Seguranca

AVISO: Os raios UV sdo perigosos para os olhos e para a pele. 0 emissor de raios UV-C ndo pode ser utilizado se for retirado do seu invélucro!

ATENCAO: este aparelho contém um emissor de raios UV-C! A sua utilizacdo involuntdria ou danos no seu invélucro podem resultar na fuga de radiacdo UV-C
perigosa. A radiagdo UV-C, mesmo em quantidades reduzidas, pode danificar os olhos e a pele.

«Aalimentacao elétrica tem de corresponder as especificagoes do produto. Nao ligue o aparelho se a alimentacdo elétrica ndo cumprir as normas
especificadas! Poderd obter informac6es mais detalhadas junto do seu instalador elétrico local autorizado.

« 0 aparelho de UCV Ubbink AlgClear somente deve funcionar através de um dispositivo de proteccao de corrente de defeito (interruptor Fi/RCD) com
uma corrente de defeito de dimensionamento de ndo mais do que 30mA. Para outras informacdes, dirija-se, sff.,, a sua empresa especializada em
electricidade.

- 0 aparelho de UCV Ubbink AlgClear somente deve ser colocado em funcionamento apds a instalagao completa de todos os componentes e conexdes
de mangueira. 0 aparelho ndo deve ser colocado em uso, sob hipétese alguma na dgua e deve ser instalado ao lado do viveiro de maneira que uma
inundacao seja excluida.

« 0 controlo do funcionamento da ldmpada de UV-C deve ocorrer exclusivamente através da verificacdo visual na janela visor (encontra-se no lado
frontal do aparelho). O contacto directo com a radiacao de UV-C pode ter como consequéncia ferimentos nos olhos e na pele.

« Ainstalacdo do aparelho tem de observar uma distancia superior a 2 m e a ligacdo a corrente tem de ser estabelecida com uma disténcia superior a
3,5 maté ao lago ou a piscina.

- Para a operacdo do aparelho de UV-C AlgClear, ndo devem ser utilizadas quaisquer mangueiras transparentes. Recomendamos o uso de uma
mangueira de viveiro preta espiralada. Para além disso, as manqgueiras de entrada e de saida devem ser protegidas com bracadeiras de mangueira
contra a retirada da manga da mangueira casual ou inadvertido.

- Para evitar um superaquecimento da ldmpada de UV-C, o aparelho de UV-C AlgClear somente deve ser colocado em funcionamento quando a dgua
flui através da caixa do aparelho. Jamais retirar a lampada de UV-C para fora da caixa do aparelho quando este estiver em funcionamento!

« 0aparelho sé pode ser utilizado com uma temperatura de dqua entre os +5 °Ce +35 °C.

« Antes de abrir o aparelho UV-C AlgClear, ler impreterivelmente o manual de instrucbes

« Antes de cada abertura do aparelho (primeira montagem, limpeza, montagem e substituicao da lampada UV-C, etc.), interromper sempre em
primeiro lugar a alimentacdo de corrente do aparelho UV-C AlgClear.

«Uma troca do cabo de rede néo é possivel. Quando o cabo for danificado, o aparelho de UV-C AlgClear deve ser descartado.

« Se o aparelho de UV-C AlgClear ndo for colocado em funcionamento nos meses de inverno, ele deve ser desmontado, limpo e guardado num local
sem o risco de congelamento.

- Oaparelho ndo é adequado para ser utilizada por pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais diminuidas ou com
falta de experiéncia e conhecimentos, exceto se estas forem supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua sequranga ou se tiverem recebido
instrucoes relativamente a utilizacao do mesmo. As criancas tém de ser supervisionadas para assequrar que nao brincam com o aparelho.

0 local correcto para o Ubbink AlgClear UV-C

E recomendavel instalar o aparelho de UV-C AlgClear entre a bomba e, caso presente, filtro do viveiro. 0 importante, neste caso, é que ndo penetre no aparelho de UV-C nenhuma
sujidade grosseira ou restos de plantas, para que a dgua do viveiro flua através do aparelho de UV-C sem obstaculos e possa ser irradiada. Para atingir resultados visiveis através da
irradiacdo com UV-C da &gua do viveiro, sempre deve ser utilizado um aparelho de UV-C AlgClear dimensionado suficientemente para o volume do viveiro.

Especificacdes técnicas

AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Tens&o nominal 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tipo da ldmpada de UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Poténcia UV-Capds aprox. 5.000 h 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Para viveiros sem peixes até o max. de 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Para viveiros com peixes até o max. de 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Conexao de admissao 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Conexdo de saida 112" 112" 112" 112" 112" 112"
No.art. para ldmpada UV-C de reposicdo 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
No.art. para vidro de quartzo de reposicao 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
0 Colocagdo em funcionamento

ATENGAO! Antes de cada intervenéo (primeira montagem, limpeza, montagem e troca da limpada de UV-C, etc.) sempre deve ser interrompida a alimentagdo de corrente do aparelho de
UV-C AlgClear!
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6 Instrugao de uso Ubbink AlgClear UV-C

1. Determinar o local para a instalagdo do aparelho de UV-C AlgClear, levando em consideragdo a distancia em relacao a bomba do viveiro e umfiltro de viveiro existente ou planeado.
Quando, por exemplo, existir uma queda de dgua, o aparelho de UV-C AlgClear podera, também, ser conectado numa posicao mais elevada, para que, dali, a dgua do viveiro
irradiada por UV-C seja reconduzida através da queda de dgua novamente para o viveiro.

2. Antes da colocacao em funcionamento, introduza a lampada, tal como também estd descrito nos desenhos na pagina 2 destas instrugdes de utilizacao:

a) Retirara capa de protecéo (fig. 1.1. + 1.2.)

b) Soltar 3 parafusos com a chave de parafusos e retirar a parte de cima com o sistema eletrénico (fig. 1.3. + 1.4.)

o) AlgClear UV-C 2500/7000/10000: engatar a lampada no casquilho, até fazer clique
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: com uma chave de fendas, soltar o parafuso no reforco preto da base que se situa no interior e retirar a peca. Pressionar a luz na base,
até fazer clique, e puxar o reforco preto da base por cima da ldmpada e fixar novamente com o parafuso na base. Encaixar a capa de protecdo transparente fornecida
juntamente a partir de cima no vidro do meio de iluminacao UV-C e depois engatar o meio de iluminagdo UV-C no casquilho (fig. 1.7.- 1.11.)

d) Em seguida, monte novamente o aparelho na ordem inversa (fig. 1.12.- 1.14.)

3. Fixar o aparelho de UV-C AlgClear com algumas pedras, de maneira que aparelho fique firme e ndo possa cair na dgua. Uma montagem sobre um tabuleiro de maderia também é
possivel.

4. Fixar Ambos os suportes com fecho de encaixar no aparelho de UV-C AlgClear e alinhd-lo simplesmente por rotacao, de maneira que ele possa, mais tarde, ser instalado ou
aparafusado na horizontal ou na vertical.

5. Encurtara manga de mangueira universal para o didmetro correspondente da mangueira para a admissdo (homba) e a saida (filtro ou retorno para o viveiro).

6. Aparafusar as mangas de mangueiras nas conexdes de admissao e saida. Para a estanquidade € inteiramente suficiente um aperto firme coma mao. Um aperto muito forte pode
actuar ao contrério ou até ter como consequéncia um dano do aparelho de UV-C ou da manga da mangueira.

7. Encurtar a mangueira de viveiro para o comprimento necessrio. Inserir a mangueira com bracadeira de mangueira na manga da mangueira. No caso de mangueiras de viveiro
espiraladas, prestar atencdo para que as bragadeiras de mangueira ndo se cortem nas voltas da espiral e ndo formem nenhuma fissura. Caso isso aconteqa, devera encurtar a
mangueira de viveiro espiralada da porcao danificada.

Aviso: se a ligacdo entre a mangueira e a manga de mangueira gotejar, apesar de bracadeira de mangueira montada, poderd parar isto, enrolando a manga da mangueira com uma fita
de teflon comercial.

8. Antes da colocacdo em funcionamento do aparelho de UV-C AlgClear, verificar ainda mais uma vez,
- seatampa de fecho no aparelho de UV-C AlgClear estd aparafusada correctamente,
- as conexdes de admissdo e de saida no aparelho de UV-C AlgClear estdo apertadas com forca de mao,
- asligagdes de mangueira entre a homba do filtro e o filtro do viveiro, respect., o retorno para o viveiro estao impecdveis,
- Ainstrucdo de uso para o aparelho UV-C AlgClear foi lida e os avisos de seguranca foram observados.
9. Aseguir, pode coloar o aparelho de UV-C AlgClear em funcionamento na sequinte sequéncia:
- Ligar primeiramente a bomba do viveiro, respect. do filtro e controlar se a dgua do viveiro flui uniformemente através do aparelho de UV-C AlgClear e se, eventualmente, ainda
existem pontos nao estanques.
- Somente a sequir ligar o aparelho de UV-C AlgClear e controlar o funcionamento da lampada de UV através de inspeccdo visual no visor (no lado frontal). Nesta ocasido nao
existe nenhum risco directo de que a radiacao de UV nociva atravesse o material.
10. A colocagdo fora de funcionamento do equipamento, p.ex., para manutencdo, ocorre na sequéncia inversa, isto é, sempre desligar primeiramente o aparelho de UV-C AlgClear e,
somente a sequir, a bomba do viveiro ou do filtro do viveiro.

0 A A Manutencao

ATENCAO! Antes de qualquer intervencdo (limpeza, montagem e troca da Iémpada de UV-G, etc.) sempre deverd ser retirada primeiramente a ficha da rede!

0 aparelho de UV-C AlgClear deve ser limpo, no minimo, duas vezes por ano, dependendo do grau de sujidade da dqgua do viveiro. Quando o crescimento de algas do seu viveiro novamente
aumentar, o cilindro de vidro de quartzo, no qual a lampada de UV se encontra, deve ser limpo com um pano de limpeza macio, que tenah sido embebido com um detergente suave (como,
p.ex., solugdo de vinagre), de sujidade e deposicdes de calcario. Evitar, nesta ocasido faixas de arranhdes sobre o vidro de quartzo e ndo pegar o cilindro de vidro directamente com as maos.
J4 pequenas quantidades de suor e gordura sobre o vidro de quartzo queimam devido a radiagdo UV-C sobre o cilindro de vidro e podem resultar numa diminuicao de intensidade posterior
do seu aparelho de UV-C AlgClear. As lampadas de UV montadas no AlgClear UV-C tém uma vida (til de aprox. 5.000 horas de servico. Apds esta vida dtil, a intensidade UV reduziu-se de tal
maneira que a lampada de UV deverd ser trocada. Lampadas de reposi¢ao adequadas podem ser adquiridas no seu revendedor especializado Ubbink.

Executar a manutencao do seu aparelho UV-C AlgClear como descrito a seqguir:
1. Sempre desligar primeiramente o aparelho de UV-C AlgClear e, somente a sequir, a homba do filtro.
2. Afrouxar a ligacdo aparafusada e deixar a dgua escoar para fora do aparelho de UV-C AlgClear.
3. Abrir, a sequir, os clipes de fixacdo e remover o aparelho de UV-C AlgClear para fora dos suportes.
4. Para a retirada do vidro de quartzo, vide também os desenhos na pagina 2 desta instrugao de uso.
a) Retirara capa de proteccdo (figs. 2.1. + 2.2.).
b) Soltar os 3 parafusos com chave de fenda (fig. 2.3.).
¢) Remover a parte superior com a electrénica incluindo a luz (fig. 2.4.).
d) Remover, a sequir, o cilindro de vidro (quartzo) cuidadosamente, auxiliado por uma moeda de de 10 ou 20 centavos de Euro (2.5.).

5. Limpar a caixa do aparelho e, quando necessario, trocar a lampada de UV-C (figs. 2.6. + 2.7.)
6. Apds a manutencdo, montar tudo novamente na sequéncia inversa, prestando atencdo para o correcto assentamento dos anéis vedantes que se encontram no interior.
8. Asequir, ligar, primeiramente, a bomba do filtro e, a sequir, o aparelho de UV-C AlgClear.

Armazenamento/armazenamento durante o inverno
0 aparelho AlgClear UV-C tem de ser desmontado em caso de geada e ser armazenado num local protegido. Mas antes disso ainda tem de ser realizada uma limpeza profunda bem
como uma inspecdo para ver se existem danos.

3 Garantie

Para este produto concedemos uma garantia de 3 anos contra erros comprovados de material e fabrico, que é valida a partir da data da compra. Para a reivindicacdo da garantia, deve
ser apresentada o comprovativo de compra original. Nao se enquadram na garantia o meio luminoso (Iampada de UV-C), ruptra do vidro de quartzo e a ldmpada de UV-C, bem como
todas as reclamagdes cujas causas sejam originadas por falhas de montagem e/ou manipulacéo, conservacao deficiente, accdo da congelacdo, tentativas incorrectas de reparacdo, uso
de violéncia, culpa de terceiros, sobrecarga, avarias mecnicas ou a acao de corpos estranhos. Da mesma forma, esto excluidas da garantia todas as reclamagdes de danos de pecas e/
ou problemas cujas causas tenham a ver com o desgaste.

Proteccdo do ambiente
Aparelhos eléctricos usados ndo devem ser deitados ao lixo doméstico. Por favor, conduza-os aos ecopontos locais. Para mais informacdes, consulte o seu distribuidor ou
mmm | 0 centrode reciclagem da sua zona.
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“7 Istruzioni per I'uso Ubbink AlgClear UV-C

9 La dotazione dell'apparecchio AlgClear UV-C comprende:

1 apparecchio UV-G, 2 staffa di fissaggio, 2 boccole flessibili universali 172" 1 lampada UV-C, Istruzioni per I'uso

A A Informazioni di sicurezza

ATTENZIONE: i raggi UV sono pericolosi sia per gli occhi che per la pelle. E vietato utilizzare il radiatore UV-C quando é estratto dal corpo!

ATTENZIONE: questo dispositivo ha al suo interno un radiatore UV-C! In consequenza di un impiego accidentale del dispositivo o di danni al corpo possono
fuoriuscire raggi UV-C pericolosi. La radiazione UV-C, anche a bassa intensita, puo danneggiare gli occhi e la pelle.

- Lalimentazione elettrica deve essere conforme alle specifiche del prodotto. Non collegare il dispositivo se I'alimentazione elettrica non dovesse
soddisfare le norme specifiche! Per ulteriori informazioni rivolgersi al proprio installatore elettrico locale riconosciuto.

« L'apparecchio Ubbink AlgClear UV-C pud essere utilizzato soltanto se collegato ad un dispositivo di protezione contro corrente di guasto (interruttore
automatico/RCD) con un amperaggio di non oltre 30mA. Per maggiori informazioni, si prega di rivolgersi alla vostra impresa di elettricita di fiducia:

- L'apparecchio Ubbink AlgClear UV-C pud essere messo in funzione solo dopo aver completato I'installazione di tutti i componenti e collegamenti
flessibili. Lapparecchio non deve essere messo in funzione, in nessun caso, nell'acqua e deve essere installato accanto allo stagno, in modo tale che
un'inondazione dell'apparecchio stesso sia esclusa.

« Il controllo del funzionamento della lampada UV-C dovrebbe avvenire esclusivamente come verifica visiva attraverso 'oblo di controllo (situato nella
parte frontale dell'apparecchio). Un diretto contatto dei raggi UV-C con gli occhi e/o la pelle pud avere la conseguenza di gravi lesioni.

« Perl'esercizio dell'apparecchio AlgClear UV-C non si possono utilizzare tubi flessibili trasparenti. Consigliamo di utilizzare il nostro tubo spiralato
nero appositamente concepito per stagni. Inoltre, il tubo d'ingresso e uscita devono essere fissati accuratamente per mezzo di fascette serratubo
contro un distacco casuale o involontario delle boccole flessibili

- Linstallazione dell'apparecchio deve essere esequita ad una distanza superiore a 2 m e I'allacciamento elettrico ad una distanza superiore a 3,5 m
dalla vasca da giardino o dalla vasca di acqua.

« Per prevenire un surriscaldamento della lampada UV-C, & consentito mettere in funzione I'apparecchio AlgClear UV-C solamente, quando I'acqua
attraversa il corpo dell’apparecchio. Non mettere mai in funzione la lampada UV-C al di fuori del corpo!

« Latemperatura dell'acqua ammessa per I'utilizzo del dispositivo € compresa tra +5 °Ca +35 °C.

« Prima di aprire il dispositivo AlgClear UV-C si raccomanda di leggere attentamente le istruzioni per I'uso

- Prima di aprire il dispositivo (prima installazione, pulizia, inserimento e cambio della lampada UV-C ecc.) si deve sempre staccare I'alimentazione
elettrica dell’AlgClear UV-C.

«Non & possibile sostituire il cavo d'alimentazione. In caso di un danneggiamento del cavo, sara necessario smaltire I'apparecchio AlgClear UV-C
conformemente alle prescrizioni vigenti in loco.

« Nel caso in cui I'apparecchio AlgClear UV-C non venisse pit utilizzato durante i mesi invernali, si raccomanda di smontarlo, pulirlo accuratamente e
conservarlo in un luogo protetto dal gelo.

- Il dispositivo & indicato per I'utilizzo da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o carenti di esperienza
e conoscenze specifiche, a meno che non siano sorvegliate da una persona responsabile della loro sicurezza o abbiano ricevuto istruzioni sull’uso del

dispositivo. | bambini devono essere sorvegliati per impedire che giochino con I'apparecchio.

I posto giusto per I'Ubbink AlgClear UV-C

Si raccomanda di installare I'apparecchio AlgClear UV-Ctra la pompa e il filtro eventualmente presente nello stagno. A tal fine & molto importante accertarsi che non pervenga della
sporcizia o dei residui di piante all'interno dell'apparecchio UV-C, affinché I'acqua dello stagno posso affluire senza impedimenti attraverso |'apparecchio UV-C ed essere irradiato nel
modo dovuto. Al fine di ottenere successi visibili mediante la radiazione UV-C dell'acqua dello stagno, si dovrebbe utilizzare sempre un apparecchio AlgClear UV-C sufficientemente
dimensionato in base al volume dello stagno.

Dati tecnici
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Tensione nominale 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Lampada tipo UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Potenza UV-Cdopo ca. 5.000 ore 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Per stagni senza pesci fino max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Per stagni con pesci fino max. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Raccordo d'entrata 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Raccordo d'uscita 1172 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Codice della lampada di ricambio UV-C 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Codice del vetro di quarzo di ricambio 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
@ Messa in funzione

ATTENZIONE: Prima di ogni lavoro (primo montaggio, pulitura, montaggio e sostituzione della lampada UV-G, ecc.), si deve sempre staccare I'alimentazione di corrente dell apparecchio
AlgClear UV-C!
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“7 Istruzioni per I'uso Ubbink AlgClear UV-C

1. Determinare il luogo di montaggio dell'apparecchio AlgClear UV-C considerando la distanza dalla pompa dello stagno e un filtro eventualmente gia installato o previsto in futuro
nello stagno. Per esempio, se & presente una cascata d'acqua, I'apparecchio AlgClear UV-C potra essere allacciato anche in posizione elevata, per ricondurre da questo punto I'acqua
dello stagno irradiata dai raggi UV-C attraverso la cascata nuovamente indietro nello stagno.

2. Prima della messa in funzione inserire la lampada come descritto nei disegni a pagina 2 delle presenti istruzioni per I'uso:

a) Togliere la calotta protettiva (figg. 1.1.e 1.2.)

b) Allentare 3 viti con il giravite e imuovere la parte superiore con l'elettronica (figg. 1.3. e 1.4.)

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: inserire la lampada nella basetta fino allo scatto
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: svitare con un giravite la vite del rinforzo nero interno della basetta e rimuovere questo pezzo. Agganciare la lampadina alla basetta
e applicare il rinforzo nero su di essa e fissarla nuovamente con la vite della basetta. Applicare la calotta protettiva trasparente in dotazione sul vetro della lampada UV-C e poi
inserire a scatto la lampada UV-C nella basetta (figg. 1.7.e 1.11.)

d) Quindiriassemblare il dispositivo procedendo in ordine inverso (figg. 1.12. - 1.14.) .

3. Fissare |'apparecchio AlgClear UV-C con alcune pietre in maniera tale da bloccarlo con sicurezza, evitando cosi che possa cadere nell'acqua. E anche possibile un montaggio su una
tavola dilegno.

4. Fissare ambedue i supporti con la chiusura a clip all'apparecchio AlgClear UV-C e posizionarlo girandolo semplicemente in maniera tale da poterlo in un secondo momento fissare
ossia avvitare in posizione orizzontale o verticale.

5. Accorciare a questo punto le boccole flessibili universali al rispettivo diametro del tubo flessibile d'entrata (pompa) e di uscita (filtro ovvero riflusso nello stagno).

6. Avvitare le boccole flessibili sui raccordi d'entrata e uscita. Per la tenuta ermetica € sufficiente stringere manualmente i collegamenti. Una stretta eccessiva puo avere la
conseguenza di perdite o perfino un danneggiamento dell'apparecchio AlgClear UV-Crisp. della boccola flessibile.

7. Accorciare il tubo flessibile dello stagno alle lunghezze richieste. Applicare il tubo flessibile con la fascetta serratubo sulle boccole flessibili. Nel tubo flessibile spiralato dello stagno
& necessario accertarsi che le fascette serratubo non taglino le spire con la conseguenza di una formazione di screpolature. In caso contrario, sara necessario accorciare i tubo
flessibile spiralato dello stagno tagliando via la parte danneggiata.

Nota: se nella connessione tra il tubo flessibile e la boccola flessibile, nonostante il montaggio delle fascette serratubo, dove sono verificati degli shriciolamenti, si potra trovare un buon
rimedio avvolgendo la boccola flessibile con del tradizionale nastro di teflon.

8. Prima della messa in funzione dell'apparecchio AlgClear UV-G, & necessario verificare ancora una volta nello stesso il coperchio di chiusura e accertarsi che sia avvitato
correttamente, il raccordo d'entrata e uscita dell'apparecchio AlgClear UV-G, che devono essere stretti a mano, verificare le connessioni flessibili tra la pompa di filtrazione
e la pompa dello stagno ovvero la condotta di riflusso verso lo stagno, per accertarsi che sia in stato perfetto ed irreprensibile, leggere attentamente le istruzioni per I'uso
dell'apparecchio AlgClear UV-C e osservare scrupolosamente tutte le informazioni di sicurezza.
9. Successivamente si potra mettere in funzione I'apparecchio AlgClear UV-C nella successione seguente:
- inserire sempre prima la pompa dello stagno ovvero la pompa di filtrazione e controllare quindi se 'acqua dello stagno fluisce uniformemente attraverso I'apparecchio AlgClear
UV-Ce se vi sono eventualmente altri punti in cui si verificano delle perdite.
- Inserire quindi I'apparecchio AlgClear UV-Ce controllare quindi a vista la funzione della lampada UV nell'oblo di controllo (situato nella parte frontale). Qui non c'¢ nessun
pericolo, infatti, |a radiazione UV dannosa non penetra attraverso il materiale.
10. La messa fuori servizio dell'impianto, ad esempio per esequire i lavori di manutenzione, avviene nell'ordine inverso, vale a dire, disinserire sempre prima |'apparecchio AlgClear
UV-Ce solo dopo la pompa dello stagno del giardino ovvero la pompa di filtrazione dello stagno.

O A & Manutenzione

ATTENZIONE: Prima di ogni lavoro (pulizia, montaggio e sostituzione della lampada UV-G, ecc.), si deve sempre staccare I'alimentazione di corrente dell‘apparecchio!

L'apparecchio AlgClear UV-C dovrebbe essere pulito accuratamente almeno due volte all’anno, in dipendenza del grado di sporcizia dell'acqua dello stagno. Nel caso la crescita

delle alghe dovesse nuovamente aumentare nello stagno, si dovrebbe pulire il cilindro del vetro di quarzo, in cui si trova la lampada UV, servendosi di un panno di pulizia morbido,
impregnato con del detergente delicato (ad esempio una soluzione di aceto), per eliminare quindi la sporcizia e i depositi di calcare. Evitare di lasciare tracce di graffi sul vetro di quarzo
e non toccare possibilmente il cilindro di vetro con le mani. Gia piccole tracce di sudore e grasso sul vetro di quarzo si bruciano in sequito alla radiazione UV-C sul cilindretto di vetro con
la consequenza di ridurre pili avanti la potenza dell'apparecchio AlgClear UV-C.

Le lampade UV montate dell'apparecchio AlgClear UV-C sono concepite per una durata di circa 5.000 h d'esercizio. Dopo questa durata di funzionamento il rendimento UV si & ridotto
fino ad un punto tale da dover cambiare la lampada UV. Dal vostro commerciante specializzato Ubbink sono disponibili le lampade di ricambio giuste.

La manutenzione dell'apparecchio AlgClear UV-Cva eseguita nel modo seguente:
1. Disinserire sempre prima |'apparecchio AlgClear UV-C e solo dopo la pompa di filtrazione.
2. Allentare la connessione flessibile e lasciare scaricare I'acqua dall'apparecchio AlgClear UV-C.
3. Aprire successivamente le clip di fissaggio e rimuovere 'apparecchio AlgClear UV-C dai supporti.
4. Perrimuovere il vetro di quarzo, si veda anche ai disegni riportati alla pagina 2 delle presenti istruzioni per I'uso.
a) Staccare la cappa protettiva (figura 2.1. + 2.2.)
b) Allentare 3 viti con un cacciavite (figura 2,3.)
¢) Rimuovere la parte superiore con la centralina elettronica (figura 2.4.)
d) Rimuove quindi con cautela il cilindretto di vetro (vetro di quarzo) servendosi di una moneta da 10 0 20 eurocent (2.5.)
5. Pulire il corpo e, se necessario, sostituire la lampada UV-C (2.6. +2.7.)
6. Dopo I'esecuzione dei lavori di manutenzione, rimontare il tutto nuovamente nell'ordine inverso, accertandosi della sede corretta degli anelli di tenuta interni
8. Inserire successivamente prima la pompa di filtrazione e dopodiché I'apparecchio AlgClear UV-C.

Conservazione / stoccaggio durante l'inverno
In presenza di gelo, il dispositivo AlgClear UV-C si deve smontare e conservare al riparo dal gelo. Ma prima occorre esequire una pulizia accurata e controllare il dispositivo per assicurarsi
che non presenti danni.

3 Garanzia

Su questo prodotto concediamo una garanzia di 3 anni su eventuali difetti di materiale e produzione attestabili, valida a partire dalla data d'acquisto: Per le richieste di garanzia é
necessario presentare la ricevuta d'acquisto o lo scontrino di cassa originale. La garanzia non copre le lampade UV-C, la rottura del vetro della lampada e il vetro di quarzo nonché
qualsiasi reclamazione, la cui causa sia attribuibile ad errori di montaggio e utilizzo, carente manutenzione, danni da gelo, tentativi di riparazione non appropriati, applicazione di forza,
colpa altrui, sovraccarico, danneggiamenti meccanici o influsso da corpi estranei. La garanzia non copre altrettanto qualsiasi reclamazione per danni di componenti e/oppure problemi,
le cui cause fossero attribuibili alla normale usura.

Tutela ambientale
Le apparecchiature elettriche vecchie non devono essere smaltite nei normali rifiuti urbani. Si prega di smaltire I'apparecchio vecchio presso un centro di raccolta locale.
mmm | Potere richiedere maggiori informazioni al vostro rivenditore specializzato o impresa di smaltimento.
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8 008nyiec xprionc Ubbink AlgClear UV-C

9 0 e€omhiopog mov cuvodevet T ouokeun AlgClear UV-C mepihapBaver ta €Qg:

1 ouokeuny UV-C, 2 e§aptipata otepéwong, 2 ehaoTikég ouvdéaelg 1%2" yevikig xpriong, 1 Adpma UV-C, 1 évtumo odnytav xprong

A A Ynodeieic acpaleiag

[TPOEIAOIOIHZH: O ummepidders akTiveg eivar emkivouves yia ta pdria kai 1o 6épua. Aev emmpénetal n yprion g auakevric aktvoBoliag UV-C, epdaov éyive
eéaywyn e and 1o mepiAnua e avokeuric!

[TPO30XH: autij n auakevn mepidapPdvet kat auokeurj aktivoBoliag UV-C! Mia ek mapadpopric xprion t¢ auakevric 1j BAdBn tov mepiPAripatog ouvendystal
evbeyopévwe v oo emkivéuvw aktivwv UV-C. Ot aktives UV-C eivar evéeyopévwe mBAapeic yia ta pdtia kai to 6éppia akdua kai o¢ yaunAij dooodoyia.

« Hmapoyn pedpatog va avtamokpivetal otiq mpodlaypagég Tou mpoidvtog. M ouvbéoeTe T OUOKEUN O€ MEPIMTWON O N TapoxT peupatog dev
avtamokpivetat otig mpodiaypagéc! Meploodtepec mnpogopiec Ba mdpete amd Tomko, avayvwplopEvo NAEKTPOAGYo.

« Hovokeun AlgClear UV-C emtpémetat va Aertoupyei povo epocov eivat ouvdedepévn oe pia diataén aoaheiag Slappor¢ pevpatog oxt dvw Twv
30mA. Ta mepartépw mnpogopiec mapaxkaholjie va éNBete o€ emagr Je Tov NAEKTPOAGYO e Tov oToio cuvepydleoTe.

« Hovokeur Ubbink AlgClear UV-C pmopei va teBei o€ Aertoupyia povo petd Ty oAokAfpwon e eykatdotaong OAwv Twv e§apTnudTwy mov Ty
anaptifouv kabwg kat Twv eEhaoTikwv ouvdéocwv. H ouakeur dev mpémetva Ppebei o€ Kapia mepimtwon péoa o€ vepd v Aertoupyia kat mpémet va
eykataotadei kovtd otn MipvoUAa Katd TpOTo MOTE va PN €ivat Suvato va mnupupicouvy vepd.

« 0 é\eyxog Tne Aettoupyiag e Adpmag UV-C mpaypatomoleitat amokAeloTKG pe omTikd Aeyxo péow Tou mapaBupou eNéyyou (Bpioketal oty
petwmiki mevpd g ouokeunc). H dueon emaon pe aktiveg UV-C umopei va emeépet PAAPeC ota pdtia f/kat oto 6éppa.

« Tia ™ Aerroupyia tng ovokeunc AlgClear UV-C bev emtpémetar n xprion Std@avwy eENaoTIKkV 0wAqvev. ZuvieTodpE T Xprion Tou 8ikou pag padpou
ompd\ ehaotikou owAqva Aipvoulag. Emiong mpémet va ao@ahioete Tov eAaGTIKO 0WARVA EL0PORC KAl EKPONG HE OQIYKTAPEC Yia va amoevyBei
kamoto tuxaio 1 un nBeAnuévo Tpapnypa tng 60vdeong Tov cwArva.

« Heykatdotaon tou mpoidvtog va yivetal povo o amdotaon v Twv 2 PETPWV Kal N 60vAEoN e T0 pedpa 0€ am’ 60Taon v Twv 3,5 PETPWY amo T
Apvoula 1 0 deéapievn Tou vepol.

« T va amogevyBei n umepBéppavon e Adpmag UV-C, n ouokeun AlgClear UV-C mpémet va teBei o€ Aeroupyia povo otav péet vepo oto mepifAnpa.
Moté pnv Pyalete v Aapma UV-C ektdg Tou mepiAfpatog v Aettoupyial

« H\erroupyia ¢ ouokeung emrpémetal povo ag Beppokpacia vepol amd +5 °C éwg +35 °C.

« Npw avoiéete T¢ ouokeurc AlgClear UV-Cmpémel omwodnmote va dlapdoete Tic 0dnyieg xprong

« KaBe @opd mpw avoiéete T ouokeun (mpwtn ykataotaon, Tomobétnon kat aMayn e Adpmag UV-C kAm.) mpémet va SlakomeTal mpwta n mapoxr
peupatog mpog Tng suokeun AlgClear UV-C.

«DAev givat duvatd va aMayBei to kahwdio peupatog. Av mdet BAAPN To kahwdio, Ba mpémel va amoppipete T ouokeun AlgClear UV-C wg dypnom.

« Avn ouokeun AlgClear UV-C dev mpokeitat va xpnotpomotnBei katd Toug yeipepvoug pijveg, Ba mpémel va amoouvappoNoyOETE T GUOKELN Kal va
TV anoBnkeloeTe o€ KAmolo pépog mou dev umdpyel mayog.

« Hovokeun dev mpoopietal yia T xprion amé dtopa (oupmepapBavopévuv maidlwv) fe MEPLOPIOPEVEC QUOIKEC, ALOBNTIKEC KAl VONTIKES IKAVOTNTEC
N amo dtopa pe ENEWPN EMELPIaC Kal YVwong, EKTOC Kat av EMTnpolvTal amd kamolo dtopo umebBuvo yia Ty acpaheld toug 1 av éhafav odnyieg
OXETIKA 1€ T Xpron TG ouokeun¢. Emnpeite Ta madid yia va giote oiyoupot mwg dev maiouv pie T oUOKELN).

H owotn 8¢on yia ) Ubbink AlgClear UV-C

YuvioToUpe va eykataotabei n ouokeun AlgClear UV-C petadh tng avthiag kat tou giktpou Miptvoulag, pdoov umdpyet auto. Mpémet va mpoaeyBei idiaitepa to 6Tt Sev mpémel va umdpyouv
moMég akaBapaieg kar umootma ywpidag otn ouokeury UV-C wote To vepd ¢ Mpvodlag va pmopei va péet avepmodiota péoa amd t cuokeun UV-C kat va déxetar Ty aktivoBolia.

la va emrevyBolv epgavi amotehéopata péow g aktivoPoAnang UV-C, Ba mpémet mavtote va xpnotpomoteitat pia suokeur AlgClear UV-C katdMnAwv StaoTtdogwy yia Tov umdpyovta
dyko vepou.

Texvika oTotyeia
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
OvopaoTiki Tdon 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Adpma tomou UV-C PL-S5W PL-S9W PL-S1TW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
An6doan UV-C petd and mep. 5.000 wpeg 85% 85% 85% 85% 85% 85%
M MpvodAeg xwpic Papia éug péy. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
T MpvoUAe e Ydpta éwg péy. 2.5001 45001 5.5001 10.000 17.5001 27.5001
Yovdeon €oporic 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Tovdeon ekpori¢ 1172 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Ap. €iboug yla avtaMaktikn Adpma UV-C 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Ap. €idouc yla avtaMakTik yvahi Quartz 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
O 0¢on o Aetrovpyia

[POZ0XH! ITpwv amd kdbe mapéuPaan (apyikri auvapuoAdynan, kaBapiauds, cuvapuordynon kat aMayn e Adumag UV-C mpénmet mavtote va dlakomtetai n mapoyn pelpatog mpog T ouakeur
AlgClear UV-C!
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8 008nyiec xprionc Ubbink AlgClear UV-C

1. KaBopiote To mou Ba tomoBetnOei n uokeun AlgClear UV-C AapBavovtag umoyn Ty améotaon éwg Ty avihia kai tou {80 undpxovtog iktpou f Tou Giktpou mou mpoKelTat va
eykataotabei. Av yla mapadetypa umdpyet évag katappdkng, n ouokeur AlgClear UV-C pmopei va ouvdeei kat oe umepupwpévn Béon, wote amé exei va odnyeital 1o vepo g Aiuvouag
mou aktvoBoAnBnke pe UV-C and tov katappak §avd miow otnyv Mipvoula.

2. Tpw ) Béon og Nettoupyia TomoBetiote T Adpma omwg meplypageTal 0Ta oyédla oTn oeNida 2 aUTOV TwV 0dNYLWY XpHong:

a) Agaipéote To MPooTATEVTIKO KAAUPA (€1K. 1.1.+1.2.)

B) Aaokapete 3 Pidec kal apaipéoTe To EMAV THIUA e TO NAEKTPOVIKO oboTnpa (ek. 1.3. + 1.4.)

y) AlgClear UV-C 2500/7000/10000: koupnwate pe KAk T Adpma otnv umodoxn
AlgClear UV-C20000/ 35000 / 55000: pe éva kataaBiot Aaokdpete T Bida oTny E0wtepikn pavpn evioxuon g fdong Kat agaipeite To e6apTnpa. ZTepewvete pe KAK T Adpma
otn Bdon kat mepvdte T pavpn evisxuon e fdong mavew amd T Adpma. ZavaPidwvete pe  Bida otn Pdon. Padte To oupmapadiddpevo dlagavéc mpooTateuTIkG KAhupa
mdvw oto yuahi tou AapmtApa tov UV-C kat katdmy Koupn@ote e kAik Tov Aapntipa UV-C oty umodoyn (eik. 1.7.- 1.11.)

8) Akoho0Buw¢ ouvappohoyriote mdli T ouokeur 0Ty avTiotpo@n oelpd (k. 1.12. - 1.14.)

3. Aogahiote T ovokeun AlgClear UV-C pe pepikég métpec wote va oTepewbei n ouokeun kat va punv pmopei va méaet ato vepo. Emiong umapyet n duvatdtnta uvappoldynong méve oe pia
0N oavida.

4. Ytepewote Kai ta d0o onpiypata pe Ta acahotikd kA otn ouokeun AlgClear UV-C kat meptotpépovtag eubuypappiote Ta étot wote apydtepa va pmopei va tomoBetnei 1y va fiowdei n
ouoKeun kdBeta iy opllovia.

5. Twpa mpooappooTe TIC ENAOTIKEC OUVOETELG YEVIKRC Xpriong oTny katdMnAn Sidyetpo owhiva yia Ty elopor (avthia) kai v ekpon (@iktpo i emotpogr o Nipvoula).

6. BlOWOTE TIC EAAOTIKEG GUVOEDELS OTIC OUVOETELC E10PONG Kal €KPONiG. Ma va umapyel oTeyavatnTa apkei va BidwBolv kad e to xépt. Eva mohy duvatd Bidwyia pmopei va éyel To avtifeto
amotéheopia 1y akopn Katva mpokAnOei AdPn otn cuokevn AlgClear UV-C 1 oty ehaotiki olveon.

7. Mewote Tov ehaotikd swhijva T MipvoiAag 1o katdMnAo prikog. Bakte Tov eAaoTikd owAiva e Toug oQLyKTipeC oTIC ENaoTikéG auvOEoeic. Av umdpyel ompdl eAaoTikdg 6wAivag
Nipvovhag Ba mpémel va mpooéSeTe WOTE va PN TAPELTYPHOOLY 0L GPLYKTIPEC TOU ENATTIKOU GwAijva oTiq mepiei€el Tou ompdh kat oxnuatioBoly Tpixoedeic pwypéc. Av wotdoo ouppe
auTo, Ba TPEMEL vt PHEIWOETE TO PrKOG Tou omipdh ehaoTikol swAva Aipvodlag katd To pépog mou uméatn {npia.

Ynodeiln: av otn olvdeon petadh eAaotikol owhiva Kat ENaGTIKRAG 0Uvdeang, mapd To 6Tt tomoBeTrBnke oiyKTrpag EhaoTikol cwArva,
iapoucldfovtal oTayoveS, PIMopEiTe va T0 OTAPATHOETE auTO TUNyovTag Ty eAaoTiki 00voeon pe pia suvnBiopévn Tatvia Te@Adv Tou epmopiov.

8. Mpw ) B¢on e ovokeuri AlgClear UV-C oe Nettoupyia ehéyéte akopn pia gopd kat fefaiwBeite o1t
- éxel Pidwbei kavovika otn ouokeun AlgClear UV-C to aopahoTikd kamdki,
- N obvdeon €loponc kai ekpong eivat tomoBetnpévn atabepd ot ouokeur AlgClear UV-C,
- olouvdéaelc ehaoTikol 6wAfva petad tng avhiag eiktpou Kai tov @iktpou g MpvoUAag i Te ematpo@ric atnv Mipvobla dev mapouatd{ouv mpopAipata,
- éxouv avayvwotei ot 0dnyiec xpriong tng suokeuric AlgClear UV-C kai thpotvtar ot umodeielg aopaheiag.
9. Xt ovvéxela pmopeite va Béoete o€ Aetroupyia m ouokeun AlgClear UV-C pe v akohoubn ogipd evepyelov:
- Ndvrote va Bétete mpwta o€ Aettoupyia Ty avthia g Mipvoulag 1y Tov iktpou Kat va ehéyyete av 10 vepd ¢ Apvodhag péel opotopopea péoa amd tn ouokeur AlgClear UV-C kabwg
KL av umdpyouv pn oTeyavd onpiia.
- Katomv Béote mpwra o€ Aerroupyia t ovokeur AlgClear UV-C kar eAéySe omtika amé to mapdBupo eAéyxou T Aettoupyia e Adpmag UV. Autd dev eivar emikivouvo, n empBrapic
umeplwdng (UV) aktvoBodia dev dtamepvd 1o uAKO.
10. H B¢on tou ouaTApatoc ekToc Nettoupyiag, yia mapddetypa otav mpoketar va die§ayBei cuvrpnon, EmTuyxavetal je TV avTioTpogn oelpd evepyelav, dnhadn mpémet mavtote va Bétete
€kto¢ Aerroupyiag mpwra T ouokeun AlgClear UV-C kat petd t Aipvoida kimou 1y T avhia giktpou hvoulac.

O A & Zuvtipnon

[TPOXOXH! low and kdfe eméuBaan atny ovokeuri (kabapiaudc, Tomobétnan kat avuikardataon ¢ Adumag UV-C, KTA.) mpénet va aaipeite to gi¢ amd v mpila!

H ouokeun AlgClear UV-C mpénet va kaBapiCetat Touhdyiatov dUo @opé Tov xpdvo, avaoya mdvta pie To mooo akdbapto eivat To vepd. Av ta gUkia mapouatdeouvy mht avénon otn Aipvolha
oag, Ba mpémet va kaBapioete To yuahi Quartz, péoa oto omoio Bpioketat n Adpma UV, amd Ti¢ akaBapoies kat Ta katahouma amd ta dAata, pe éva pahakd mavi, mou Ba éxete mponyoupévwg
eumoTioel m.Y. o€ Sidhupa udtov. Amoguyete va ypatoouvioeTe To yuali i va To ayyiete dpeoa pie Ta xépla oac. To mapapkpd ixvog idpwta kat Aadiov oto yuahi Quartz xapdooetal pe Ty
aktvoBolia UV-C emdvw oo yuahi pe amotéNeopia va pelwvetal apydtepa n amodoon g ouokeurc AlgClear UV-C.

Ot Adpmeg UV mou tomoBetovvtat otnv ouokeur AlgClear UV-C éxouv pia Sidpketa {wng mepimou 5.000 wpwv Aettoupyiag. Metd amd to xpoviké autd diaotnpa Aertoupyiag petwverat n
anddoon UV too mov wote Ba mpénet va avtikataotabei n Aduma UV. KatdMnhe Adpme¢ mpog avtikatdotaon pmopeite va ayopdoete 0To Kovtvotepo kataotnpa g Ubbink.

H ouvtipnon tn¢ cuokevig oag AlgClear UV-C Ba mpémet va yivetat wg €€ic:
1. Kheiote mpwra m ouokeun AlgClear UV-C kat katémy v avthia giktpou.
2. Noote T obvdeon Tov eEhaoTikol owAqva kal agriate va TpéSet To vepd amd tn ouakeun AlgClear UV-C.
3. Avoi€te katomy Ta ao@ahoTikd kKN oTepéwang kat agatpéote Tn ouokeur AlgClear UV-C and ta otnpiypata.
4. Ty agaipeon tov yvahiot Quarz BX. kat ta oyédla oTn oeNida 2 aUTAV Twv 08NyLWV.
a) Agaipéote To mpootatevTikd Kamdkt (Ewova 2.1. +2.2.)
b) Avote Ti¢ 3 Bidec pe éva karoapid (Ewova 2.3.)
Q) AQaipéoTe 0 EMAvw PEPOC e T0 NAEKTPOVIKG oboTnpa padi pe T Adpnma (Ewkova 2.4.)
d) Agaipéote katomv To yuahi Quarz mpooexTika pe T BorBeta evog vopiopatog 10 1} 20 Aemtav (2.5.)
5. KaBapiote To mepiBAnua kat av xpetaotei avtikataotiote T Aduma UV-C (2.6. +2.7.)
6. Metd 1o Téhog T¢ ouvtiipnong TomoBetrote Mk Oha Ta e§aptipata katd Ty avtiBetn gopd, dwate 181aitepn MpoooyT 0TV 6WOTH B£0N TV EGWTEPIKWY OTEYAVOTTOINTIKWY SAKTUNIWV.
8. Katomv evepyomouroete mpwta v avthia tou giktpou kat aTn ouvéxela T cuokeur AlgClear UV-C.

Ouhaén/amobrikevon To Xepwva
Ye Beppokpacieg katw amé to undév mpémet va amoouvappohoynOei n cuokeun AlgClear UV-C kai va phaytei o€ xwpo xwpic 9oBo mayetou. Mponyoupévag mpémel va kaBapiotei kahd kaiva
eheyyOei yia evdexopeves PAdpec.

3 Eyyunon

Y10 mpoi6v autd divoupe pia eyyonon 3 €16y, and Ty npepoPnvia TE ayopdg, o€ mepimTwon mou mapouetactolv amodedetypéva Addn uhikol kat kataokeun. Ma va oag avayvwplotei 1o
dikaiwpa g eyyonong Ba mpémet va emdeifete To TIHOAGYI0 ayopdc o€ mpwtdTumo. YTV €yyunon dev mepthapBavetar n Adpma UV-C, n Bpadon tou yvahiod Quartz kai Adbn i BAdBeg mou
pmopei va mpokAnBolv amé Aadn tomoBétnang kat XelpLopou, Kakn gpovtida, mayeto, mpoomabeleg emokeunc ano avappodia dtopa, xprion iag, evépyelec kat umartidtnTa Tpitwy, mpocbeta
@opria, pnyaviké BAapec f mv enidpaon {évwv mapayévtwy. Ané Ty eyyunon amokAeiovtar emiong PAaPeg kat mpoBAqpata mou mpoépyovtal amd T Guatki eBopd Twv e§apTpdTwy.

Npocracia MepiBardovrog
Na pnv metiovvtat ot maMiég NAEKTPIKEC GUOKEVEC 0Ta OIKIaKA okoumidia. Mapakahoupe, va mapadidete T maMég 6ag 6UOKEVEC OTIC TOMIKEC Y peaieg Luloyng
mmm | Amoppiupdrav. Mepioodtepeg minpogopiec Ba mapete amd Tov éumopo oag i Ty Emyeipnon Amdoupong.
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O Brugsanvisning Ubbink AlgClear UV-C

9 Med i leveringsomfanget til dit AlgClear UV-C-apparat er:

1

. UV-Capparat, 2. fastgarelseshgjler, 2. universal slangetyller 17", 1. UV-Clampe, 1. brugsanvisning

A & Sikkerhedshenvisninger

ADVARSEL: UV-strdler er farlige for gjne og hud. UV-C-lampen md ikke anvendes hvis den flernes fra apparatets kabinet!

PAS PA: Dette apparat har en UV-C-lampe! Utilsigtet brug af apparatet eller beskadigelse af kabinettet, kan medfare udslip af farlig UV-C-strdling. Selv ved
smd mangder kan UV-C-strdling skade ajnene og huden.

Stremforsyningen skal falge produktspecifikationerne. Tilslut ikke apparatet, hvis stramforsyningen ikke opfylder de specifikke forskrifter! Du kan fa
yderligere information hos din lokale, autoriserede elinstallater.

Ubbink AlgClear UV-C—apparatet ma kun drives via en fejlstramsbeskyttelsesindretning (HFI-rela /RCD) med en dimensioneringsfejlstram pa ikke
mere end 30mA. For yderligere oplysninger bedes du henvende dig til din elektroforhandler.

Ubbink AlgClear UV-C—apparatet ma forst tages i brug efter faerdig installation af alle komponenter og slangetilslutninger. Apparatet ma under
ingen omstaendigheder tages i brug i vand og skal installeres ved siden af bassinet pa en sédan méde, at det ikke kan oversvammes.

Kontrol af UV-C-lampens funktion ma udelukkende foretages ved visuel kontrol gennem kontrolvinduet (befinder sig pa enden af apparatet).
Direkte kontakt med UV-C-straler kan medfare gjen- og/eller hudskader.

Til drift af AlgClear UV-C—apparatet ma der ikke anvendes gennemsigtige slanger. Vi anbefaler brug af vores sorte spiralbassinslanger. Desuden skal
ind- og udlgbsslangen sikres med slangeklemmer mod tilfeeldig eller utilsigtet aftrekning af slangetyllen

Apparatet skal installeres med en afstand pa mindst 2 m, og stremtilslutningen med en afstand pd mindst 3,5m til havedammen/ vandbassinet.
For at undga en overophedning af UV-C-lampen, mé AlgClear UV-C-apparatet kun tages i brug, ndr der lsber vand gennem kabinettet. Tag aldrig
UV-C-lampen i brug uden for kabinettet!

Apparatet ma kun benyttes ved en vandtemperatur pa mellem +5 °Cog +35 °C.

For dbningen af AlgClear UV-C apparatet skal brugsanvisningen altid laeses forst.

Far enhver dbning af apparatet, (farstegangsmontering, rengering, indbygning og udskiftning af UV-C lampen etc.), skal stremtilfarslen til AlgClear
UV-Capparatet altid forst afhrydes.

En udskiftning af netkablet er ikke mulig. Hvis kablet bliver beskadiget, skal AlgClear UV-C-apparatet kasseres.

Hvis AlgClear UV-C-apparatet ikke bruges i vintermanederne skal det afmonteres, rengares og opbevares pa et frostfrit sted.

Apparatet er ikke egnet til at blive benyttet af mennesker (herunder bgrn), som har mindskede fysiske, sensoriske eller mentale feerdigheder — med
mindre de overvages af en person, der er ansvarlig for sikkerheden, eller har féet vejledning ift. brugen af apparatet. Born skal altid overvages, for
atssikre, at de ikke leger med apparatet.

Den rigtige plads til Ubbink AlgClear UV-C

Det anbefales, at installere AlgClear UV-C-apparatet mellem pumpe og et i givet fald forhandenvaerende bassinfilter. Derved er det vigtigt, at der ikke kommer groft snavs og
planterester ind i UV-C-apparatet, saledes at bassinvandet kan Igbe uhindret gemmen UV-C — apparatet og blive bestrélet. For at opnd en synlig succes ved UV-C-bestrélingen af
bassinvandet, ber der altid anvendes et til bassinvolumen tilstraekkeligt dimensioneret AlgClear UV-C-apparat.

Tekniske data
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Maerkespaending 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Type UV-C-lampe PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-effekt efter ca. 5.000 timer 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Til bassiner uden fisk til maks. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Til bassiner med fisk til maks. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Indlgbstilslutning 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Udlgbstilslutning 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Art.-nr. til reserve-UV-C-lampe 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art.-nr. til reserve-kvartsglas 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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O Brugsanvisning Ubbink AlgClear UV-C

0 Ibrugtagning

0BS! Inden ethvert indgreb (farste montering, rengaring, montering og udskiftning af UV-C-lampe, etc.) skal stromtilfarslen til AlgClear UV-C-apparatet altid farst afbrydes!

1. Fastleg AlgClear UV-C-apparatets placering under hensyntagen til afstanden til bassinpumpen og et i givet fald forhandenvaerende hhv. planlagt bassinfilter. Hvis der fx findes et
vandfald, kan AlgClear UV-C-apparatet 0gsa tilsluttes i en forhgjet position, for s derfra at lede det UV-C-bestralede vand tilbage i bassinet via vandfaldet.
2. Indst lampen inden ibrugtagning, som beskrevet pa tegningerne side 2 i denne brugsanvisning:
a) Trek beskyttelseskappen af (figur 1.1. 4+ 1.2.)
b) Lasn 3 skruer med skruetraekker, og fiern overdelen med elektronikken (figur 1.3. + 1.4.)
) AlgClear UV-C2500/7000/10000: klik lampen fast pd soklen
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: Lasn skruen pd den sorte, indre sokkelforstaerkning med en skruetraekker, og tag delen ud. Klik lyset fast pa soklen, traek den
sorte sokkelforstaerkning over lampen, og fastger igen med skruen i soklen. P&fer den vedlagte gennemsigtige beskyttelseskappe gverst pd UV-C lyskildens glas, og klik
efterfolgende UV-C lyskilden fast pa soklen (figur 1.7.- 1.11.)
) Herefter satter du apparatet sammen igen i modsat reekkefglge (figur 1.12.- 1.14.)
Sikre AlgClear UV-C-apparatet med et par sten, saledes at apparatet star fast og ikke kan falde i vandet. Montering pa et brat er ogsa muligt.
Fastger de to holdere med clipslase pa AlgClear UV-C-apparatet og tilpas disse ved dreje dem saledes, at disse senere kan opstilles hhv. paskrues vandret eller lodret.
Afkort nu universal slangetyllerne til den tilsvarende slangediameter til indleb (pumpe) og udigb (filter hhv. tilbageleb til bassinet).
Skru slangetyllerne pa ind- og udlgbstilslutninger. For taetheden er det tilstraekkeligt at spaende dem med handen. En for fast tilspending kan bevirke med modsatte og endda
medfore en beskadigelse af AlgClear UV-C-apparatet hhv. slangetyllen.
7. Afkort bassinslangen til de nadvendige lngder. Monter slangen med slangeklemmen pd slangetyllen. Ver ved spiralbassinslanger opmerksom pd, at slangeklemmerne ikke
skaere ind i spiralvindingerne sa der danner sig sma revner. Skulle dette alligevel ske, skal du klippe det beskadigede stykke bassinslange af.

Henvisning: Skulle det pa trods af monteret slangklemme dryppe ved forbindelsen mellem slange og slangetylle, kan du afhjaelpe dette, idet du vikler almindeligt teflonbdnd omkring
slangetyllen.

8. Inden ibrugtagning af AlgClear UV-C — apparatet skal du igen kontrollere, at
- daekslet er skruet forskriftsmassigt pa AlgClear UV-C-apparatet,
- ind- og udlgbstilslutningerne pa AlgClear UV-C-apparatet er spendt héndfast til,
- slangeforbindelserne mellem filterpumpe og bassinfilter hhv. tilbagelgb til bassinet er fejfrie,
- driftsvejledningen til AlgClear UV-C-apparatet blev last og at sikkerhedshenvisningerne blev overholdt.
9. Derefter kan du tage AlgClear UV-C-apparatet i brug i folgende reekkefalge:
- Kobl altid ferst bassin- hhv. filterpumpen til og kontroller om bassinvandet strammer ensartet gennem AlgClear UV-C-apparatet og om der eventuelt stadigt findes uteette
steder.
- Kobl forst derefter AlgClear UV-C-apparatet til og kontroller ved en visuel kontrol UV-lampens funktion gennem kontrolvinduet pd enden af apparatet. Derved er der ingen
direkte fare, den skadelige UV-straling treenger ikke igennem materialet.
10. Standsning af anlegget, fx til vedligeholdelse, foregar i omvendt raekkefolge, dvs. kobl altid farst AlgClear UV-C-apparatet fra og sa bassin- hhv. filterpumpen.

@ A A Vedligeholdelse

0BS! Inden ethvert indgreb (rengoring, montering og udskiftning af UV-C-lampen, etc.) skal netstikket altid forst traekkes ud!

Sunrwe

AlgClear UV-C-apparatet bor renggres mindst to gange om dret, afhaengig af bassinvandets tilsmudsningsgrad. Hvis algevaeksten i dit bassin tiltager igen, ber kvartsglaskolben,
hvori UV-lampen befinder sig rengares for snavs og kalkaflejringer med en bled rengeringsklud, der er veedet med et mildt renggringsmiddel. Undga derved af efterlade ridser pa
kvartsglasset, og berar om muligt ikke glaskolben direkte med handerne. 0gsa sma spor af sved og fedt pa kvartsglasset braender sig pga. UV-C-stralingen fast pa glaskolben og kan
medfore en senere effektreducering i dit AlgClear UV-C-apparat. De i AlgClear UV-C monterede UV-lamper har en levetid pa ca. 5.000 driftstimer. Efter denne driftstid er UV-effekten
reduceret sa meget, at UV-lampen skal udskiftes. Passende reservelamper fas hos din Ubbink specialforhandler.

Til vedligeholdelses af dit AlgClear UV-C-apparat benytter du falgende fremgangsmade:
1. Kobl altid ferst AlgClear UV-C-apparatet fra og derefter filterpumpen.
2. Lgsn slangeforbindelserne og lad vandet Isbe ud af AlgClear UV-C-apparatet.
3. Abn derefter fastgarelsesclipsene og tag AlgClear UV-C — apparatet ud af holderne.
4. For afmontering af kvartsglasset, se ogsa tegninger pa side 2 i denne brugsanvisning.
a) Trek beskyttelseskappen af (fig. 2.1. + 2.2.)
b) Losn de 3 skruer med en skruetraekker (fig. 2,3.)
¢) Tagoverdelen med elektronik og lampe af (fig. 2.4.)
d) Fjern sd glaskolben (kvartsglas) forsigtigt vha. en 10- eller 20 eurocent ment (2.5.)
5. Rengor kabinettet og udskift i givet fald UV-C lampen (2.6. + 2.7.)
6. Efter vedligeholdelsen samler du alt i omvendt raekkefalge, veer derved opmaerksom pd, at de indvendigt liggende  pakningsringe sidder korrekt.
8. Derefter kobler du forst filterpumpen og derefter AlgClear UV-C-apparatet til igen.

Opbevaring/ overvintring
Ved frost skal AlgClear UV-C-apparatet skilles ad og ophevares i frostfrie omgivelser. For opbevaring ber der gennemferes en grundig rengering, og apparatet bor tjekkes for
beskadigelser.

3 Garanti

P4 dette produkt yder vi en garanti pa 3 ar pd beviselige materiale- og producentfejl, som gaeler fra kebsdato. For at kunne gare krav pd garantien, skal du fremlegge det originale
kebebilag som bevis. lkke omfattet af garantien er lysmidler (UV-C-lampe), glasbrud pa UV-C-lamper og kvartsglas, samt alle reklamationer, hvis drsag beror pd montage- og
betjeningsfejl, manglende pleje, frostpavirkning, usagkyndige reparationsforsag, vold, skyld fra anden side, overbelastning, mekaniske beskadigelser eller pavirkning fra
fremmedlegemer. Ligeledes udelukket er alle reklamationer af skader pa dele og/eller problemer, der er forarsaget af slitage.

Miljgbeskyttelse
Gamle elektroapparater ber ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Aflever venligst det gamle apparat pa dit lokale samlested. Yderligere oplysninger far
mmm | duhos din forhandler eller renovationsselskab.
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O Bruksanvisning Ubbink AlgClear UV-C

9 I leveransen av Din AlgClear UV-C-enhet ingar:

1 UV-C-enhet, 2 fastsattningsbyglar, 2 universalslangbussningar 1 %", 1 UV-C-lampa, 1 bruksanvisning

A A Sakerhetshestammelser

VARNING: UV-strdlar dr farliga for dgon och hud. UV-C-strdlaren far inte anviindas om den har demonterats ur apparatkdpan!

0BS: Denna enhet innehdller en UV-C-strdlare! Oavsiktlig anvindning av produkten eller skador pd kapan kan medféra att farlig UV-C-strdlning tringer ut.
UV-C-strdlningen kan skada dgon och hud dven i smd doser.

« Stromforsorjningen maste uppfylla produktspecifikationerna. Anslut inte produkten om strdmférsérjningen inte uppfyller de angivna
foreskrifterna! Mer information erhalls fran lokal, behdrig elinstallator

«Ubbink AlgClear UV-C—enheten far anvandas endast med en felstromsskyddsanordning (Fi-brytare/RCD) med en felstrém pd inte mer &n 30mA. For
mer information, kontakta behdrig elektriker.

« Ubbink AlgClear UV-C-enheten far tas i bruk forst efter slutford installation av alla kemponenter och slanganslutningar. Enheten far under inga som
helst omstandigheter anvandas i vatten och den skall placeras sd invid dammen att den inte kan dversvdimmas.

« Kontrollen av UV-C-lampans funktion far ske uteslutande med en visuell kontroll genom tittglaset (sitter pa enhetens framsida). Direktkontakt med
UV-C-stralar kan skada dgonen och/eller huden.

- For driften av AlgClear UV-C—enheten far inga transparenta slangar anvandas. Vi rekommenderar var svarta spiraldammslang. Dessutom maste in-
och utloppsslangen sdkras med slangklammor sa att inte kan dras ut ur slangbussningen av misstag

« Installationen av produkten skall ske pa ett avstdnd om mer @n 2 m och strémanslutningen pd ett avstand om mer @n 3,5 m till dammen resp.
vattenbassangen.

- Foratt undvika dverhettning av UV-C-lampan far Du sdtta igang AlgClear UV-C-enheten endast ndr vatten strommar igenom héljet. Satt aldrig
igdng UV-C-lampan ndr den befinner sig utanfor hdljet!

« Produkten far anvéndas endast vid en vattentemperatur pa +5 °C till +35 °C.

« Innan AlgClear UV-C dppnas mdste bruksanvisningen ovillkorligen lasas.

- Varje gang innan apparaten dppnas (forsta montering, rengéring, isattning och byte av UV-C-lampan etc.) maste alltid strommen till AlgClear UV-C
brytas.

« Det gdrinte att byta ut ndtkabeln. Om den har skadats, maste hela AlgClear UV-C-enheten kasseras.

+ Om AlgClear UV-C-enheten inte anvands vintertid, maste Du demontera den, rengdra den och forvara den frostsakert.

« Produkten dr inte lamplig att anvandas av personer (inkl. barn) med begransad fysisk, sensorisk eller mental férmdga eller bristande erfarenhet och
kunskap, sdvida inte en person, som dr ansvarig for dessa personers sakerhet, haller dem under uppsikt eller ger anvisningar om hur produkten skall
anvandas. Hall barnen under uppsikt sd att de inte kommer t att leka med produkten

Den rdtta platsen for Ubbink AlgClear UV-C

Vi rekommenderar att Du placerar AlgClear UV-C-enheten mellan pump och ev. befintligt dammfilter. Viktigt att tanka pa dr att grovre smutspartiklar och vaxtdelar inte far komma
in i UV-C-enheten — dammvattnet maste kunna genomstrémma UV-C-enheten obehindrat och bestralas. Anvénd alltid en AlgClear UV-C-enhet som dr dimensionerad for den
dammvolym som finns i Din trédgard — da far Du bésta reningsresultat.

Tekniska data
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Markspanning 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Typ UV-C-lampa PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-effekt efter ca 5.000 timmar. 85% 85% 85% 85% 85% 85%
For damm utan fisk upp till max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
For damm med fisk upp till max. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Inloppsanslutning 11/2" 1172 1172 112" 112" 11/2"
Utloppsanslutning 11/2" 1172 1172 112" 112" 11/2"
Art.nr reserv-UV-C-lampa 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art.nr reserv-kvartsglas 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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O Bruksanvisning Ubbink AlgClear UV-C

O lgangsattning

0BS! Fore varje ingrepp (forsta montering, rengdring, montering och byte av UV-C-lampa, etc.) maste Du alltid skilja AlgClear UV-C-enheten frdn ntet!

1. Bestdm var Du vill placera AlgClear UV-C-enheten med beaktande av avstandet till dammpumpen och ev. befintligt eller planerat dammfilter. Om Du t.ex. har ett vattenfall, kan
AlgClear UV-C-enheten ocksa anslutas ett hdgre lage, och darifran leda tillbaka det UV-C-bestralade dammvattnet via vattenfallet tillbaka i dammen.

2. Fore idrifttagning sdtter man i lampan, sdsom beskrivs pa teckningarna pa sidan 2 i denna bruksanvisning:
a) Draav skyddsképan (bild 1.1. +1.2.)

b) Lossa de 3 skruvarna med en skruvmejsel och ta av dverdelen med elektronik (bild 1.3. + 1.4.)

o) AlgClear UV-C 2500/7000/10000: klicka i lampan i sockeln
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: anvand en skruvmejsel for att lossa skruven pa den invandiga svarta sockelfdrstarkningen, och ta ut delen. Klicka in lampan i sockeln och
dra den svarta sockelfdrstarkningen dver lampan. Skruva at igen med skruven i sockeln. Sétt pa den bipackade transparenta skyddskapan upptill pa glaset till UV-C-lysmedlet
och klicka sedan i UV-C-lysmedlet i sockeln (bild 1.7.-1.11.)

d) Sétt sedan ihop apparaten i omvénd ordningsfoljd (bild 1.12. - 1.14.)

Sakra AlgClear UV-C-enheten med ndgra stenar sd att den star stadigt och inte kan falla ned i vattnet. Du kan ocksa montera den pa en traplanka.

Satt fast bagge hallarna med clips pa AlgClear UV-C-enheten och rikta in dem genom att dra i dem sd att enheten kan stallas upp resp. skruvas fast vagratt eller vertikalt.

Korta nu universalslangbussningarna till motsvarande slangdiameter for inlopp (pump) och utlopp (filter resp. dtergéng till dammen).

Skruva fast slangbussningarna pa in- och utloppsanslutningarna. Det racker alldeles utmarkt att dra at dem for hand. Alltfor hard dtdragning kan inverka negativt pa motdelen

eller t.0.m. skada AlgClear UV-C-enheten eller slangbussningen.

7. Korta av dammslangen till erforderlig ldngd. Satt i slangen med slangklimma pa slangbussningarna. Vid spiraldammslang maste Du se till att slangkldmmorna inte skarin i
spirallindningarna och att inga sprickor bildas. Om sd anda skulle vara fallet, méste Du skdra bort den skadade biten.

S w

0BS: om det droppar fran kopplingen mellan slang och bussning, trots att slangkldmman &r monterad, kan Du dtgérda detta genom att linda ett vanligt teflonband runt
slangbussningen.

8. Innan Du satter igang AlgClear UV-C-enheten skall Du kontrollera en gang till att
- forslutningskapan ar ordentligt paskruvad pa AlgClear UV-C-enheten,
- in-och utloppsanslutningen pd AlgClear UV-C-enheten har dragits at for hand,
- slangkopplingarna mellan filterpump och dammifilter resp. dtergangen till dammen ar i felfritt skick,
- Bruksanvisningen for AlgClear UV-C-enheten har lasts och att sakerhetsbestammelserna har foljts.
9. Sedan kan Du sdtta igang AlgClear UV-C-enheten i foljande ordningsfdljd:
- Sldalltid pa damm- resp. filterpumpen forst, och kontrollera att dammvattnet strommar jamnt genom AlgClear UV-C-enheten, och om det finns otéta stéllen.
- Darefter slar Du pa AlgClear UV-C-enheten och kontrollerar visuellt att UV-lampan fungerar (tittfonster pa framsidan). Detta medfor ingen direkt fara, den skadliga UV-
strdlningen tranger inte igenom materialet.
10. Avstangning av anldggningen, t.ex. vid underhall, sker i omvénd ordningsfdljd, d.v.s. Du maste alltid sténga av AlgClear UV-C-enheten forst, darefter damm- resp.
dammfilterpumpen.

0 A & Underhall

0BS! Fire varje ingrepp (rengdring, montering och byte av UV-C-lampan, etc.) mdste néitkontakten alltid dras ur!

AlgClear UV-C—enheten bor rengdras minst tvd ganger om dret, beroende av hur smutsigt dammvattnet ar. Om algtillvaxten ckar i dammen igen, bor Du rengéra kvartsglaskolven, dar
UV-lampan sitter, med en mjuk rengéringsduk, indrénkt i milt rengdringsmedel (t.ex. dttiksldsning), sé att smuts och kalkavlagringar forsvinner. Undvik att repa kvartsglaset och fatta
helst inte tag i glaskolven direkt med handerna. Aven smd spar av svett och fett pa glaset branns fast genom UV-C-stralningen pa glaskolven och kan leda till att effekten av AlgClear
UV-C-enheten minskar framdver.

UV-lampor som sitter i AlgClear UV-C har en livslangd pd ca 5.000 driftstimmar. Dérefter har UV-effekten minskat sa mycket att UV-lampan mdste bytas ut. Limpliga reserviampor
hittar Du hos Ubbink-aterforsdljare.

Gor sa har nar underhall kravs av AlgClear UV-C-enheten:
1. Stdngalltid av AlgClear UV-C-enheten forst, dérefter filterpumpen.
2. Lossa slanganslutningen och tappa ur vattnet ur AlgClear UV-C-enheten.
3. Oppna clipsen och ta loss AlgClear UV-C-enheten ur héllarna.
4. Foratt ta ur kvartsglaset: se teckningarna pa sidan 2 i denna bruksanvisning.
a) Taavskyddskapan (bild 2.1.+2.2.)
b) Lossa de 3 skruvarna med en skruvmejsel (bild 2.3.)
) Taav dverdelen med elektroniken samt lampan (bild 2.4.)
d) Tasedan bort glaskolven (kvartsglas) forsiktigt — anvand ett mynt (2.5.)
5. Rengdr kdpan och, om sd behdvs, byt ut UV-C-lampan (2.6. + 2.7.)
6. Satt sedan ihop allti omvand ordningsfdljd. Se till att de innerliggande tétningsringarna sitter rétt.
8. Sitt sedan igang filterpumpen och darefter AlgClear UV-C-enheten.

Lagring/vinterforvaring
AlgClear UV-C-enheten maste demonteras vid frost och forvaras frostfritt. Forst maste man dock gdra en grundlig rengdring och kontrollera eventuella skador pa produkten.

3 Garanti

Vildmnar en garanti omfattande 3 &r pa denna produkt mot pavisbara material- och tillverkningsfel, med giltighet fr.o.m. inkdpsdatum. Vid garantiansprak skall inkdpsdokumentet
foreligga i original. Garantin omfattar inte lysmedel (UV-C-lampa), glasbrott pa kvartsglas och UV-C-lampa samt alla reklamationer, som har sitt ursprung i monterings- och
handhavandefel, bristfallig skotsel, frostskador, icke-fackmannamassiga forsok till reparation, anvandning av vald, annans vallande, dverbelastning, mekaniska skador eller paverkan
av fraimmande féremal, ej heller krav avseende komponentskador och/eller problem som har att gora med slitage.

Miljoskydd
ﬂ Sléng inte uttjént elektrisk apparatur i hushallssoporna, utan Idmna den till dtervinningscentral. For mer information, kontakta aterforséljaren eller kommunen.
[ |
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— Bruksanvisning Ubbink AlgClear UV-C

9 Inkludert i leveringsomfanget til AlgClear UV-C-apparatet:

1 UV-Capparat, 2 festebayler, 2 Universal slangemunnstykker 174", 1 UV-Clampe, 1 bruksanvisning

A A Sikkerhetshenvisninger

ADVARSEL: UV strdler er farlige for ayner og hud. UV-C-strdleren md ikke brukes dersom den er tatt ut av kapselen!

0BS: Dette apparatet inneholder en UV-C-straler! Utilsiktet bruk av apparatet eller skader pa kapselen kan fare til at farlig UV-C-strdling oppstdr. UV-C-
strdling kan skade ayner og hud, til og med i smd mengder.

« Stremforsyningen ma tilsvare produktspesifikasjonene. Apparatet mé ikke forbindes hvis stramforsyningen ikke oppfyller de angitte forskriftene!
Ytterligere informasjoner kan du fa hos din lokale, anerkjente elektrofagforhandler.

« Ubbink AlgClear UV-C—apparatet far kun brukes over en feilstramsverneinnretning (Fi-bryter/RCD) med en malingsfeilstram pd ikke mer enn 30mA.
For ytterligere informasjoner ber vi deg om & kontakte elektrofagbedriften din.

- Ubbink AlgClear UV-C-apparatet far forst bli tatt i bruk etter ferdig installasjon av alle komponenter og slangeforbindelser. Apparatet ma under
ingen omstendigheter bli tatt i bruk i vann, og ma installeres ved siden av dammen, slik at en oversvgmmelse er utelukket.

- Kontrolleringen av funksjonen til UV-C-lampen ma kun utfares som visuell kontroll i vinduet (er pa apparatets toppside). Den direkte kontakten
med UV-Cstraler kan fore til aye- og/eller hudskader.

- For driften av AlgClear UV-C—apparatet ma det ikke brukes transparente slanger. Vi anbefaler a bruke var svarte spiral damslange. I tillegg ma inn-
og utgangsslangen sikres med slangeklemmer mot tilfeldig eller utilsiktet avtrekk fra slangemunnstykket.

« Apparatet mad installeres med en avstand pa mer enn 2 m og stramforbindelsen med en avstand pd mer enn 3,5 m til dammen eller vannet.

- Ford unngd en overoppheting av UV-C lampen ma AlgClear UV-C-apparatet kun bli tatt i drift ndr det renner vann gjennom kapselen. Du md aldri ta
UV-C-lampen i bruk utenfor kapselen!

«Apparatet far kun brukes ved en vanntemperatur pa +5 °C til +35 °C.

« For pning av AlgClear UV-Capparatet md bruksanvisningen leses

« For hver dpning av apparatet (forste montering, rengjering, montering og skifte av UV-Clampen osv.) ma alltid stromtilferselen til AlgClear UV-C
apparatet avbrytes.

« Deter ikke mulig & skifte ut nettkabelen. Hvis kabelen skades ma AlgClear UV-C-apparatet kasseres.

« Hvis AlgClear UV-C-apparatet ikke brukes under vintermanedene, sa md apparatet demonteres, rengjares og oppbevares pa et frostsikkert sted.

«  Apparatet skal ikke brukes av personer (heller ikke barn) med nedsatte fysiske, motoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
kunnskaper, med mindre det finnes en annen person til stede som er ansvarlig for bruken av apparatet. Pass pd at barn ikke leker med utstyret.

Detriktige stedet for Ubbink AlgClear UV-C

Det anbefales at AlgClear UV-C-apparatet installeres mellom pumpe og det ev. damfilteret som finnes. Det er viktig at det ikke kommer grove tilskitninger og planterester inn i UV-C-
apparatet, slik at damvannet kan flyte gjennom UV-C-apparatet uhindret, og kan strdles. For & oppna synlige resultater gjennom UV-C-strélingen av damvannet, ber en alltid bruke et
AlgClear UV-C-apparat med tilstrekkelige dimensjoner for damvolumet.

Tekniske data
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nominell spenning 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Type UV-C-lampe PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-effekt etter ca. 5.000 t. 85% 85% 85% 85% 85% 85%
For dammer uten fisker inntil maks. 50001 90001 110001 200001 350001 55.0001
For dammer med fisker inntil maks. 25001 45001 55001 100001 175001 27.5001
Inngangsforbindelse 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Utgangsforbindelse 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 1172
Art. nr. for reserve UV-C-lampe 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art. nr. for reserve kvartglass 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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— Bruksanvisning Ubbink AlgClear UV-C

@ Igangsetting

0BS ! For hvert inngrep (forste montering, rengjering, montering og skifte av UV-C-lampen, etc.) md alltid stromtilfarselen til AlgClear UV-C-apparatet avbrytes!

1. Bestem plasseringsstedet til AlgClear UV-C-apparatet med hensyn til avstanden til dampumpen og et ev. damfilter som finnes eller planlegges. Hvis det f.eks. finnes en foss, sa kan
AlgClear UV-C-apparatet ogsa forbindes i opphayd posisjon, for  fare damvannet som bestréles med UV-C tilbake til dammen over fossen.

2. Forigangsetting setter du inn lampen som ogsé beskrevet i tegningene pa side 2 i denne bruksanvisningen :

a) Trekk av beskyttelseshetten (bilde 1.1. +1.2.)

b) 3 skruer lasnes med skrutrekker og overdelen med elektronikken tas av (bilde 1.3. 4 1.4.)

o) AlgClear UV-C2500/7000/10000: klikk lampen inn i sokkelen
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: med en skrutrekker lasnes skruen pa den innvendige, sorte sokkelforsterkningen og delen tas ut. Lysparen klikkes inn og den sorte
sokkelforsterkningen trekkes over lampen og festes igjen med skruen i sokkelen. Vedlagt, gjennomsiktige beskyttelseshette settes pa glasset til UV-C lysparen og UV-C
lyspaeren klikkes deretter inn i sokkelen (bilde 1.7.-1.11.)

d) Deretter setter du apparatet sammen i omvendt rekkefglge (bilde 1.12.-1.14.)

AlgClear UV-C-apparatet sikres med steiner, slik at apparatet star fast og ikke kan falle i vannet. Det er ogsd mulig med en montering pa en treplate.

Fest begge holdeinnretningene med klips pa AlgClear UV-C-apparatet og rett dette ut ved & dreie, slik at det kan stilles opp eller skrus fast vannrett eller vertikalt senere.

Forkort nd de universale munnstykkene pd tilsvarende slangediameter for inngang (pumpe) og utgang (filter eller returnering til dammen).

Skru munnstykkene pé inn- og utgangsforbindelsene. Det er tilstrekkelig med en handfast tiltrekking for at det skal vaere tett. En for fast tiltrekking kan fare til det motsatte eller til

og med skade AlgClear UV-C-apparatet eller slangemunnstykket.

7. Forkort damkabelen til ngdvendig lengde. Sett slangen med slangeklemme pa slangemunnstykket. Vied spiraldamslanger ma du passe pa at slangeklemmen ikke skjeerer inn i
spiralene og at det ikke dannes riss. Hvis dette skjer ma du forkorte spiraldamslangen der skaden har oppstatt.

S w

Merk: Hvis det skulle dryppe i forbindelsen mellom slange og slangemunnstykke, pa tross av den monterte slangeklemmen, sa kan du endre dette ved a vikle et vanlig teflonband
rundt slangemunnstykket.

8. Forigangsetting av AlgClear UV-C — apparatet ma du nok en gang kontrollere at
- lukkedekselet pa AlgClear UV-C-apparatet er skrudd riktig pd,
- atinn- og utgangsforbindelsen pd AlgClear UV-C-apparatet er trukket handfast til,
- atslangeforbindelsen mellom filterpumpe og damfilter eller returneringen til dammen er feilfri,
- bruksanvisningen for AlgClear UV-C-apparatet er lest og at en er oppmerksom pa sikkerhetshenvisningene.
9. Tilslutt kan du ta AlgClear UV-C-apparatet i drift i folgende rekkefglge:
- Slaalltid ferst pa dam- eller filterpumpen og kontroller om damvannet strammer jevnt gjennom AlgClear UV-C-apparatet, og om det ev. finnes utette steder.
- Deretter slas AlgClear UV-C-apparatet pd, og kontroller funksjonen til UV-lampen visuelt i vinduet (pa toppsiden). Ved dette er det ingen direkte fare, de skadelige UV-strdlene
trenger ikke gjennom materialet.
10. Ved driftsnedleggelse av anlegget, f.eks. for vedlikehold, skjer i omvendt rekkefalge, dvs. farst slas alltid AlgClear UV-C-apparatet av, og deretter dam- eller damfilterpumpen.

O A A Vedlikehold

0BS ! Far hvert inngrep (rengjoring, montering og skifte av UV-C-lampen, etc.) md alltid pluggen trekkes ut av stikkontakten!

AlgClear UV-C—apparatet br rengjores minst to ganger i ret, avhengig av damvannets tilskitningsgrad. Hvis algeveksten i dammen din gker igjen, sa ber kvartsglassparen, hvor
UV-lampen er, rengjeres for smuss og kalkavleiringer med et mykt rengjeringstarkle som er dyppet i et mildt rengjeringsmiddel (som f.eks. eddiklasning). Unngad & lage skraper pé
kvartsglasset, og ta helst ikke tak i glasspaeren med hendene. Til og med sma spor av svette og fett pa kvartsglasset brennes inn i glasspaeren pga. UV-C-strdlingen, og kan dermed fore
til en senere effektminskning av AlgClear UV-C-apparatet.

UV-lampen som er montert i AlgClear UV-C har en levetid pa ca. 5 000 driftstimer. Etter denne

driftstiden er UV-effekten sd redusert at UV-lampen ma skiftes ut. Passende reservelamper far du hos din Ubbink fagforhandler.

Vedlikeholdet av dit AlgClear UV-C-apparat utforer du pa folgende mate:
1. Slaalltid av AlgClear UV-C-apparatet forst, og sé filterpumpen.
2. Losne slangeforbindelsen og la vannet renne ut av AlgClear UV-C-apparatet.
3. Apne deretter festeklipsene og ta AlgClear UV-C — apparatet ut av holdeinnretningen.
4. For & ta ut kvartsglasset — se ogsa tegningene pa side 2 i denne bruksanvisningen.
a) Trekk av vernehetten (bilde 2.1. +2.2.)
b) Lesne 3 skruer med et skrujern (bilde 2.3.)
¢) Taavoverdelen med det elektroniske pluss lampen (bilde 2.4.)
d) Fjernsa glasspaeren (kvartsglass) forsiktig med hjelp av en 10- eller 20- Eurocent mynt (2.5.)
5. Rengjor kapselen og skift ut UV-Clampen hvis det er nadvendig (2.6. + 2.7.)
6. Etter vedlikeholdet bygger du alt sammen igjen i omvendt rekkefalge, pass pa at de innvendige pakningsringene sitter riktig.
8. Deretterslar du forst pa filterpumpen, s& AlgClear UV-C-apparatet.

Lagring/overvintre
AlgClear UV-C-apparatet ma demonteres for frosten og oppbevares frostfritt. Men farst méd det rengjeres grundig og apparatet ma kontrolleres for skader.

3 Garanti

Vi gir en garanti pa 3 ar pa dette produktet, ved beviselige material- og produksjonsfeil, som gjelder fra kjopedato. Den originale kvitteringen ma fremvises hvis en tar bruk av
garantien. Garantien gjelder ikke lampen (UV-C-lampe), glassbrudd av kvartsglass og UV-C-lampe og alle krav som fordrsakes pga. montering- og betjeningsfeil, manglende pleie,
frostinnvirkning, uriktige reparasjonsforsek, bruk av vold, tredjemanns skyld, overbelastning, mekaniske skader eller pavirkning av fremmedlegemer. Ogsé utelukket fra garantien er
alle krav om delskader og/eller problemer som resultat av slitasje.

Miljovern
ﬂ Gamle elektroapparater bar ikke kastes i husholdningsseppelet. Lever vennligst inn det gamle apparatet pa ditt lokale samlested. Ytterligere informasjoner far du hos
mmm | dinforhandler eller ditt avfallsforetak.
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9 AlgClear UV-C -laitteen toimitukseen kuuluvat:

1 UV-C-laite, 2 liitintd, 2 letkumuhvia 1% 1 UV-C-lamppu, 1 kéyttdohje

A A Turvallisuusohjeet

VAROITUS: UV-sdteily on silmille ja iholle vaarallista. UV-C-sdteilijdd ei saa kdyttdd, jos se on otettu ulos laitekotelosta!

HUOMIO: Tassd laitteessa on UV-C-sdteilijd! Laitteen tahaton kdyttd tai kotelon vahingoittuminen voivat aiheuttaa vaarallista UV-C-sdteilyd. UV-C-sdteily
voi vahingoittaa silmid ja ihoa pienindkin annoksina.

- Virransyoton pitaa vastata tuotemdarityksia. Al liita laitetta verkkovirtaan, jos virransyotto ei ole eriteltyjen méaraysten mukainen! Lisatietoja
saat paikalliselta, hyvaksytyltd sahkdasentajalta.

«Ubbink AlgClear UV-C —laitetta saa kdyttad ainoastaan vikavirtasuojakytkimen kanssa (Fi-kytkin/RCD), ja vikavirran suuruus ei saa ylittaa 30mA:a.
Lisétietoja antavat sahkoalan erikoisliikkeet.

« Ubbink AlgClear UV-C —laitteen saa ottaa kdyttoon vasta sitten, kun kaikki osat ja letkuliitannat on asennettu. Laitetta ei saa missadn tapauksessa
ottaa kdyttoon vedessd, ja se on asennettava lammikon viereen siten, ettd se ei joudu veden alle.

+ UV-C-lampun toiminnan saa tarkastaa ainoastaan lapindkyvasta ikkunasta (laitteen paassa). Suora kosketus UV-C-sateisiin voi aiheuttaa silma- ja
ihovammoja.

« AlgClear UV-C—laitteen yhteydessd ei saa kayttdd lapindkyvid letkuja. Suosittelemme valmistamamme mustan spiraaliletkun kayttod. Sen lisaksi
tulo- ja poistoletkut on varmistettava letkupuristimilla, niin ettd niitd ei voi vahingossa irrottaa letkumuhvista.

- Laite pitdd asentaa yli 2 metrin ja virtaliitantd yli 3,5 metrin etdisyydelle lammesta tai vesialtaasta.

« UV-C-lampun ylikuumenemisen vélttamiseksi AlgClear UV-C-laitteen saa ottaa kdyttdon vain silloin, kun sen kotelon lapi virtaa vettd. UV-C-
lamppua ei saa ottaa kdyttoon kotelon ulkopuolella!

« laitetta saa kdyttdd vain vedenlampétiloissa +5 °C- 435 °C.

«Ennen AlgClear UV-C laitteen avaamista on ehdottomasti luettava kayttoohje.

« Laitteen jokaisen avaamisen yhteydessa (ensimmdinen asennus, puhdistus, asennus ja UV-C-lampun vaihto jne.) pitdd aina ensin keskeyttaa
virransyotto AlgClear UV-C laitteeseen.

- Virtajohtoa ei voi vaihtaa. Jos johto vioittuu, AlgClear UV-C-laite on poistettava kdytosta.

«Jos AlgClear UV-C-laitetta ei kdytetd talven aikana, laite otetaan paikoiltaan, puhdistetaan ja sdilytetaan pakkaselta suojatussa paikassa.

- Laitetta ei ole tarkoitettu henkildiden (lapset mukaan luettuna) kayttdon, joilla on fyysisid, psyykkisid tai aistirajoitteita tai joilta puuttuu
kokemusta ja tietoja, mikéli heitd ei valvo ja opasta laitteen kdyttossa heidan turvallisuudestaan vastaava henkild. Lapsia pitdd valvoa ja varmistaa,
ettd he eivdt padse leikkimddn laitteella.

Paras paikka Ubbink AlgClear UV-C -laitteelle

On suositeltavaa, ettd AlgClear UV-C —laite asennetaan pumpun ja suodattimen valiin. On tarkedd, ettd UV-C-laitteeseen ei padse likaa eikd kasvien osia, jotta lammikon vesi padsee
esteettd virtaamaan UV-C-laitteen |&pi, niin ettd sen voi sateilyttdd. Jotta lammikon veden UV-C-séteilyttdmiselld saataisiin nakyvid tuloksia, on kdytettéva lammikon kokoon sopivaa
AlgClear UV-C-laitetta.

Tekniset tiedot
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nimellisjénnite 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
UV-C-lampun tyyppi PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-teho noin 5.000 tunnin jalkeen 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Kalattomille lammikoille kork. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Kalallisille lammikoille kork. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Tuloliiténta 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Poistoliitantd 112" 112" 112" 112" 112" 112"
UV-C-varalampun artikkelinro 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Varakvartsilasin artikkelinro 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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0 Kayttoonotto

HUOMIO! Ennen jokaista kdsittelyd (asennusta, puhdistusta, liitdntdd tai UV-C-lampun vaihtoa jne. ) virransydttd AlgClear UV-C —laitteeseen on katkaistava!

1. Valitse AlgClear UV-C —laitteen paikka ottaen huomioon etdisyys pumppuun ja mahdollisesti kdytdssd olevaan tai suunniteltuun suodattimeen. Jos lammikossa on esimerkiksi
vesiputous, AlgClear UV-C —laite voidaan asettaa myds korkeampaan paikkaan, niin ettd UV-C-sateilyn |api virrannut vesi voidaan johtaa takaisin lammikkoon.

2. Asenna ennen kdyttoonottoa lamppu paikalleen tdmén kdyttoohjeen sivun 2 kuvien mukaisesti:
a) Veda suojusirti (kuvat 1.1.+1.2.).

b) Avaa 3 ruuvia ruuvitaltalla ja irrota yldosa, jossa on elektroniikka (kuvat 1.3. + 1.4.).

o) AlgClear UV-C2500/7000/10000: Lukitse lamppu pidikkeeseen.
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: Avaa ruuvitaltalla sisélld oleva mustan pidikkeen vahvikkeen ruuvi ja ota osa irti. Lukitse lamppu pidikkeeseen ja vedd musta pidikkeen
vahvike lampun pdélle ja kiristd uudelleen ruuvi. Sijoita toimitukseen kuuluva lapindkyvd suojus ylh&alld olevan UV-C-lampun lasin paalle ja lukitse sen jélkeen UV-C-lamppu
pidikkeeseen (kuvat 1.7.-1.11.)

d) Kokoa sen jalkeen laite pdinvastaisessa jarjestyksessd (kuvat 1.12. - 1.14.)

Varmista AlgClear UV-C —laite muutamalla kivelld, niin ettd se on tukevasti paikoillaan eikd padse putoamaan veteen. Laite voidaan kiinnittdd myds puulautaan.

Kiinnitd AlgClear UV-C —laitteen molemmat kiinnikkeet ja kierrd niitd siten, ettd sen voi myéhemmin panna paikoilleen vaaka- tai pystytasossa.

Lyhennd letkumuhvit, niin ettd ne vastaavat tulopuolen (pumppuy) ja poistopuolen (suodatin tai takaisinvirtaus lammikkoon) letkun I&pimittaa.

Ruuvaa letkumuhvit tulo- ja poistopuolen liiténtdihin. Liitdnndistd tulee tarpeeksi tiiviitd, kun ne ruuvataan kdsin. Jos ne ruuvataan liian tiukkaan, tulos voi olla pdinvastainen tai

se saattaa vioittaa AlgClear UV-C —laitteen tai letkumuhvin.

7. Lyhennd letkut tarvittavan mittaisiksi. Kiinnitd letku muhviin kiinnittimilla. Jos kaytdt spiraaliletkua, niin varo, ettd kiinnittimet eivét osu kierteisiin ja aiheuta halkeamia. Jos ndin
tapahtuu, spiraaliletkusta poistetaan vioittunut osa.

S w

Huomautus: Jos letkun ja muhvin liitoskohta ei ole kiinnittimestd huolimatta tiivis, voi muhvin ympérille panna tavallista teflonnauhaa.

8. Ennen AlgClear UV-C—laitteen kdyttddnottoa on tarkistettava, ettd
- AlgClear UV-C —laitteen kansi on ruuvattu kiinni,
- AlgClear UV-C —laitteen tulo- ja poistoliitdnndt on ruuvattu tiiviisti,
- suodatinpumpun ja lammikkosuodattimen tai lammikon takaisinvirtauksen letkuliitdnnat ovat kunnossa,
- AlgClear UV-C —laitteen kdyttoohje on luettu ja turvallisuusohje otettu huomioon.
9. Sen jdlkeen AlgClear UV-C —laite voidaan ottaa kayttoon seuraavassa jrjestyksessa:
- Kdynnistd ensin lammikko- tai suodatinpumppu ja tarkista, virtaako vesi tasaisesti AlgClear UV-C —laitteen I&pi ja onko mahdollisesti epatiiviitd kohtia.
- Vasta sen jalkeen AlgClear UV-C —laite kdynnistetadn ja UV-lampun toiminta tarkistetaan lapindkyvasta ikkunasta (laitteen padssd). Se ei ole vaarallista, silld vahingollinen
UV-sdteily ei lapaise materiaalia.
10. Laitteen kdytostd pois ottaminen, esim. huoltoa varten, tapahtuu painvastaisessa jarjestyksessa. Se tarkoittaa, ettd ensin kytketadn AlgClear UV-C —laite pois paaltd ja vasta sen
jélkeen puutarhalammikko- tai lammikkosuodatinpumppu.

@ A A Huolto

HUOMIO! Ennen jokaista kdsittely (puhdistusta, asennusta ja UV-C-lampun vaihtoa jne.) pistotulppa on irrotettava rasiasta!

AlgClear UV-C —laite on puhdistettava véhintaan kaksi kertaa vuodessa riippuen veden likaisuudesta. Jos lammikon levankasvu suurenee, on kvartsilasi, jonka sisalla UV-lamppu on,
puhdistettava liasta ja kalkista pehmelld kankaalla kdyttaen mietoa puhdistusainetta (esim. etikkaliuosta). Valtd raapimasta lasia dlakd koske lasiin suoraan kdsin. Jo pieni médra
hikea tai rasvaa palaa UV-C-sdteilyn vaikutuksesta lasiin kiinni ja voi myhemmin aiheuttaa AlgClear UV-C —laitteen tehon pienenemisen.

AlgClear UV-C —laitteeseen asennettujen UV-lamppujen elinika on noin 5.000 kdyttotuntia. Tamén kayttoajan jalkeen UV-teho on pienentynyt niin, ettd UV-lamppu on vaihdettava.
Sopivia varalamppuja saa Ubbink-kauppiaalta.

AlgClear UV-C -laitteen huolto tapahtuu seuraavassa jarjestyksessa:
1. Kytke ensin AlgClear UV-C —laite pois paaltd ja vasta sen jdlkeen suodatinpumppu.
2. Irrota letkuliitdnnat ja padstd vesi pois AlgClear UV-C —laitteesta.
3. Avaa sen jalkeen kiinnittimet ja irrota AlgClear UV-C —laite kiinnittimistd.
4. Katso tamdn kdyttoohjeen sivulla 2 olevista piirroksista, kuinka kvartsilasi poistetaan.
a) Suojakupu otetaan pois (kuvat 2.1. +2.2.).
b) 3 ruuvia irrotetaan ruuvimeisselilld (kuva 2.3.).
) Sahkolaitteet sisdltéva yldosa otetaan pois yhdessa lampun kanssa (kuva 2.4.).
d) Poista sen jalkeen lasi (kvartsilasi) varovasti kdyttaen apuna 10 tai 20 centin kolikkoa (kuva 2.5.).
5. Puhdista kotelo ja vaihda tarvittaessa UV-C-lamppu (kuvat 2.6. +2.7.).
6. Kokoa laite huollon jalkeen pdinvastaisessa jarjestyksessa ja tarkista samalla, ettd sisélld olevat tiivisterenkaat ovat oikein paikoillaan.
8. Kdynnistd ensin suodatinpumppu ja sen jélkeen AlgClear UV-C —laite.

Varastointi talven aikana
AlgClear UV-C-laite pitdd purkaa pakkasten ajaksi ja sdilyttaa paikassa, jossa ei ole pakkasta. Sitd ennen laite pitaa puhdistaa huolellisesti ja tarkastaa, etta siind ei ole vaurioita.

3 Takuu

Talle tuotteelle annamme ostopaivasta alkavan 3 vuoden takuun, joka kattaa todistettavissa olevat materiaali- ja valmistusvirheet. Haettaessa korvausta takuun perusteella on
esitettdvd ostotodistuksena alkuperdinen ostokuitti. Takuuseen eivat kuulu lamput (UV-C-lamppu), kvartsilasin ja UV-C-lampun rikkoutuminen. Takuu ei vastaa mydskdan vioista, jotka
johtuvat asennus- tai kdyttovirheistd, puutteellisesta hoidosta, pakkasen vaikutuksesta, epdasianmukaisista korjausyrityksistd, vakivallan kaytdsta, ulkopuolisen henkilon tuottamasta
vahingosta, ylikuormituksesta, mekaanisesta vahingosta tai vieraan esineen vaikutuksesta. Takuuseen eivét kuulu mydsk&én osien vaurioituminen ja/tai ongelmat, jotka johtuvat
kulumisesta.

Ymparistosuojelu
Vanhoja sahkdlaitteita ei saa hdvittda kotitalousjatteiden kanssa. Vie vanha laite paikalliseen kerdyspisteeseen. Lisatietoja saat kauppiaaltasi tai kodinkoneiden
mmm | kerdyspisteistd.
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q Instrukcja obstugi Ubbink AlgClear UV-C

9 Zakres dostawy urzadzenia AlgClear UV-C obejmuje:

1 urzadzenie UV-C, 2 uchwyty mocujace, 2 uniwersalne ztaczki wezowe 1% 1 lampa UV-C, 1 instrukcja obstugi

A A Wskazowki bezpieczeristwa

OSTRZEZENIE Promienie UV sq szkodliwe dla oczu i skdry. Nie wolno uzywaé promiennikéw UV po wyjeciu z obudowy urzqdzenia!

UWAGA: Urzqdzenie zawiera promiennik UV! Niezamierzone uzycie urzqdzenia lub uszkodzenie obudowy moze skutkowac wydostaniem sie szkodliwego
promieniowania UV. Promieniowanie UV-C moze uszkadzac oczy i skore rowniez w niewielkich dawkach.

« Zasilanie elektryczne musi odpowiadac specyfikacji produktu. Nie nalezy podtaczac urzadzenia, jezeli zasilanie nie jest zgodne ze specyfikacja!
Dalsze informacje uzyskaja Pafistwo od wykwalifikowanego elektryka na miejscu.

«  Urzadzenie Ubbink AlgClear UV-C wolno uzytkowac tylko z urzadzeniem ochronnym réznicowo-pradowym (wytgcznik ochronny réznicowo-
pradowy/R(D) z wartoscig pradu do zadziatania wynoszaca 30mA. Celem uzyskania dalszych informaji prosimy zwrdcic sie do Waszego fachowego
zakfadu elektrycznego.

« Urzadzenie AlgClear UV-C moze by¢ uruchomione dopiero wtedy, jezeli montaz zostat zakoriczony i zainstalowane zostaty wszystkie komponenty
oraz przylacza weza. W zadnym wypadku nie wolno uruchamiac urzadzenia w wodzie, w zwigzku z tym nalezy ustawic je obok stawu, azeby
wykluczyc¢ zalanie.

« Kontrola funkcjonowania lampy UV-C moze by¢ wykonana tylko wizualnie poprzez wziernik (znajduje sie on w czotowej czesci urzadzenia).
Bezposredni kontakt z promieniami UV-C moze spowodowac urazy oczu i podraznienia skéry.

« Do eksploatacji urzadzenia AlgClear UV-C nie wolno stosowac wezy przezroczystych. Zalecamy zastosowanie naszego czarnego spiralnego weza
stawowego. Poza tym nalezy zabezpieczy¢ waz doptywowy i odptywowy zaciskaczami do weza przed niezamierzonym $ciggnieciem ze ztaczek
wezowych.

+ Urzadzenie nalezy instalowac w odlegtosci wiekszej niz 2 m, a podtaczenie do zasilania musi sie znajdowac w odlegtosci wiekszej niz 3,5 m od
stawu wzgl. basenu.

«Aby unikna¢ przegrzania lampy UV-C wolno uruchamiac urzadzenie AlgClear UV-C tylko wtedy, jezeli przez obudowe przeptywa woda. Nigdy nie
uruchamia¢ lampy UV-C, jedli znajduje sie ona poza obudowa!

+ Urzadzenie wolno uzytkowac tylko w zakresie temperatur wody od +5 °C do +35 °C.

« Zanim otworzysz urzadzenie AlgClear UV-C, przeczytaj obowiazkowo instrukgje obstugi.

« Przed kazdym otwarciem urzadzenia (pierwszy montaz, czyszczenie, montaz i wymiana lampy UV-G, itd.) zawsze nalezy najpierw przerwac doptyw
pradu do urzadzenia AlgClear UV-C.

- Wymiana kabla sieciowego nie jest mozliwa. Jezeli kabel zostat uszkodzony, urzadzenie AlgClear UV-C musi zosta¢ usuniete jako odpady.

- Jesli urzadzenie AlgClear UV-C nie bedzie eksploatowane w okresie zimowym, nalezy je zdemontowac, wyczyscic i przechowywaé w miejscu
chronigcym go przed zamarzaniem.

+Urzadzenia nie moga uzywac osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach psychicznych, sensorycznych lub umystowych czy tez bez
dostatecznej wiedzy i doswiadczenia, chyba ze osoby te znajduja sie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeristwo lub zostaty
poinstruowane odnosnie obstugi urzadzenia. Nalezy dopilnowac, by dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

Prawidtowe potozenie Ubbink AlgClear UV-C

Zaleca sie zainstalowanie urzadzenia AlgClear UV-C pomiedzy pompa i ewentualnym filtrem stawowym. Wazne jest przy tym, aby do urzadzenia nie dostawat sie zgrubny i
gruboziarnisty brud oraz resztki roslin, celem zapewnienia swobodnego przeptywu wody przez urzadzenie UV-C oraz jej napromieniowania. Aby osiaggna¢ widoczne efekty wody
stawowej poprzez napromieniowanie, powinno by¢ zawsze zastosowane takie urzadzenie AlgClear UV-C, ktdrego wymiary odpowiadaja w sposob dostateczny pojemnosci stawu.

Dane techniczne
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Napiecie sieciowe 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Typ lampy UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Wydajnos¢ UV-C po ok. 5.000 godz. 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Do oczek bez ryb do maks. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Do oczek z rybami do maks. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Przytacze doptywu 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Przytacze odptywu 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Nr. art. do lampy zastepczej UV-C 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Nr. art. do szkfa kwarcowego 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
O Uruchomienie

Uwaga! Przed podjeciem jakichkolwiek prac przy urzqdzeniu (pierwszy montaz, czyszczenie, motaz i wymiany lampy UV-G, etc.) odfqczy¢ zawsze w pierwszej kolejnosci doptyw prqdu do
urzqdzenia!
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1. Na urzadzenie AlgClear UV-C wyznaczy¢ takie miejsce, uwzgledniajac odlegtos¢ do pompy stawowej i ewentualnie znajdujacego sie lub planowanego filtra stawowego. Jesli
znajduje sie na przyktad wodospad, urzadzenie AlgClear UV-C moze zosta¢ podfaczone w podwyzszonej pozycji, azeby stamtad doprowadzi¢ napromieniowang UV-C wode
stawowa wodospadem z powrotem do stawu.

2. Przed uruchomieniem zamontuj lampe, jak opisano na rysunkach na stronie 2 niniejszej instrukgji
obstugi:

a) Sciagnij nasadke ochronna (rys. 1.1. +1.2.)

b) poluzuj 3 $ruby za pomoca Srubokreta i zdejmij gérna czes¢ z elektronika (rys. 1.3. + 1.4.)

o) AlgClear UV-C2500/7000/10000: osadZ lampe w cokole do ustyszenia klikniecia
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: za pomoca $rubokreta odkre¢ Srube na umieszczonym wewnatrz czarnym wzmocnieniu cokotu i wyjmij je. OsadZ lampe do ustyszenia
klikniecia, nasadz czarne wzmocnienie cokotu na lampe i nastepnie dokrec Srube w cokole. NasadZ zataczong przezroczysta nasadke ochronng na szkto lampy UV-G, a nastepnie
osadz lampe UV-Cw cokole do ustyszenia klikniecia (rys 1.7 - 1,11)

d) Na koniec zmontuj urzadzenie w odwrotnej kolejnosci (rys 1.12 - 1.14).

. Labezpieczyc¢ urzadzenie AlgClear UV-C kilkoma kamieniami tak, aby byto ono stabilne i nie mogto wpas¢ do wody. Montaz mozliwy jest takze na desce drewnianej.

4. Zamocowac klipsowymi zamknieciami obydwa uchwyty przy urzadzeniu AlgClear UV-Ci poprzez obracanie tak wypozycjonowac, azeby mozna byto pdzniej ustawic lub przykreci¢
poziomo lub pionowo.

5. Skrdcic uniwersalne ztaczki weza, dopasowujac do odpowiedniej srednicy weza wlotu (pompa) i wylotu (filtr wzglednie weza obiegu zwrotnego do stawu).

6. Przykrecic zlaczki weza na przyfaczach wlotu i wylotu. W celu zapewnienia ich szczelno$ci wystarczajace jest mocne skrecenie ztacza Srubowego reka. Zbyt mocne dokrecanie moze
wywota¢ wrecz przeciwny skutek, a nawet uszkodzi¢ urzadzenie AlgClear UV-C, wzglednie ztaczki weza.

7. Skréci¢ waz stawowy do wymagane] dtugosci. Waz z zaciskiem wezowym nasadzi¢ na ztaczki weza. Przy wezu stawowym spiralnym przestrzegac, aby zaciski wezowe nie wzynaty
sie w spiralne skrecenia i nie spowodowaty mikropekniec. Jesli do tego dojdzie skrdci¢ obowiazkowo spiralny waz stawowy o uszkodzong czes¢ weza.

Wskazowka: w wypadku gdy na pofaczeniu weza i ztaczki weza dochodzi do przeciekéw pomimo zamontowanego zacisku wezowego, zalecamy owiniecie ztaczki weza przyjeta i
stosowana w handlu tasma teflonowa.

8. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia AlgClear UV-C sprawdzi¢ ponownie, czy
- do urzadzenia AlgClear UV-C zostata prawidtowo dokrecona pokrywa zamykajaca,
- przytacza wlotu i wylotu przy urzadzeniu AlgClear UV-C zostaty mocno dokrecone recznie,
- potaczenia weza pomiedzy pompa filtracyjng i filtrem stawowym, wzglednie weza obiegu zwrotnego do stawu znajdujq sie w nienagannym stanie,
- przeczytana zostata instrukcja obstugi urzadzenia AlgClear UV-Ci przestrzegane byty wskazowki bezpieczenstwa.
9. Teraz moga Paiistwo uruchomic urzadzenie AlgClear UV-C w nastepujacej kolejnosci:
- najpierw wiaczy¢ pompe stawowa, wzglednie filtracyjng i sprawdzic, czy woda stawowa rownomiernie przeptywa przez urzadzenie AlgClear UV-C oraz czy znajduja sie miejsca
nieszczelne.
- Dopiero teraz wiaczy¢ urzadzenie AlgClear UV-Ci i sprawdzi¢ funkcjonowanie lampy UV, przeprowadzajac kontrole wizualng poprzez wziernik (znajduje sie on w czesci
czotowej). W tym wypadku nie istnieje bezposrednie niebezpieczeristwo, poniewaz szkodliwe napromieniowanie UV nie przenikania przez materiat.
10. Odfaczenie urzadzenia np. celem przeprowadzenia konserwadji nastepuje w odwrotnej kolejnosci, tzn. najpierw wytaczyc urzadzenie AlgClear UV-C, a dopiero po tym ogrodowa
pompe stawowa, wzglednie stawowa pompe filtracyjna.

O A A Konserwacja

Uwagal! Przed podjeciem jakichkolwiek prac przy urzqdzeniu (pierwszy montaz, czyszczenie, motaz i wymiany lampy UV-G, etc. ) zawsze wyciggnqgc wtyczke sieciowq z gniazda wtykowego!

w

Urzadzenie AlgClear UV-C powinno by¢ czyszczone co najmniej dwa razy w roku, w zaleznosci od stopnia zabrudzenia wody w stawie. Jesli w stawie zwiekszy sie ilos¢ alg, to szklang
barke kwarcowa, w ktdrej znajduje sie lampa UV nalezy wyczyscic z brudu i osadow wapiennych miekka sciereczka nasaczong tagodnym srodkiem czyszczacym( np. roztworem octu).
Unikac przy tym zadrapan na szkle kwarcowym i w miare mozliwosci nie dotykac szklanej bariki bezposrednio rekoma, gdyz najdrobniejsze pozostajace slady potu i ttuszczu na szkle
kwarcowym zostaja wypalane przez napromieniowanie UV-C na szklanej barice i moga spowodowac z czasem zmniejszenie wydajnosci Waszego urzadzenia AlgClear UV-C.
Zamontowane w urzadzeniu AlgClear UV-Clampy UV posiadaja okres uzytkowania wynoszacy ok. 5.000 godzin roboczych. Po takim okresie uzytkowania nastepuje zmniejszenie
wydajnosci promieniowania UV do takiego stopnia, iz konieczna jest wymiana lampy UV. Pasujace lampy zamienne mozna otrzymac w handlu spegjalistycznym firmy Ubbink.

Konserwacje Waszego urzadzenia AlgClear UV-C wykonywac w nastepujacy sposob:
1. W pierwszej kolejnosci wytaczy¢ zawsze urzadzenie AlgClear UV-C, a nastepnie pompe fitracyjna.
2. Poluzowac ztacze weza i wypusci¢ wode z urzadzenia AlgClear UV-C.
3. Otworzy¢ nastepnie klipsy mocujace i wyjac urzadzenie AlgClear UV-Cz uchwytow.
4. W celu wyjecia szkta kwarcowego patrz rysunki na 2 stronie tej instrukdji obstugi.
a) Scagnac kaptur ochronny (rys. 2.1.+2.2.)
b) Odkreci¢ Srubokretem 3 Sruby (rys. 2.3.)
o) Wyjac gorng czes¢ elektroniki, whacznie z lampa (rys. 2.4.)
d) Wyjac ostroznie szklang barike (szkto kwarcowe) za pomocg 10- lub 20 eurocentowej monety (2.5.)
5 Wyavédé obudowe el
6. Po konserwacji ztozy¢ wszystko w odwrotnej kolejnosci, przestrzegajac prawidtowego osadzenia znajdujacych sie wewnatrz pierscieni uszczelniajacych.
8. Potem whczy¢ w pierwszej kolejnosci pompe filtracyjna i nastepnie urzadzenie AlgClear UV-C.

Przechowywanie/zimowanie
Urzadzenie UV-C AlgClear nalezy na okres mrozow zdemontowac i przechowywac w temperaturach dodatnich. Przedtem nalezy je doktadnie oczyscic i sprawdzic, czy nie jest
uszkodzone.

3 Gwarangja

Na ten produkt udzielamy 3- letniej gwarancji na udowodnione btedy materiatowe i produkcyjne od daty zakupu. Podstawa do zgtoszenia reklamacji jest przedtozenie oryginalnego
dowodu zakupu. Gwarancja nie obejmuje srodkow oswietleniowych (lampa UV-C), pekniecia szkta kwarcowego i szkta lampy UV-C oraz wszelkich innych reklamagji, ktorych przyczyna
53 uszkodzenia spowodowane btedami montazowymi i btedami w obstudze, niedostateczng pielegnacja, oddziatywaniem mrozu, niefachowymi prébami napraw, oddziatywania

sit, szkodami spowodowanymi przez osoby trzecie, przecigzeniem, uszkodzeniami mechanicznymi lub oddziatywaniem ciat obcych. Gwarancja nie obejmuje takze reklamacji szkéd
cze$ciowych i /lub zaistniatych probleméw, ktérych przyczyna byto zuzycie.

Ochrona srodowiska
Urzadzen elektrycznych nie nalezy usuwac z odpadami domowymi. Prosimy o dostarczenie zuzytego urzadzenia do lokalnego punktu zbiorczego. Blizsze informacje
mmm | Uzyskasz w Twoim punkcie handlowym lub w firmie recyklingowej.
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W PykoBoacTBO no 3xkcnnyarauun YOC-npubopa Ubbink AlgClear

9 B komnnekt npuo6petenHoro Bamu YOC-npubopa AlgClear Bxoput cnepyiowee:

YOC-npubop— 1., KpenexHas ckoba — 2 , YHUBepCanbHblii LUNaHroBbI HakoHeuHnk 1%" -2, YOC-namna — 1, PykoBoACTBO No Jkcnnyatauum — 1.

A A Texuuka 6e3onacHocTy

[IPELYTIPEXJEHNE: Ynempacpuonemossle yyu onackbl 0718 213 U Koxu. Yibmpacpuonemoasili uftyyamens He/b3a npUMeHSMb, eCIU OH 8bIHYM U3 Kopnyca
npubopa!

BHUMAHME: [larroldd npubop umeem ynempacpuonemoebili usnyyamens! HenpedHameperHoe npumeHetue npubopa nubo nospexaeHue kopnyca moxem
npugecmu K 8bxody 0NacHoz0 ybmpachuosemoso2o usnyyeHus. Jaxe 8 Hebonbuiux 003ax ynempaguonemosoe U3syyeHue MoXem HaHecmU 8ped 21A3AM U KoXe.

+ JNeKTpoCHabxeHue OMKHO COOTBETCTBOBATD CneLduKkaLMAM NpoaykTa. He Bkntovaiite npubop, eciiv 3nekTpocHabkeHue He oTBeyaeT
cneyduumMpoBaHHbIM npeanucaHuam! lononHuTeNbHYo uidopmayio Bol MoxeTe nonyuuth y Batuero MectHoro, Npu3HaHHOTO 31EKTPOMOHTaXHIKA.

« kcnnyarauna YOC-npubopa Ubbink AlgClear pa3peLuaeTca TobKo yepe3 yCTpoIACTBO 3alLyTbi OT TOKA yTeuKM (aBTOMAT 3aLyuTbl 0T Toka yTeuki/Y30) npu
HOMUHaNIbHOM ToKe yTeuK He Gonee 30 MA. [Lnd nonyyeHus LonoAHUTeNbHOR MHGOpMaLMK 0bpaLLaiiTech B CeLnanu3npoBaHHYH 3NeKTPOMACTEPCKYI0.

« kcnnyarauna YOC-npubopa Ubbink AlgClear pa3peLuaeTcs Tonbko nocse NofHOIA YCTaHOBKM BCEX KOMMOHEHTOB 1 MOAK/TKYEHIA BCeX WAaHroB. Hu npu
KaKiIX yCTIOBMAX He LONYCKAeTcA NpuMeHeHue npubopa B Boje; Npu yCTaHOBKe BOAU3M NpyAa LOMKHA ObITb UCKIHUEHA BO3MOXKHOCTb 3aTonNeHus npubopa.

+ KonTponb ucnpasHoii pabotbl YOC-namnbl pa3peLuaeTca UCKNYUTENBHO MyTeM BU3YanbHOro 0CMOTPa Yepe3 (MOTPOBOE CTeKNo (pacnonaraeTca ¢ nuLeBoil
CT0poHbI Npubopa). Mpamoe nonaaatxue YOC-nyyeil MoXeT NPUBECTY K NOPAXKEHMI0 OPraHOB 3PEHINA 1/WAM KOXHbIX MOKPOBOB.

+ TNpu skennyatayun YOC-npubopa AlgClear He fonyckaeTcA NpUMeHeH1e MPo3payHbiX WAaHroB. Mbl pekoMeHAyeM Cnonb30BaTb Npenaraemblii
HaMJ CIvpanbHbIii YepHbliA LWNAHT And NpyLoBoid Bogbl. Kpome Toro, And NpesoTBpaLLEHMA CyYailHOro WK HenpesHaMepeHHOTo CHATIA BNYCKHOrO /
BbIMYCKHOTO LUNAHTa C HaKOHEYHWKA LUNHT HeoOX0AUMO HaZexHO 3aKpenuTb COOTBETCTBYIOLLMMI 3AKIUMAMM.

« YcTaHoBky npubopa npou3BoaMTe Ha PACCTOAHIM He MeHee 2 M, @ INeKTpUYeckoe NOACORAMHEHMe Ha PACCTOAHMM He MeHee 3,5 M 0T npyza Ui BacceiiHa.

+ Bousbexanue neperpesa YOC-namnbl paboty npubopa AlgClear paspeluaeTca HauuHaTb TONbKO MU YCI0BIM MPOXOXAEHIA BOAbI Yepe3 Kopryc. He
paspeLuaetcs skcnnyatauus YOC-namnbl 6e3 kopnycal

+ [pu6op fomKeH SKcnNyaTMPOBaTLCA TONbKO NPU TemnepaType Bogbl 0T +5 °Cao +35°C.

« [lepeg Tem, kak oTkpbiTb npubop AlgClear UV-C, Heobxopumo 0643aTeNbHO NPOYECTb UHCTPYKLMAIO MO IKCTyaTaLAM,

+ Kaxpblii pa3 nepes Tem, Kak oTKpbITb Npubop (MepBoHaYaNbHbII MOHTaX, 0UNCTKA, ycTaHOBKa U 3amMeHa UV-C-namnbl n T. .), HeobxoAvmo npekpatuTh
nofayy anekTpuyeckoro Toka k npuéopy AlgClear UV-C.

+ 3ameHa Kabena ceTeBoro NuTaHuA He npegycMotpena. B cnyyae nopexaenna kabena YOC-npubop AlgClear nognexut ytuanzanmm.

« Ecm YOC-npu6op AlgClear He SKkcnntyaTupyeTca B 3MIMHUIA NEPUOZ, €0 CNleZlyeT AeMOHTUPOBATb, NOYUCTUTH 1 MOMECTUTD Ha XpaHeHue B MecTe,
3aLLLLEHHOM OT BO3ZeIiCTBYA HU3KIX TemnepaTyp.

« [pu6op He npesiHa3HaueH AnA MCNOAb30BaHIA NoAbMIA (BKNIOYaA AeTedt) C orpaHinueHHbIMM GU3MYECKIMI, CBHCOPHBIMIA N MCUXUYECKMI
CMOCOBHOCTAMMU, WAV NIOAbMY € HEL0CTATOYHbIM OMbITOM Y 3HAHUAMY, €U TOAIbKO 3T NIOAY He KOHTPONUPYHOTCA WA He MONYYaloT yKa3aHuii no
MCNob30BaHMI0 NpU6opa Co CTOPOHbI 0TBEYAKLLETO 3a MX 6e30nacHOCTb uenoBeka. Heobxoaumo KOHTPONMPOBATH AeTelt 1 CneauTb, UTo6bl OHY He rpanu ¢
npubopom.

MpaBunbHoe mecto ycraHoBKM YOC-npubopa Ubbink AlgClear

YOC-npu6op AlgClear pexomeHayeTcA ycTaHaBMBATb Ha YuacTKe Mex Ay HACOCOM 1 GUALTPOM 0UMCTKM NpyAa (ecn TaKoBoii MmeeTca). Mpu 3TOM HeoBXOAMMO UCKIKOUNTD BO3MOXKHOCTD
nonazaHuA rps3u 1 acteit pactexuii 8 npubop, utobbl 0becneynTb GecnpenaTcTBeHHoe NpoxoxzeHue 1 06paboTKy BoAbI U3 BalLero npyaa. 1A nonyueHs 3aMeTHbIX pe3ynbTatos 06paboTkin
npynoBoit Bogbl YOC-nyyamu cnegyet ucnonb3oatb YOC-npubop AlgClear, pasmepbl koToporo 6yayT C00TBETCTBOBATL 00bEMY CORepXaLLeiica B NpyAY BOAbI.

TexHuyeckue AaHHble
YOC-npu6op AlgClear 2500 7000 10000 20000 35000 55000
230B nepemenHoro | 230B nepemeHoro | 230B nepemenHoro | 230B nepemenHoro | 230B nepementoro | 230B nepemeHHoro
HomuHanbHoe HanpsxeHne ToKa/50 Iy ToKa/50 Iy ToKa/50 [y ToKa/50 [y ToKa/50 Iy ToKa/50 Ty
Typ YOC-namnbl PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
JpdekTnHoCTb YOC-06nyueHna no
ucteyeHm npubausmuTensHo 5000 yacos 85% 85% 85% 85% 85% 85%
[InA npyz0B, B KOTOPbIX He BOAUTCA pbi6a;
MaKcUManbHblil 06bem npyaa 500011 900011 1100071 2000011 3500011 55.0001
[InA npyz0B, B KOTOPbIX BOAKUTCA pbiba;
MaKcManbHblil 06bem npyna 250011 45001 55001 1000071 1750071 27.5001
MoK H0YeHIe BMYCKHOTO LUNaHra 112" 112" 112" 112" 112" 112"
[TopKnioueHme BbIMYCKHOTO LuaHra 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Ne apTukyna cvexHoit YOC-namnbl 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
N apTuKyna cMeHHOro KBapLieBoro CTekna 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
e Bsoa B 3Kcnnyatauyio

BHUMAHMNE! TTeped kaxdo(l onepayuell (nepBoHaYabHbIT MOHMAX;, 04UCMKA, YCMaroska u 3amena YO(-namnel u m.n.) HeoBxodumo npedeapumensHo npekpamume nodady numarus k YOC-
npubopy AlgClear!
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W PykoBoacTBO no 3kcnnyarauun YOC-npubopa Ubbink AlgClear

1. Onpegenure mecto yctaroBku YOC-npubopa AlgClear ¢ yueTom paccToAHMA 40 Hacoca v UCN0ab3yemoro 1160 npeanonaraemoro GuALTPa 04MCTKI BOAbI. Ecin y Bac ectb Bogonaa, YOC-
npubop AlgClear MoXHo ycTaHOBUTb Ha Gonee BbICOKOI! OTMeTKe, C KOTOpoid Boga — nocne 0bpaboTku YOC-nyyamu — no Bogonaay byaeT noctynatb 06paTHo B B NpyA.

2. lepen BBOAOM B IKCMNYaTaLMI0 YCTaHOBUTE laMMY B COOTBETCTBUM C M306paXeHIAMY HA CTPaHMLIE 2 HACTOALLMX NPaBI IKCMATyaTaL:

a)  CHumuTe 3awyuTHylo Kpbiwky (u306p. 1.1. 4+ 1.2.).

b) OTBUHTUTE NPV NOMOLLY OTBEPTKY 3 BIUHTA M CHUMUTE BEPXHIOK YaCTb C 3NEKTPOHNKOI (1306p. 1.3. + 1.4.).

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: ycTaHoBHTe NaMny B OCHOBaHNE [0 LLeNyKa.
AlgClear UV-C20000 / 35000 / 55000: 0TBMHTTe Mpy NOMOLLY OTBEPTKI BUHT Ha YepHO YKpennAloLLeil BHYTPeHHeIl YacTh 0CHOBaHIA 1 BbIHbTE ee. YCTaHOBHUTe Namny B 0CHOBaHue A0
LLIeNYKa, HaZleHbTe YePHYI0 YKPennAIoLLyto YacTb 0CHOBAHIA U CHOBA 3aKpenuTe ee NPy NOMOLLM BUHTA HA OCHOBAHMM. HAAeHbTe NPUNAratoLLLyoCa NPO3PauHyHo 3aLUUTHYIO KbILLIKY
cepxy Ha crekno UV-C-namnbl, 3atem yctanosute UV-C-namny B ocHoBaHue fio wenuka (u306p. 1.7.- 1.11.).

d) 3atem cHoBa cobepuTe npubop B 06paTHoIl nocnesoBaTenbHocTh (1306p. 1.12.- 1.14.).

3. 3adukcpyiite nonoxenue YOC-npubopa AlgClear, 06n0xvB ero kamHAMY TaKim 06pa3om, YTobbl BO3MOXHOCTb ero nepemelLieHua v najeHna B Boy Obina uckniovena. flonyckaetca
YCTaHOBKa Npubopa Ha AepeBAHHOI AoCke.

4. Tpukpenute 06a aepxarena 3axmumamn k YOC-npubopy AlgClear u, BpatLiad ero, nepeBesuTe AepxaTent B Takoe NonoxXeHue, Npu KOTOPOM NpUGOP MoXxHO ByAeT yCTaHOBUTb/3aKpenuTh
BMHTaMI1 B FOPU30HTaNIbHOM UM BEPTUKANbHOM NONIOXKEHIN.

5. YMeHbLUUTe AaMeTp YHUBEPCANbHBIX LUNAHTOBbIX HAKOHEUHWKOB A0 (HEOOXOAMMOT0 M COOTBETCTBYIOLLEN0) AVAMeTpa LUNaHra ANA BNycKa (Hacoc) U Bbimycka (GuALTP unu 06paTHbIi CIMB
B NpyA).

6. BKpyTuTE HAKOHEUHUKM BO BNYCKHOE U BbIMYCKHOE OTBEPCTUE. 3aTAXKI C yCUNMEM OT PyKY BMIOAHE A0CTATOUHO ANA 06ecneueHIns repMeTHYHOCTI CoeruHeH. Ype3mepHoe ycunue 3aTaxKi
MOXET IMeTb 00paTHbIIt pe3ynbTat Win Jaxe npusecTy k nopexzaenuio YOC-npubopa AlgClear unm LNaHroBoro HakoHeuHuKa.

7. YKopoTWTe naHT AnA NpyAa A0 HeoOXoAUMOi (B Kax0M Cyyae) AnHbl. HazieHbTe WAaHT CO LWAAHTOBbIM 33XMMOM Ha HaKOHeYHWK. [Ty 1Ccnonb30BaHIK CMPAbHOTO LUNAHT CleAuTe
32 TeM, UToBbl 3aXXUMbI He BPe3ankch B BUTKIN CIUPaK, 4T0 MOXeT NPUBECTY K 06pa30BaHiio BONOCHDIX TPeLLIH. B NPOTUBHOM Clyyae NOBpeXEHHbI Y4aCToK CNUPanbHOro LWnaxra
HEeo6X0A1MO 0Tpe3arb.

MpumeyaHue: ecn B MecTe COeAMHEHNA LUAHTa U LUAAHTOBOT0 HAKOHEYHIKA, HECMOTPA Ha Hanuume 3aX1IMa, MeeT MecTo Teub, e& MOXHO YCTPaHUTb, 06MOTaB HaKOHEUHIK 00bIKHOBEHHOI

TedNOHOBOI NEHTOI.

8. Mlepes Hauanom pabotbl YOC-npubopa AlgClear notopHo y6eauTech B Tom, uTo:

- Kpbllka YOC-npu6opa AlgClear HanexHo NpuBUHYEHa,

- HaKOHeYHWKy BBUHYEHbI BO BIYCKHOE U BbINyCKHOe 0TBepcTUA npubopa AlgClear c ycunuem ot pyku,

- LUNaHroBble COELMHERIA C QUIBTPYIOLLIM HACOCOM 1 GUALTPOM OYMCTKI NpyAa Nnbo NMHIelt 06paTHOro CIMBa B MPYL He UMEIOT JedeKToB,
- PyKoBOACTBO no 3Kcnnyatauwm YOC-npu6opa AlgClear npounTaHo, a CO0TBETCTBYHOLLVe NPaBUAa TeXHYKI 6€30MacHOCTY CoBI0AEHbI.

9. Tocne 3toro Bbl MoxeTe BKAtounTb YOC-npubop AlgClear B cnenylowem nopagke:

- Bnepsyto ouepenb BCeraa HyXHo BKMOYUTb HAcOC ANA NPYAA UK GUALTPYIOLLWIA HAcoC U YOeAUTLCA B paBHOMEPHOM NpoXxoxaeHuy Boabl yepe3 YOC-npubop AlgClear, a Takxe B
OTCYTCTBIM TeYell.

- Tonbko nocne 310ro MoXHo BKtoumTb Npubop AlgClear u npoBecTy BU3yanbHblii KOHTPOAb HA MPEAMET UCNPABHOTO GYHKLMOHMPOBaHHA YO-Namnbl, BOCM0Ab30BABLUICH CMOTPOBbIM
CTeK0M (CuLeBoil cTopoHbi). Mpi 3ToM NpAMas onacHoCTb NopaxeHua OTCYTCTBYET, Tak Kak MaTepuan 0CTaeTcA HenpoHMLaeMbIM And BpeaHoro YO-u3nyyenus.

10. CHATUe yCTAHOBKY C IKCMAYaTaLyy, HanpuMep, € LLeNbHo TeXHUYecKoro 06CnyxvBaHIa, Npou3BoAUTCA B 0OpaTHOM nopaake, T.e. Bblkiouerue YOC-npubopa AlgClear Bceraa npeptuectsyet
BbIK/IOYEHMIO HaCoCa ANA NPYAA WM QUALTPYIOLLIETO HAcoca.

e A & TexHuueckoe o6cnyxnBaHmne

BHUMAHME! ITepe kaxdoti onepayuedl (o4ucmka, ycmaroska u 3amera YOC-namnsl U m.n.) Heo6Xo0UMO CHA4ana 8viHyMb WMencebHyko BUKY U3 po3emku!

B 3aBucUMOCTY 0T CTeneru 3arpa3Henua Bogbl B npyse YOC-npubop AlgClear Heobxoaumo YMCTUTL, KaK MUHMMYM, ABa Pa3a B Foz. ECnu BoLopoC/n B Ballem NpyZLy CHOBA HAUMHAIOT pacTh,
HeoOX0/MMO 04UCTUTD BannoH U3 KBApLEBOTo CTeKNa, B KOTOPOM HaxopuTca YO-namna, oT rpA3n M OTNOMeHHi 13BeCT, BOCONb30BaBLUICH MPOTUPOUHOIA TKaHBH, CMOYEHHOI B MATKOM
ouMLialoLLeM CpefCTBe (Hanpumep, B YKCycHoM pacTBope). lpu 3ToM MocTapaiiTech He 0CTaBAATb LiapamitH Ha CTeKme 1 o BO3MOXHOCTI He Geputech 3a 6anoH ronbiMu pykamu. flaxe
He3HauTeNbHble CNIefibl NOTa U1 K1Pa Ha CTekne BbhkuratoTca npu YOC-13nyyenuy Ha noBEpXHOCTY 6annoHa 1 B GyAyLLeM MOryT CTaTb NPUYMHOI CHIKeHA 3OEKTUBHOCTH Npubopa.
Cpok cnyx6b1 YO-namn, BctpoerHbix B npubop AlgClear, coctasnaet npubnuutenbHo 5000 yacos pabotb. Mo McTeyeHn yKa3aHHOro cpoka IOGeKTUBHOCT YO-u3nyyeHIns 3HaYuTenbHo
TIOHUKAETCA, B CBA3U C YEM BO3HYKAET HeO6XOBMMOCTb 3aMeHbl nambl. (OOTBETCTBYoLLME NTaMTbl ANA 3aMeHbl Bbl MOXeTe Npro6pecTi B cnewyuanu3upoaHHom myHkTe npogaxi Ubbink.

TexHuyeckoe o6cnyxusanue YOC-npu6opa AlgClear Heo6xoanmo NpoBoAUTL B CleAYIOLIEM NOPAAKE:
1. Bcerna B nepBylo ouepesp Bbikniouaiite YOC-npubop AlgClear v yxe notom — ¢uabTpyloLumit Hacoc.
2. OTKpyTwTe WWNaHroBoe CoeAvHeHue U BbINycTUTe Boay U3 npubopa AlgClear.
3. Mocne 3Toro packpoiiTe kpenexHble CKobbl 1 BblHbTe NpU6Op U3 fepxateneil.
4. Tlopanok n3BneyeHma CTeknAHHOro annoHa Npe/cTaBAeH Ha YepTexax Ha CTpaHuLie 2 HaCTOALLero PyKOBOACTBA.
a) CHumuTe NpesoxpaHUTeNbHbIN Konmak (Puc. 2.1. +2.2.)
b)  OTkpyTTe 3 BUHTa, BOCNONb30BABLUMCH OTBEPTKOIA (Puc. 2.3.)
) CHUMUTE BEPXHIOK YaCTb, COfiePaLLyH 3NEKTPOHHbIE KOMMOHEHTbI, BMecTe ¢ namnoii (Puc. 2.4.)
d) ocne 3T0ro akKkypaTHO OTCOEAMHMTE CTEKNAHHbII 6ANNOH (KBapLEBOE CTEKNI0) — Hanpumep, C NOMOLLbo MoHeTbl 10 uam 20 eBpoLieHToB (2.5.)
5. Tloyuctute Kopnyc u, npu HeobxogumocTy, 3amenute YOC-namny (2.6. + 2.7.)
6. Mocne TexHuueckoro obcnyuBaHua cobepute npubop, npugepxusasch 06paTHoro nopagKa 1 06paLLas BHUMAHUE HA KOPPEKTHYIO NOCaAAKY BHYTPEHHNX YIAOTHUTENbHBIX KoMeL.
8. Tlocne 3Toro B nepayto ouepenb BkouMTe GuabTpyloLLmit Hacoc, a 3a Hum — YOC-npubop AlgClear.

XpaHeHue / xpaHeHue B 3MMHUX YCIOBUAX
Mpu mopo3e ynbTpaduonetosblii npubop AlgClear somxeH 6biTb 1eMOHTVPOBAH U XpaHUTLCA MU TeMnepaType Bbiluie HynA. OiHaKo NpeABapUTENbHO HEOBX0AUMO NPOBECTY OCHOBATENbHYIO
YUCTKY M NPOBEPUTH NPUBOp Ha NOBPEXEHNA.

3 lapantua

Ha faHHoe u3genve Mbl NPeSOCTABNAEM rapaHTMIo CPOKOM Ha 3 T0AA C MOMEHTA NPHOBPETEHNS; rapaHTA PACPOCTPAHAETCA Ha NOATBEPXAaeMble edeKTbl MaTepHarno U U3roTOBEHNS.
[apaHTVeii MOXHO BOCTIONb30BATBCA, PebABUB KACCOBDIiA YeK B KauecTBe A0Ka3aTeNbCTBa COBEPLLIEHHOM NOKYMKM. [apaHTA He PACpOCTPAHAETCA Ha OCBETUTENbHblE CpeacTBa (YOC-namna),
6oii kBapLeBoro cTekna i YOC-namnbl, a Takxe Ha BCe Clyuau peKknamaLitii, NpUuiHa BOHIKHOBEHWA KOTOPbIX (BA3aHa C HENPaBIIbHbIM MOHTaXOM U SKCTNyaTaLyell, He0CTaToUHbIM YXOLOM,
BO37EVCTBIEM HU3KUX TEMNEPATYP, NONbITKAMY NPOU3BECTU PEMOHT 6e3 JOMKHOIA KBANMQUKALYM, NPUMEHEHUEM CUibl, BUHOT TPETBIUX UL, NIeperpy3Koii, MEXaHUUECKUMM NOBPEX ACHUAMY
1NU BO3HENICTBIIEM MHOPOSHbIX Ten. Kpome TOro, rapaHTila He pacnpoCTPaHAETCA Ha Cyyalt peknamaLyii B CBA31 C NOBPEXiEHIEM KOMMOHEHTOB W/u Npo6AemMami, IPUYMHbI KOTOpbIX
(BA3aHbI C U3HOCOM.

OxpaHa oKpyatoLLeii cpefibl
IneKTpoNpubOpPbI HeNb3A BbIGpacbiBaTh B Mycop BMeCTe ¢ JOMALUHMMI 0TX0Aamu. [Tpocb6a caaBaTb cTapyto annapatypy Ha Bawuem mecTHOM cGopHOM NyHKTe.
mmm | [JlononHuTenbyto uidopmavmio Bol MoXeTe nonyyuTh B CELMani3npoBaHHOM MarasuHe WK Ha NpeanpUATUN N0 YTUAN3ALMY OTXOM0B.
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€ Uputa za uporabu Ubbink AlgClear UV-C

9 U dostavi Vaseg uredaja AlgClear UV-C je sadrzano:

1

UV-Curedaj, 2 komada stremena za pricvri¢ivanje, 2 komada univerzalnih nastavaka za crijevo 17", 1 UV-C svjetiljka, 1 uputa za uporabu

A

A A

Sigurnosne upute

UPOZORENJE: UV zraenja su opasna za oci i kozu. UV-C zracilo ne smije se koristiti, ako se izvadi iz kucista uredaja!

POZOR: ovaj uredaj sadrZi UV-C zracilo! Nenamjeravana uporaba uredaja ili oStecenja kucista za posljedicu mogu imati isticanje opasnih UV-C zraka. UV-C
zracenje moZe oStetiti oci i koZu i u maloj dozi.

Napajanje strujom mora odgovarati specifikaciji proizvoda. Uredaj nemojte prikljucivati, ako napajanje strujom ne ispunjava specificirane propise!
Druge informacije ce te dobiti od vaseg lokalnog ovlastenog elektricara.

Uredaj Ubbink AlgClear UV-C sa smije koristiti samo preko zastitne naprave od struje kvara (Fi sklopka /RCD) sa izmjerenom strujom kvara od ne vise
od 30mA. Za dalje informacije Vas molimo da se obratite vaSem elektricaru.

Uredaj Ubbing AlgClear UV-C se tek nakon gotove instalacije svih komponenti i prikljucaka crijeva smije pustiti u pogon. Uredaj se ni u kom slucaju
ne smije pustiti u pogon u vodi i mora se instalirati pored jezerca na taj nacin, da je isklju¢eno preplavljenje.

Kontrola funkcija UV-Clampe bi trebala iskljucivo uslijediti kroz vizualnu kontrolu na oknu za gledanje (nalazi se na prednjoj strani uredaja). zravan
kontakt UV-C zraka za posljedicu moze imati ozljede ociju i / ili koZe.

Za pogon uredaja AlgClear UV-C se ne smiju koristiti prozirna crijeva. Preporu¢amo koristenje naseg crnog spiralnog prikljucka za vrtna jezerca. Osim
toga se ulazno i izlazno crijevo sa spojnicom za crijevom treba zastititi od slucajnog ili nenamjeravanog skidanja sa nastavka za crijevo.

Uredaj se treba instalirati u razmaku od viSe od 2 metra, a prikljucak na struju u razmaku od viSe od 3,5 m od vrtnog jezerca tj. bazena vode.

Kako bi se izbjeglo pregrijavanje UV-C lampe, uredaj AlgClear UV-C se smije pustiti u pogon samo onda, ako kroz kuciste protice voda. UV-Clampu
nikada nemojte pustiti u pogon izvan kucista!

Uredaj bi se trebao koristiti samo na temperaturi vode od +5 do +35 °C.

Prije otvaranja UV-C uredaja AlgClear obavezno procitajte upute za uporabu.

Prije otvaranja uredaja (prva montaza, ¢iS¢enje, ugradnja i promjena UV-C svjetiljke itd.) trebate najprije prekinuti dovod struje UV-C uredaja
AlgClear.

Zamjena mreznog kabla nije moguca. Ako se osteti kabel, onda se uredaj AlgClear UV-C mora zbrinuti.

Ako se uredaj AlgClear UV-C ne koristiti u zimskom periodu onda se uredaj treba demontirati, ocistiti i pohraniti na mjestu sigurnom od smrzavanja.
Uredaj nije namijenjen da ga koriste osobe (uklj. i djeca) sa umanjenim psihickim, senzorickim ili umnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva
i znanja, jedino, ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili ako su dobile pouke o koristenju uredaja. Malu djecu treba nadzirati kako bi
se osiguralo, da se ne igraju sa uredajem.

Ispravno mjesto za Ubbing AlgClear UV-C

Preporucuje se, da se uredaj AlgClear UV-Cinstalira izmedu crpke i eventualno postojeceg filtra za jezerce. Pri tome je vazno, da u UV-C uredaj ne dospije gruba prljavstina i ostaci
biljaka, kako bi voda iz jezerca neometano mogla proticati kroz UV-C uredaj i mogla biti ozracena. Kako bi se UV-C zratenjem vode iz jezerca postigli vidljivi rezultati treba se koristiti
uredaj AlgClear UV-Ckoji je dovoljno dimenzioniran za volumen vrtnog jezerca.

Tehnicki podatci
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nazivni napon 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tip UV-Clampa PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-Csnaga nakon oko 5.000 sati 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Za jezerca bez riba do max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Za jezerca sa ribama do max. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Ulazni prikljucak 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Izlazni prikljucak 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Br. artikla za rezervnu UV-C lampu 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Br. artikla za rezervno kvarcno staklo 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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€ Uputa za uporabu Ubbink AlgClear UV-C

e Stavljanje u pogon

POZOR! Prije svakog zahvata (prve montaZe, (iscenja, ugradnje i zamjene UV-C lampe itd.) se uvijek najprije mora prekinuti dovod struje uredaja AlgClear UV-C!

1. Odredite mjesto postavljanja za uredaj AlgClear UV-C uz uzimanje obzira na razmak prema crpki za jezerce i takoder postojeceq tj. planiranog filtra za jezerce. Ako primjerice postoji
vodopad, onda se uredaj AlgClear UV-C moze prikljuciti i na poviSenom poloZaju, kako bi se voda iz jezerca koja je ozracena sa UV-C preko vodopada opet vratila u jezerce.

2. Prije pustanja uredaja u pogon umetnite svjetiljku kao Sto je opisano na nacrtima na stranici 2 ovih uputa za uporabu:
a) skinite zastitni poklopac (sI. 1.1. + 1.2.)

b) odvijacem otpustite 3 vijka i skinite gornji dio s elektronikom (sl. 1.3. + 1.4.)

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: umetnite svjetiljku u podnoZje da se uglavi uz zvuk, klik”
AlgClear UV-C 20000/35000/55000: odvijacem otpustite vijak na unutrasnjem crnom pojacanju podnoZja i izvadite dio. Umetnite svjetiljku u podnozje da se uglavi uz zvuk
,Klik’, a cmo pojacanje podnoZja povucite preko svjetiljke i ponovo ga pricvrstite vijkom u podnozju. Nataknite prilozen proziran zastitni poklopac na staklo UV-C rasvjetnog
tijela, a zatim utaknite UV-C rasvjetno tijelo u podnozje da se uglavi uz zvuk, klik” (sl. 1.7.- 1.11.)

d) zatim uredaj ponovo sastavite obrnutim redoslijedom (sl. 1.12.- 1.14.)

Uredaj AlgClear UV-C osigurajte sa nekoliko kamenja, tako da isti ¢vrsto stoji i ne moZe pasti u vodu. Moguca je i montaza na drevnoj dasci.

4. Obadva drzaca sa klip zatvaracem pricvrstite na uredaj AlgClear UV-Ci isti jednostavnim okretanjem tako centrirajte, da se kasnije moZe okomito ili vodoravno postaviti tj. spojiti
vijcima.

5. Sada skratite univerzalne nastavke za crijeva na odgovarajudi promjer crijeva za ulaz (crpka) i izlaz (filtar tj. povratni tok u jezerce).

6. Zavijcajte nastavke crijeva na ulazne i izlazne prikljucke. Za postizanje nepropusnosti je dovoljno pritezanje rukom. Precvrsto pritezanje moze prouzrokovati suprotno ili za
posljedicu imati ostecenje uredaja AlgClear UV-Ctj. nastavka za crijevo.

7. Skratite crijevo za jezerce na potrebnu duZinu. Crijevo sa spojnicom za crijevo utaknite na nastavke za crijevo. Kod spiralnog crijeva za jezerce pazite na to, da se spojke za crijeva ne
urezu u spiralne uvoje. Ukoliko se to dogodi, spiralno crijevo za jezerce se mora skratiti za oSteceni dio.

w

Uputa: ako bi na spoju izmedu crijeva i nastavku crijeva usprkos montirane spojnice za crijevo, isto mozete ukloniti na taj nacin, da nastavak za crijevo omotate sa univerzalnom
teflonskom trakom.

8. Prije pustanja AlgClear UV-C uredaja u pogon jos jednom provjerite, da
- jenauredaju AlgClear UV-C uredno zavijacan poklopac,
- jeulazniiizlazni priklju¢ak na uredaju AlgClear UV-C rukom pritegnut,
- suspojevi crijeva izmedu filtarske crpke i filtra za jezerce tj. povratnog toka u jezerce ispravni,
- seprocita uputa za uporabu za uredaj AlgClear UV-Ci da se slijede sigurnosne upute.
9. Nakon toga uredaj AlgClear UV-Cu sljedecem redoslijedu mozete pustiti u pogon:
- Uvijek najprije ukljucite crpku za jezerce tj. za filtriranje i kontrolirajte, da li voda jezerce ravnomjerno prolazi kroz uredaj AlgClear UV-Ci da li jo$ postoje propusna mjesta.
- Potom najprije ukljuciti uredaj AlgClear UV-Ci vizualnom kontrolom kontrolirati funkciju UV lampe na oknu za gledanje (na prednjoj strani). Pri tome ne postoji izravna
opasnost, Stetne UV zrake ne prodiru kroz materijal.
10. Vadenje postrojenja iz pogona, npr. za odrzavanje, slijedi u obrnutom redoslijedu, stoga uvijek najprije iskljuciti uredaj AlgClear UV-Ci tek nakon toga crpku za jezerce tj. filtriranje.

) A & Odrzavanje

POZOR! Prije svakog zahvata (CiScenja, ugradnje i zamjene UV-C lampe itd.) se najprije mora iskopcati mrezni utikac!

Uredaj AlgClear UV-C se treba najmanje dva puta godisnje Cistiti, ovisno o stupnju onecis¢enosti vode u jezercu. Ako se rast algi u Vasem vrtnom jezercu poveca, onda se klin kvarcnog
stakla, u kojem se nalazi UV lampa, od prljavstine i talozenja kamenca treba odistiti sa mekanom krpom za CiS¢enje koja je utopljena u blago sredstvo za cisenje (npr. otopina octa).

Pri tome izbjegavajte ogrebotine na kvarcnom staklu i po mogucnosti stakleni balon nemojte hvatati izravno sa rukama. Ve¢ mali tragovi znoja i masti na kvarcnom staklu kroz UV-C
zracenje gore na staklenom baloni i mogu prouzrokovati kasnije smanjenje ucinka Vaseg uredaja AlgClear UV-C.

UV lampe montirane u AlgClear UV-Cimaju vijek trajanja od cca. 5.000 radnih sati. Nakon toga vijeka trajanja se UV ucinak toliko smanji, da se UV lampa mora zamijeniti. Odgovarajuce
rezervne lampe se mogu dobiti kod Vaseg Ubbink trgovca.

Odrzavanje Vaseg uredaja AlgClear UV-C provedite na sljedeci nacin:
1. Uvijek najprije iskljucite uredaj AlgClear UV-Ci tek potom filtarsku crpku.
2. Popustite vijcane spojeve i ispustite vodu iz uredaja AlgClear UV-C.
3. Potom otvorite klip za pri¢vricivanje i izvadite uredaj AlgClear UV-Ciz drzaca.
4. 7avadenje kvarcnog stakla vidi crteze na stranici 2 ove upute za uporabu.
a) Skinuti zastitni poklopac (slike 2.1).+2.2.)
b) 3 vijka popustiti sa izvijacem (slika 2,3)
) lzvaditi gornji dio sa elektrikom i lampom (slika 2.4)
d) Potom oprezno izvadite stakleni balon (kvarcno staklo) uz pomo¢ kovanice 10ili 20 eurocenta (2.5)
5. Odistite kuciste i ako je potrebno, zamijenite UV-C lampu (2.6. + 2.7.)
6. Nakon zavrSetka radova odrZavanja sve opet ugradite u obrnutom redoslijedu i pri tom pazite na ispravan dosjed unutrasnjih izolacijskih prstena
8. Potom najprije ukljucite filtarsku crpku i potom uredaj AlgClear UV-C.

Skladistenje / prezimljavanje
AlgClear UV-C uredaj se kod mraza mora izgraditi i pohraniti na mjestu sigurnom od mraza. Prije toga se treba provesti temeljito ¢iS¢enje i uredaj pregledati na postojanje ostecenja.

3 Jamstvo

Na ovaj proizvod vam dajemo jamstvo od 3 godina na dokazane greske u materijalu i proizvodnji, koja vrijedi od datuma kupnje. Za koristenje jamstva se kao dokaz o kupnji mora
priloZiti originalni racun. Pod jamstvo ne spadaju rasvjetna sredstva (UV-C lampa), lom kvarcnog stakla i UV-C lampe kao i sve reklamacije, koje zasnivaju na greskama prilikom
montaze i posluZivanja, nedostajucoj njezi, utjecaju mraza, nestru¢nim pokusajima popravljanja, primjenjivanju sile, stranim uzrocima, preopterecenju, mehanickim ostecenjima ili
utjecaju stranih tijela. Od jamstva su takoder iskljucene sve reklamacije ostecenja dijelova i / ili problemi, iji razlozi zasnivaju na istro3enosti.

Zastita okolisa
ﬂ Stare elektroaparate ne trebate izbacivati zajedno sa dubretom iz Vasih domova. Molimo Vas da Va3 stari aparat odnesete do mjesnog sabirnog centra. Dalje obavijesti
mmm | Vam moZe pruzit Va$ prodavac ili poduzece za deponovanje otpada.
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1~ Navod k obsluze Ubbink AlgClear UV-C

9 V rozsahu dodavky vaseho zarizeni AlgClear UV- jste obdrzeli:

1 zafizeni UV-G, 2 upeviiovaci trmen, 2 univerzélni hadicova priichodka 1", 1 UV-Clampa, 1 navod k obsluze

A A Bezpecnostni pokyny

VAROVANI- UV paprsky jsou nebezpecné pro oci a pokozku. UV-C zdfic se nesmi provozovat po vyjmuti z krytu pristroje!

POZOR: Tento pristroj obsahuje UV-C zdric! Nedmysiné poufiti pristroje nebo poskozeni krytu miize mit za ndsledek tinik nebezpecného UV-C zdfent. | nizkd
ddvka UV-C zdreni miiZe poskodit oci a pokoZku.

« Proudovy napdjeci zdroj musi odpovidat specifikacim vyrobku. Pfistroj nezapojujte, pokud proudovy napdjeci zdroj nesplfiuje specifikované
predpisy! Dalsiinformace mlZete ziskat od svého mistniho, autorizovaného elektroinstalatéra.

« Zatizeni Ubbink AlgClear UV-C se smi provozovat jen s ochrannym zafizenim proti chybnému proudu (vypinac Fi/R(D) s dimenzovanym proudem,
ktery neprekracuje 30mA. Pro dal3i informace se obratte na svého prodejce elektrotechnického zbozi.

«Zafizeni Ubbink AlgClear UV-C se smi uvést do provozu teprve po hotové instalaci viech soucsti a hadicovych pfipojek. Zafizeni se nesmi za zadnych
okolnosti pouzivat ve vodé a musi se instalovat vedle rybnicku, aby se vyloucilo zahlceni vodou.

+ Kontrola funkce UV-Clampy smi vyhradné nastat vizudIni zkouskou na hleditku (nachdzi se na Celni strané zafizeni). Pfimy kontakt se zafenim UV-C
miize zplisobit poranéni oci a /nebo pokozky.

«Pro provoz zafizeni AlgClear UV-C se nesmi pouZivat priihlednych hadic. Doporucujeme pouZiti nasich cernych spirdlovych hadic pro rybnicek. Kromé
toho je tieba zajistit vstupni a vystupni hadici hadicovymi sponkami proti nahodnému nebo nechténému staZeni z hadicové priichodky.

- Pfistroj se musi instalovat ve vzdélenosti vice nez 2 m a pfipojeni na proud se musi provést ve vzdalenosti vice nez 3,5 m od jezirka, pfip. bazénu.

« Aby se zabranilo prehrdti lampy UV-C, smi se zafizeni AlgClear UV-C vzit do provozu jen tehdy, protéka-li voda pouzdrem. Nikdy neprovozujte UV-C
lampu mimo pouzdro!

« Pristroj se smi pouzivat pouze pfi teploté vody od +5 °C do 435 °C.

« Pfed otevienim vyrobku AlgClear UV-C si bezpodmine(né pe¢téte névod k pouziti.

+ Pred kazdym otevfenim vyrobku (prvni montaZ, iSténi, zabudovéni a vyména svételného zdroje UV-C atd.) se musi vzdy nejdFive prerusit pfivod
proudu do vyrobku AlgClear UV-C.

- Sitovy kabel nelze vyménit. Je-li kabel poSkozen, musi se zafizeni AlgClear UV-C zlikvidovat.

« Neprovozuje-li se zafizeni AlgClear UV-C béhem zimnich mésici, tak je zapotiehi zafizeni demontovat, vycistit a skladovat na misté zabezpeceném
proti mrazu.

- Pfistroj neni vhodny k pouZivani osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo duevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zku3enosti a poznatk(, kromé pfipaddi, pokud jsou pod dozorem osoby odpovidajici za jejich bezpecnost nebo pokud obdrzi pokyny tykajici se
pouzivani pfistroje. Déti museji byt pod dozorem, aby se zajistilo, Ze si s pfistrojem nebudou hrdt.

Spravné misto pro Ubbink AlgClear UV-C

Je doporuceni hodné instalovat zafizeni AlgClear UV-C mezi cerpadlo a piipadné dany filtr pro rybnicek. Pfitom je dileZité, aby se do zafizeni UV-C nedostaly hruba necistota a zbytky
rostlin, aby mohla voda v rybnicku neomezené zafizenim UV-C proudit a mohla se ozéfit. K dosazeni viditelnych Gspéchi prostfednictvim ozafeni UV-C vody rybnicku by se mélo vzdy
pouzit zarizeni AlgClear UV-G, které je dostatecné dimenzované pro objem rybnicku.

Technické udaje
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Jmenovité napéti 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Typ lampy UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-Cvykon po dobé cca. 5.000 hod. 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Pro rybnicky bez ryb do max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Pro rybnicky s rybami do max. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Pfipojka vtoku 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Pfipojka vytoku 112" 112" 112" 112" 112" 112"
(. sort. polozky pro nahradni UV-C lampu 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
(. sort. polozky pro nahradni kiemenné sklo 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726

O Uvedeni do provozu

POZOR! Pred kazdym zdsahem (prvni montdz, isténi, zabudovdni a viména UV-Clampy atd.) se musi vZdy nejprve prerusit privod proudu zarizeni AlgClear UV-C!
1. Stanovisté pro zafizeni AlgClear UV-C urcete s prihlédnutim ke vzdalenosti k cerpadlu pro rybnicek a pipadné k danému, resp. planovanému filtru pro rybnicek. Je-li napf. k
dispozici vodopéd, Ize zafizeni AlgClear UV-C pfipojit i ve zvySené poloze, aby se mohla odtud voda rybnicku po ozafeni UV-C prostrednictvim vodopédu znovu do rybnicku privést.
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2. Pred uvedenim do provozu vlozte svételny zdroj, jak je popsano na obrazcich na strané 2 v tomto ndvodu k poufiti:
a) Sejméte ochranny uzévér (obr. 1.1. +1.2.)

b) Pomoci Sroubovéku povolte 3 Srouby a sejméte horni dil s elektronikou (obr. 1.3. + 1.4.)

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: svételny zdroj zaklapnéte do soklu.
AlgClear UV-C 20000 / 35000 / 55000: Pomoci Sroubovéku povolte Sroub na cerném zesileni soklu nachdzejicim se uvnitf a vyjméte tento dil. Svitidlo zaklapnéte do soklu
a cerné zesileni soklu pretahnéte pres svételny zdroj a opét upevnéte v soklu pomoci Sroubu. Pfilozeny prihledny ochranny uzavér nasadte nahofe na sklenéné stinidlo
svételného zdroje UV-C a poté zaklapnéte svételny zdroj UV-C do soklu (obr. 1.7.-1.11.)

d) Nasledné znovu sestavte v opacném pofadi (obr. 1.12.- 1.14.)

3. Zajistéte zafizeni AlgClear UV-C nékolika kameny tak, aby zafizeni pevné stalo a nemohlo spadnout do vody. Je mozné i montaz na dievéném prkné.

4. 0Obé uchyceni's klipsovym uzavérem upevnéte na zafizeni AlgClear UV-C a sefidte je jednoduchym otocenim tak, aby je bylo mozno pozdéji vodorovné nebo vertikdiné postavit,
popr. pfisroubovat.

5. Zkratte univerzaIni hadicové priichodky na piislusny primér hadice pro vtok (¢erpadlo) a vytok (filtr, popf. zpétny chod v rybnicku).

6. Nasroubujte hadicové priichodky na pipojku vtoku a vytoku. Pro tésnost je utaZeni rukou Gpiné dostacujici. Piilis pevné utazeni miize zplisobit opak nebo dokonce poskozeni
zafizeni AlgClear UV-C, popf. priichodky.

7. Hadidi pro rybnicek zkratte na potfebnou délku. Nastrcte hadici s hadicovymi sponkami na hadicové priichodky. U spirdlovych hadic pro rybnicek dbejte na to, aby se hadicové
sponky nezarezévaly do spirdlovych zakrutli a nevytvérely viasové trhlinky. Je-li tomu tak, musite spirdlovou hadici pro rybnicek o poskozeny kus zkrétit.

Upozornéni: v piipadé, Ze navzdory k namontované hadicové sponce na spojeni mezi hadici a hadicovou priichodkou doje ke kapani, miize je zastavit tim, Ze hadicovou priichodku
omotdte v obchodé béznou teflonovou paskou.

8. Pfed uvedenim zafizeni AlgClear UV-C do provozu piezkousejte jeté jednou, ze
- jenazafizeni AlgClear UV-C uzaviraci viko ndleZité nasroubované,
- jepfipojka vtoku a vytoku na zafizeni AlgClear UV-C rukou utazend,
- jsou bezvadna hadicova spojeni mezi cerpadlem filtru a cerpadlem pro rybnicek, popf. zpétny chod k rybnicku,
- jeprecten ndvod k obsluze pro zafizeni AlgClear UV-Ca Ze je dbano na bezpecnostni pokyny.
9. Pak mZete zafizeni AlgClear UV-Cv ndsledujicim pofadi uvést do provozu:
- Nejprve zapnéte cerpadlo pro rybnicek, popt. cerpadlo filtru a zkontrolujte, proudi-li voda rybnicku pravidelné zafizenim AlgClear UV-Ca vyskytuji-li se eventudlné jesté
netésnd mista.
- Paklze teprve zapnout zafizeni AlgClear UV-C a vizudIni kontrolou o¢ima zkontrolovat funkci lampy UV na hleditku (na elni strané). Pfitom jesté neexistuje nebezpedi, ze
Skodlivé UV zéteni pronikne do materiélu.
10. Odstaveni zafizeni z provozu, napf. pro Gdrzbu, nastane v opacném pofadi, tzn. vzdy nejprve zafizeni AlgClear UV-Ca teprve potom vypnout cerpadlo pro rybnicek v zahrédce, popf.
Cerpadlo filtru.

O A & Udriba

POZOR! Pred kaZdym zdsahem (Cisténi, montdz a vymeéna lampy UV-C atd.) se musi vZdy nejprve vytdhnout sitovd zdstrcka!

Zafizeni AlgClear UV-Chy se mélo aspon dvakrat v roce vycistit, v zavislosti na znecisténi vody v rybnicku. V pfipadé, Ze riist fas ve vasem rybnicku piibyva, mél by se pist z kiemenného
skla, v némz se nachdzi UV lampa mékkou cistici tkaninou naséklou jemnym Cisticim prostfedkem (jako napf. octovy roztok) odistit od necistoty a usazenin vapniku. Vyhnéte se pfitom

poskrabanim na kfemenném skle a neuchopte sklenény pist pokud mozno pfimo rukama. Jiz malé stopy potu a tuku na kiemenném skle se vypali zaenim UV-C na sklenéném pistu a

mohou zplisohit pozdéjsi snizeni vykonu vaseho zafizeni AlgClear UV-C.

UV lampy zamontované v AlgClear UV-C maji dobu Zivotnosti cca. 5.000 provoznich hodin. Po této provozni dobé

se UV vykon tak dalece sniZil, ze se musi UV lampa vyménit. Vhodné ndhradni lampy obdrZite u svého prodejce Ubbink.

Udrzbu vaseho zafizeni AlgClear UV-C provadéjte nasledujicim zpiisobem:
1. Nejprve vypnéte zafizeni AlgClear UV-Ca pak teprve cerpadlo filtru.
2. Uvolnéte hadicové spojeni a nechejte vytéci vodu ze zafizeni UV-C.
3. Pak otevrete upeviiovaci klipsy a vyjméte zafizeni AlgClear UV-C z uchyceni.
4. K odejmuti kiemenného skla viz také vykresy na str. 2 tohoto ndvodu k obsluze.
a) Krytku stahnéte (obr.2.1.4+2.2.)
b) Uvolnéte 3 Srouby Sroubovdkem (obr. 2.3.)
¢) Vrchnidil s elektronikou vetné svétla odejméte (obr. 2.4.)
d) Pak opatrné odstraiite sklenény pist (kfemenné sklo) pomoci mince 10 nebo 20 eurocent (2.5.)
5. Pouzdro vycistéte a, je-li tieba, vymérite UV-C svétlo (2.6. + 2.7.)
6. Po tdrzbé smontujte znovu viechno v opacném poiradi dohromady, dbejte pfitom na spravné usazeni uvniti se nachdzejicich tésnéni.
8. Pak zapnéte nejprve cerpadlo filtru a pak zafizeni AlgClear UV-C.

Skladovani/piezimovani
UV-C pristroj AlgClear se pfi vyskytu mrazu musi odmontovat a uschovat na misté bez mraz{.. Pfedtim by se viak mélo provést diikladné cisténi a zkontrolovat pfipadné poskozeni
pfistroje.

3 Zaruka

Na tento produkt vam poskytujeme zdruku po dobu 3 let proti dokazatelnym chybdm materidlu a vyroby, kterd plati od data koupi. Pro pouZiti zaruky se musi pfedloZit originaIni kupni
stvrzenka jako potvrzeni o koupi. Pod zaruku nespadaji svitici prostfedky (UV-Clampa), lom skla od kfemenného skla a UV-C lampa, jakoz i viechny zévady, jejichz pficiny jsou odvozeny
z chyb montéZe a obsluhy, nedostatecného oetfovani, plsobeni mrazu, neodbornych pokusti o opravu, pouziti nasili, zavinéni ciziho, piretizeni, mechanickych poskozeni nebo piisobeni
cizich téles. Ze zéruky jsou rovnéz vylouceny viechny zavady od poskozeni dild a /nebo problémd, jejichz pricina je odvozena z opotiebeni.

Ochrana Zivotniho prostiedi
Elektrotechnické piistroje se nemaji odstrafovat spolu s domacim odpadem. Dopravte prosim stary nepotfebny pfistroj do mistni sbérny. Dal3i informace obdrZite od
mmm | VaSeho prodejce anebo od podniku pro odstrafiovani odpadd.
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9 Rozsah dodavky vasho pristroja AlgClear UV-C tvoria tieto casti:

1 pristroj UV-G, 2 prichytky, 2 univerzalny hadicovy nasadec 1%", 1 UV-CZiarivka, 1 ndvod na pouZitie

A A Bezpecnostné upozornenia

VAROVANIE: UV lice sti nebezpecné pre oci a pokozku. UV-C Ziaric sa nesmie prevddzkovat po vybrati z krytu pristroja!

POZOR: Tento pristroj obsahuje UV-C Ziaric! Neiimyselné pouZitie pristroja alebo poskodenie krytu méZe mat za ndsledok tinik nebezpecného UV-C Ziarenia.
Aj nizka ddvka UV-C Ziarenia méZe poskodit oci a pokoZku.

- Pradovy napéjaci zdroj musi zodpovedat Specifikaciam vyrobku. Pristroj nezapajajte, ak pridovy napéjaci zdroj nespliia Specifikované predpisy!
DalSie informdcie méZete ziskat od svojho miestneho, autorizovaného elektroinstalatéra.

« Pristroj Ubbink AlgClear UV-C moZno pouZivat len prostrednictvom prddového chrdnica (prddovy chréni¢/RCD) s chybnym pridom nie vys$sim ako
30mA. V pripade potreby dalSich informdcii sa obrétte, prosim, na vas energeticky podnik.

« Pristroj Ubbink AlgClear UV-C sa smie uviest do prevadzky aZ po skoncenej instalcii v3etkych komponentov a hadicovych pripojok. Pristroj sa
nesmie pouZivat za Ziadnych okolnosti vo vode, ale musi sa nainstalovat vedla rybnika tak, aby sa vyltcila moznost styku pristroja s vodou.

« Funkénost UV-C Ziarivky mozno preverit vylu¢ne zrakovou kontrolou cez priehladné okienko (nachddza sa na celnej strane pristroja). Priamy kontakt
s UV-C ziarenim mdZe mat za nasledok poranenia oci a/alebo pokozky.

«Na prevadzku pristroja AlgClear UV-C sa nesmd pouzivat priehladné hadice. Doporucujeme poufit nasu ¢iernu Spirdlovt rybnikovi hadicu. Okrem
toho je potrebné pritokovii a odtokovu hadicu zaistit proti ndhodnému a nelmyselnému stiahnutiu z hadicového nésadca.

« Pristroj sa musi instalovat vo vzdialenosti viac ako 2 m a pripojenie na prid sa musi vykonat vo vzdialenosti viac ako 3,5 m od jazierka, prip. bazénu.

«  Aby sa predislo prehriatiu UV-C Ziarivky, pristroj AlgClear UV-C sa smie uviest do prevddzky len vtedy, ked'voda pretekad cez skrifiu. UV-C Ziarivku
nikdy neuvédzajte do prevadzky mimo skrine!

« Pristroj sa smie pouzivat len pri teplote vody od +5 °C do +35 °C.

«  Pred otvorenim vyrobku AlgClear UV-Csi bezpodmienecne preitajte ndvod na pouZitie.

« Pred kazdym otvorenim vyrobku (prvd montdz, Cistenie, zabudovanie a vymena svetelného zdroja UV-C atd) sa musi vzdy najskor prerusit privod
pridu do vyrobku AlgClear UV-C.

« \lymena sietového kabla nie je moznd. Ak je kabel poskodeny, musi sa zlikvidovat cely pristroj AlgClear UV-C.

« Akssa pristroj AlgClear UV-C nepouZiva pocas zimnych mesiacov, je potrebné pristroj odinstalovat, vycistit a uskladnit na mieste chrdnenom proti
mrazu.

« Pristroj nie je vhodny na pouZivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami ¢i s
nedostatkom sktisenosti a poznatkov, okrem pripadov, ked'sti pod dozorom osoby zodpovedajlicej za ich bezpecnost, alebo ak ziskaji pokyny
tykajlce sa pouZivania pristroja. Deti musia byt pod dozorom, aby bolo zabezpecené, Ze sa s pristrojom nebudu hrat.

Spravne miesto pre Ubbink AlgClear UV-C

Doporucujeme nainstalovat pristroj AlgClear UV-C medzi cerpadlo a prip. existujuci rybnikovy filter. Pritom je délezité, aby sa do pristroja UV-C nedostali hrubé necistoty a rastlinné
zhytky, aby cez pristroj mohla bez prekazky pretekat voda z rybnika a aby tak mohla byt upravend Ziarenim. Na dosiahnutie viditelnych vysledkov posobenia UV-C Ziarenia na vodu
rybnika mal by sa na objem rybnika pouZit dostatocne dimenzovany pristroj AlgClear UV-C.

Technické udaje
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Menovité napétie 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Typ UV-CZiarivky PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Vykon UV-C po cca 5 000 hodindch 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Pre rybniky bez ryb do max. 50001 90001 110001 200001 350001 55.0001
Pre rybniky s rybami do max. 25001 45001 55001 100001 175001 27.5001
Pripojenie vtoku 112" 1172 1172 112" 112" 11/2"
Pripojenie odtoku 112" 11/2" 1172 112" 112" 11/2"
Tovarové ¢. pre nahradnt UV-C Ziarivku 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Tovarové ¢. pre nahradné kremenné sklo 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
O Uvedenie do prevadzky

POZOR! Pred kaZdym zdsahom (prvd montdz, Cistenie, montdz a vymena UV-C Ziarivky, atd.) sa vZdy musi najprv prerusit privod pridu do pristroja AlgClear UV-C!
1. Stanovte miesto pre pristroj AlgClear UV-C, pricom zohladnite vzdialenost od rybnikového cerpadla a prip. pouZitého alebo planovaného rybnikového filtra. Ak je napriklad v

rybniku k dispozicii vodopad, mozno pristroj AlgClear UV-C pripojit aj vo zvySenej polohe, aby sa odtial’ mohla rybnikova voda upravena UV-C Ziarenim privadzat cez vodopad
naspdt do rybnika.
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2. Pred uvedenim do prevadzky vlozte svetelny zdroj, ako je popisané na obrazkoch na strane 2 v tomto ndvode na pouZitie:
a) Odoberte ochranny uzéver (obr. 1.1. 4 1.2.).

b) Pomocou skrutkovaca uvolhite 3 skrutky a odoberte horny diel s elektronikou (obr. 1.3. + 1.4.).

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: svetelny zdroj zaklapnite do sokla.
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: Pomocou skrutkovaca uvolhite skrutku na ciernom zosilneni sokla leziacom vniitri a odoberte tento diel. Svietidlo zaklapnite do sokla a
Cierne zosilnenie sokla prevlecte cez svetelny zdroj a opat upevnite v sokli pomocou skrutky. Prilozeny priehladny ochranny uzdver nasadte hore na sklené tienidlo svetelného
zdroja UV-Ca ndsledne zaklapnite svetelny zdroj UV-C do sokla (obr. 1.7.-1.11.)

d) Potom opdt zlozte v opacnom poradi (obr. 1.12. - 1.14.)

3. Pristroj AlgClear UV-C zaistite niekolkymi kamenmi tak, aby stal pevne a nespadol do vody. Pristroj mozno namontovat aj na drevend dosku.

4. Upevnite obidve uchytavacie casti so svorkovym uzdverom na pristroj AlgClear UV-C a vyrovnajte ho tak, aby sa neskdr mohol nainstalovat vodorovne alebo zvislo, prip. aby sa
mohol naskrutkovat.

5. Teraz prispdsobte univerzaine hadicové nésadce prislusnému priemeru hadice pre vtok (¢erpadlo) a odtok (filter, prip. spatny tok do rybnika).

6. Hadicové nasadce naskrutkujte na vtokové a odtokové pripojky. Na zabezpecenie dostatocnej pevnosti iplne staci rucné dotiahnutie. Prilis silné dotiahnutie moze sposobit opak
alebo dokonca moze dojst k poskodeniu pristroja AlgClear UV-C, prip. hadicového ndsadca.

7. Rybnikovd hadicu skrétte na potrebnu dlzku. Hadicu nasurite s hadicovou svorkou na hadicové nasadce. Pri pouZiti Spiralovej rybnikovej hadice dbajte na to, aby sa hadicové svorky
nezarezali do zdvitov Spiraly a nevytvorili tak trhliny. Ak sa tak vsak stane, musite Spiralovti rybnikovd hadicu skratit o poskodeny kus.

Upozornenie: ak by cez spoj hadice a hadicového nasadca aj napriek pouZitej hadicovej svorke kvapkala voda, mozete ju odstavit tak, Ze hadicovy ndsadec oviniete bezne dostupnou
teflénovou paskou.

8. Pred uvedenim pristroja AlgClear UV-C do prevadzky ete raz skontrolujte, ¢i
- jenapristroji AlgClear UV-C riadne naskrutkovany uzatvaraci kryt,
- jevtokovy a odtokovy pripoj na pristroji AlgClear UV-C pevne rucne dotiahnuty,
- sl hadicové spoje medzi filtracnym cerpadlom a rybnikovym filtrom, prip. spatnym tokom do rybnika bezchybné,
- bol precitany navod na poufitie pristroja AlgClear UV-Ca i boli dodrzané bezpecnostné predpisy.
9. Potom mdZete pristroj AlgClear UV-C uviest do prevadzky v nasledovnom poradi:
- Najprv vidy zapnite rybnikové, prip. filtracné cerpadlo a skontroluijte, i voda z rybnika rovnomerne prudi cez pristroj AlgClear UV-C a i sa pripadne este nevyskytujt netesnosti.
- Potom zapnite pristroj AlgClear UV-Ca prostrednictvom zrakovej skiisky skontrolujte funkcnost UV Ziarivky cez priehladné okienko (na Celnej strane). Pritom neexistuje Ziadne
priame riziko, Ze $kodlivé UV Ziarenie prenikne cez materidl.
10. Vyradenie zariadenia z prevadzky, napr. pri tdrzbe, sa uskutocni v opacnom poradi, t. j. najprv vzdy vypnite pristroj AlgClear UV-C a az potom rybnikové, prip. filtracné cerpadlo.

e A & Udrzba

POZOR! Pred kazdym zdsahom (Cistenie, montdZ a vymena UV-C Ziarivky, atd.) sa musi najprv vytiahnut sietovd zdstrcka!

Pristroj AlgClear UV-C by sa mal minimélne dvakrat rocne vycistit, v zavislosti od stupfia znecistenia vody v rybniku. Ked'sa tvorba rias vo vasom rybniku znova zvysi, mala by sa nddoba
zkremenného skla, v ktorej sa nachadza UV Ziarivka, oistit od necistdt a vapenatych usadenin mékkou cistiacou handrickou ponorenou do jemného distiaceho prostriedku (ako napr.
octovy roztok). Snazte sa pritom vyvarovat vzniku Skrabancov na kremennom skle a sklenent nadoby nechytajte priamo do rik. Uz aj malé stopy potu a mastnoty na kremennom skle
sa pdsobenim UV Ziarenia zapect na povrchu sklenenej nadoby a neskdr mozu mat za nasledok znizenie vykonu vasho pristroja AlgClear UV-C.

UV Ziarivky montované do pristrojov AlgClear UV-C maju Zivotnost cca 5 000 prevadzkovych hodin. Po tejto dobe prevadzky sa UV vykon natolko zredukuje, Ze je potrebné UV Ziarivku
vymenit. Vhodné nédhradné Ziarivky dostanete vo vasej Specializovanej predajni Ubbink.

Udrzbu vasho pristroja AlgClear UV-C vykonajte nasledovne:
1. Zapnite vzdy najprv pristroj AlgClear UV-C a aZ potom filtracné cerpadlo.
2. Uvolnite hadicové spoje a nechajte vytiect vodu z pristroja AlgClear UV-C.
3. Otvorte svorkové uzévery a vyberte pristroj AlgClear UV-Cz uchytavacich casti.
4. Postup na vybratie kremenného skla ndjdete aj na nékresoch na strane 2 tohto navodu na poufitie.
a) Stiahnite ochranny kryt (obr. 1.1. +2.2.)
b) Uvolnite 3 skrutky pomocou skrutkovaca (obr. 2.3.)
¢) Odoberte hornti ast's elektronikou spolu so Ziarivkou (obr. 2.4.)
d) Opatrne odstrarite sklenent nddobu (kremenné sklo) pomocou 50 halierovej mince (2.5.)
5. Skrifu vycistite a v pripade potreby vymeite UV-C ziarivku (2.6. + 2.7.)
6. Po uskutocnenej ddrzbe vetko zmontujte znova naspat v opacnom poradi, dbajte pritom na spravne dosadnutie tesniacich krizkov, ktoré sa nachadzaju vndtri.
8. Zapnite opat potom najprv filtracné cerpadlo a potom pristroj AlgClear UV-C.

Skladovanie/prezimovanie
UV-C pristroj AlgClear sa pri vyskyte mrazov musi odmontovat a uschovat na mieste bez mrazov. Predtym by sa viak malo vykonat dokladné cistenie a skontrolovat pripadné
poskodenia pristroja.

3 Zaruka

Na tento pristroj vdm poskytujeme zaruku 3 roky od ddtumu zakdpenia vyrobku na preukdzatelné materidlové a vyrobné chyby. V pripade uplatnenia naroku vyplyvajticeho zo
zaruky je potrebné predlozit originalny doklad o zaktpeni vyrobku. Do zaruky nespadaju Ziarivky (UV-C Ziarivky), mechanické poskodenie kremenného skla a UV-C Iziarivky ako aj
vietky reklamacie, ktoré st spdsobené nesprdvnou montézou a obsluhou, nespravnym udrziavanim, pdsobenim mrazu, neodbornymi opravami, pouZitim nésilia, cudzim zavinenim,
pretaZenim, mechanickymi poskodeniami alebo posobenim cudzich telies. Zo zéruky sd taktiez vylicené vietky reklamédcie poskodenych casti vyrobku a/alebo problémy, ktorych st
spdsobené opotrebovanim.

Elektrotechnické pristroje sa nemaj( odstrariovat spolu s domécim odpadom. Dopravte prosim stary nepotrebny pristroj do miestnej zberne. Dal3ie informécie obdrzite

ﬂ Ochrana Zivotného prostredia
mmm | 0dVasho predavaca alebo od podniku pre odstrafiovanie odpadov.
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o

Vsebina dostave vasega AlgClear UV-C naprave zajema:

1

UV-Cnaprave, 2 pritrditvenih stremen, 2 univerzalnih cevnih nastavkov 17" 1 UV-C Zamice, 1 navodil za uporabo

A

A A

Varnostna opozorila

SVARILO: UV Zarki so nevarni za oci in koZo. UV-C sevalnika se ne sme uporabljati, Ce je bil vzet iz ohisja naprave!

POZOR: Naprava vsebuje UV-C sevalnik! Nenamerna uporaba naprave ali poskodovano ohisje ima lahko za posledico izstopanje nevarnega UV-C sevanja.
UV-Csevanje lahko tudi v zelo majhni dozi skodi ocem in koZi.

Oskrba z elektri¢nim tokom mora ustrezati specifikacijam izdelka. Naprave ne prikljucite, ¢e oskrba z elektri¢nim tokom ne izpolnjuje specificiranih
predpisov! Dodatne informacije vam lahko posreduje va lokalni kvalificiran elektroinstalater.

Ubbink AlgClear UV-C napravo lahko upravljate le preko varovalne naprave za varovanje pred kvarnim tokom (Fi stikalo/RCD) z nazivnim okvarnim
tokom z najvec 30 mA. Za nadaljnje informacije se obrnite na Vasega ponudnika elektricne energije.

Ubbink AlgClear UV-C napravo lahko zazenete Sele po koncani instalaciji vseh komponent in prikljuckov za gibko cev. Naprave nikakor ne smete
zagnati v vodi, saj jo je treba instalirati izven bazencka, da je voda ne prelije.

Delovanje UV-C Zarnice lahko preverite izkljucno tako, da pogledate skozi ogledno okno (nahaja se na Celni strani naprave). Neposredno sevanje
UV-C zarkov lahko privede do poskodb oci in koZe.

Pri obratovanju AlgClear UV-C naprave ne smete uporabiti prozornih gibkih cevi. Priporoamo uporabo nase ¢rne spiralne gibke cevi za bazencke.
Razen tega je treba dovodno in odvodno gibko cev s cevnimi objemkami zadititi pred nakljucno ali nenamerno odstranitvijo s cevnega nastavka.
Naprava mora biti names¢ena na razdalji, ki je vec kot 2 m oddaljena od ribnika oz. vodnega bazena, elektricni prikljucek pa mora biti od ribnika oz.
vodnega bazena oddaljen ve¢ kot 3,5 m.

Da bi preprecili pregretje UV-C Zarnice, lahko AlgClear UV-C napravo zaZenete le, ¢e skozi ohisje tece voda. Med obratovanjem nikoli ne odstranite
UV-CZarnice iz ohisja!

Naprava se sme uporabljati samo pri temperaturi vode od +5 °Cdo +35 °C.

Preden odprete napravo AlgClear UV-C, morate obvezno prebrati navodila za uporabo.

Preden odprete napravo (prva montaza, Cisenje, vgradnja in menjava Zarnice UV-Citn.), morate vedno najprej izklopiti dovod elektri¢nega toka k
napravi AlgClear UV-C. 3

Menjava mreZnega kabla ni moZna. Ce je kabel poskodovan, morate AlgClear UV-C napravo zavredi.

(e AlgClear UV-C naprava med zimo ne obratuje, napravo razstavite, oistite in shranite na kraju, ki ni izpostavljen mrazu.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z omejenimi psihi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali brez izkusenj in brez
znanja, razen Ce jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali ce jih je tak3na oseba poucila, kako se napravo uporablja. Otroke je treba
nadzorovati, da bi zagotovili, da se z napravo ne igrajo.

Pravilno mesto za Ubbink AlgClear UV-C

Priporodljivo je, da AlgClear UV-C napravo instalirate med ¢rpalko in filtrom za bazencke, ce ga imate. Pri tem je pomembno, da v UV-C napravo ne pridejo groba umazanija in ostanki
rastlin, da lahko voda nemoteno tece skozi UV-C napravo in jo je mozno obsevati. Da bi z UV-C obsevanjem vode dosegli vidne rezultate, je treba glede na prostornino bazencka vedno
vstaviti zadostno veliko AlgClear UV-C napravo.

Tehnicni podatki
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nazivna napetost 230 VAC/50 Hz 230 VAC/50 Hz 230 VAC/50 Hz 230 VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tip UV-Czarnice PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Moc UV-C Zarnice po cca 5.000 urah 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Za bazencek brez rib do maks. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Za bazencek z ribami do maks. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Dovodni prikljucek 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Odvodni prikljucek 112" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
St. art. za seznam UV-C Zamic 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
St. art. za seznam kremenovega stekla 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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O Zagon

POZOR! Pred vsakim posegom (prva montaZa, CisCenje, vgradnja in menjava UV-C Zarnice itd.) je treba najprej izkljuciti dovod elektricnega toka za AlgClear UV-C napravo!

1. Dolotite mesto za AlgClear UV-C napravo z upotevanjem oddaljenosti do crpalke in filtra za bazencke, ¢e ga imate ali ga nameravate kupiti. Ce imate na primer slap, lahko AlgClear UV-C
napravo prikljucite v visji legi, da se od tam obsevana voda preko slapa dovede nazaj v bazencek.

2. Pred zagonom vstavite Zarnico, kot je tudi prikazano na risbah na drugi strani teh navodil za uporabo:

a) Snemite zascitni pokrov (sliki 1.1. +1.2.).

b) Zizvijacem odvijte tri vijake in snemite zgonji del z elektroniko (sliki 1.3. + 1.4.).

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: Zarnico vtaknite v nastavek.
AlgClear UV-C20000/ 35000 / 55000: Z izvijacem odvijte vijak na ¢rni ojacitvi podnoZja, ki se nahaja na notranji strani, in del snemite. V podnoZje vstavite svetilo, cez svetilko
potegnite ¢mo ojacitev podnoZja in slednjo z vijakom spet pritrdite v podnoZje. Prilozen zascitni pokrov nataknite zgoraj na steklo Zamice UV-Cin nato Zarnico UV-Cvstavite v
podnozje (sliki 1.7.- 1.11.).

d) Nato napravo spet sestavite v nasprotnem zaporedju (slike 1.12. - 1.14.).

Zavarujte AlgClear UV-Cnapravo s kamni tako, da naprava trdno stoji in ne more pasti v vodo. Mozna je tudi montaza na leseno desko.

Pritrdite oba drzala z zapiralom na AlgClear UV-C napravo in jo z vrtenjem namestite tako, da jo bo kasneje mogoce postaviti vodoravno ali navpicno oz. priviti.

Sedaj skrajsajte univerzalne cevne nastavke na ustrezni premer gibke cevi za dovod (¢rpalka) in odvod (filter oz. povratni vod v bazencek).

Privijte cevne nastavke na prikljucke za dovod in odvod. Za tesnjenje popolnoma zadostuje Cvrsto privijanje z roko. Premocno privijanje lahko povzrodi nasproten ucinek ali celo poskodbo

AlgClear UV-C naprave oz. cevnega nastavka.

7. SkrajSajte gibko cev na ustrezno dolZino. Gibko cev vpnite s cevnimi objemkami na cevne nastavke. Pri spiralni gibki cevi za bazencke bodite pozorni, da cevne objemke ne zareZejo v vijuge
spirale in ne nastanejo razpoke. Ce pa se to zgodi, je treba spiralno gibko cev za bazencke okoli poskodovanega dela skrajsati.

Nasvet: ce bi kljub montiranim cevnim objemkam na stiku med gibko cevjo in cevnim nastavkom kapljala voda, lahko kapljanje ustavite tako, da cevni nastavek ovijete z obicajnim teflonskim
trakom.

8. Pred zagonom AlgClear UV-C naprave preverite Se enkrat, ce
- jenaAlgClear UV-C napravi ustrezno privit zaporni pokrov,
- stadovodniin odvodni prikljucek Cvrsto privita na AlgClear UV-C napravo,
- 50 cevne povezave med filtrskimi crpalkami in filtrom za bazencke oz. povratnim vodom neoporecne,
- ste prebrali navodilo za AlgClear UV-Cin ste upostevali vse vamostne napotke.
9. Nato lahko AlgClear UV-C napravo zazenete po naslednjem vrstnem redu:
- Vedno najprej vklopite crpalko za bazencke oz. filtrsko crpalko in preverite, ali voda enakomerno tece skozi AlgClear UV-C napravo in ¢e Se so morebiti prisotna mesta, ki prepuscajo vodo.
- Sele nato vklopite AlgClear UV-C napravo in tako da pogledate skozi ogledno okno (na Celni strani) preverite delovanje UV Zarnice. Pri tem ni neposredne nevarnosti, $kodljivo UV sevanje
ne prodira skozi material.
10. Ustavitev obratovanja naprave, npr. zaradi vzdrzevanja, izvedite v obratnem vrstnem redu, to pomeni, da vedno najprej izklopite AlgClear UV-C napravo in Sele nato ¢rpalko za bazencke oz.
filtrsko crpalko.

O A A Vzdrzevanje

POZOR! Pred vsakim posegom (CisCenje, vgradnja in menjava UV-C Zarnice itd.) je treba iz vticnice najprej izvleci omrezni vtic!

AlgClear UV-C napravo morate najmanj dvakrat letno oistiti, odvisno od stopnje umazanosti vode. Ce se rast alg v vasem bazencku ponovno veca, je treba bat iz kremenovega peska, v katerem
se nahaja UV Zarnica, od umazanije in usedlin vodnega kamna odistiti z mehko krpo za ciScenje, ki je namocena z blagim €istilom (kot npr. raztopino kisa). Pri tem se izogibajte praskam na
kremenovem steklu in stekleni bat ne zajemajte neposredno z rokami. Zaradi UV-C sevanja se na steklenem batu zapeceta znoj in mast, kar ima lahko za posledico poznejse zmanj3anje moci
AlgClear UV-C naprave. V AlgClear UV-C napravi montirane UV Zamice imajo Zivljenjsko dobo cca. 5.000 ur obratovanja. Po tem obratovalnem obdobju se UV moc tako zmanj3a, da je UV Zarnico
treba zamenjati. Primerne nadomestne Zarnice so Vam na voljo pri vasem Ubbink prodajalcu.

Vzdrzevanje vase AlgClear UV-C naprave opravljajte kot sledi:
1. Najprej izklopite AlgClear UV-C napravo in 3ele potem filtrsko crpalko.
2. Odvijte cevno povezavo in pustite, da voda odtece iz AlgClear UV-C naprave.
3. Nato odprite pritrdilne sponke in vzemite AlgClear UV-C napravo iz drzal.
4. Taodstranitev kremenovega stekla glejte tudi skice na strani 2 teh navodil za uporaho.
a) Odstranite zascitno kapo (Slika 2.1. +2.2.)
b) 3 vijake izvijte z izvijacem (Slika 2.3.)
) Snemite zgornji del z elektroniko skupaj z Zarnico (Slika 2.4)
d) Nato pazljivo odstranite stekleni bat (kremenovo steklo) s pomogjo kovanca za 10 ali 20 centov (2.5.)
5. Odistite ohiSje, ce je treba, zamenjajte UV-C Zarnico (2.6. 4 2.7.)
6. PovzdrZevanju vse ponovno sestavite v obratnem vrstnem redu in bodite pozori, da ponovno pravilno vstavite tesnilne obroce.
8. Potem najprej vklopite filtrsko Crpalko in zatem AlgClear UV-C napravo.

Skladiscenje/prezimitev
Napravo AlgClear UV-C je treba v primeru mraza demontirati in shraniti na mestu, zascitenem pred zmrzaljo. Pred tem pa je treba napravo Se temeljito odistiti in jo pregledati, ¢e so prisotne
poskodbe.

3 Garancija

Zata proizvod Vam v primeru dokazanih napak v materialu ali pri proizvodnji damo garancijo za dobo 3 let, ki velja od datuma nakupa. Za uveljavljanje garancije morate predloiti originalni
racun kot dokazilo o nakupu. Garancija ne pokriva svetil (UV-C Zamice), zZloma kremenovega stekla in UV-C Zarnice, kakor tudi vseh reklamacij pri naslednjih vzrokih: napaka pri montazi in
upravljanju, nezadostna nega, delovanje mraza, neustrezno izvedeni poskusi popravil, uporaba sile, tuja krivda, preobremenitev, mehanske poskodbe ali delovanje tujkov. Prav tako garancija ne
pokriva reklamacij v zvezi s poskodbami posameznih delov in/ali teZavami, katerih vzrok je obraba.

Zaicita okolja
ﬂ Stare elektricne naprave se ne smejo odlagati skupaj z navadnimi hisnimi odpadki. Prinesite staro napravo na Vam najblizje zbiralno mesto. Podrobnejse informacije
mmm | dobite vVasi trgovini ali v podjetju za zhiranje in odlaganje nevarnih in posebnih odpadkov.
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9 Az On AlgClear UV-C-késziilékének szallitott csomagja tartalmaz:

1 darab UV-Ckésziilék, 2 darab rdgzit fiil, 2 darab univerzalis téml6vég 174", 1 darab UV-C-lampa, 1 darab hasznélati Gtmutato

A A Biztonsagi itmutatasok

VIGYAZAT: Az UV sugdrzds mind a szemre, mind a bérre veszélyes. Az UV-C sugdrzé nem iizemeltethetd, ha kivették azt a késziilék foglalatdbdl.

FIGYELEM: Jelen késziilék UV-C sugdrzdt tartalmaz! A késziilék véletlen haszndlata, vagy a foglalat kdrosoddsai veszélyes UV-C sugdrzds kibocsdtdsdhoz
vezethetnek. Az UV-C sugdrzds kisebb mennyiségben is siilyosan kdrosithatja a szemet és a bért.

« Az dramelldtas értékeinek meg kell felelniiik a terméken 1évd specifikacioknak. Ne csatlakoztassak a késziiléket, ha a tépellatasi értékek nem
felelnek meg a meghatdrozott eldirdsoknak! Tovabbi informécidkat a helyi, hivatalosan elismert villamossagi telepitd szakemberektél szerezhet.

+ Az Ubbink AlgClear UV-C —késziilék csak egy hibadaram-véddberendezésen (Fi-kapcsol6/RCD) keresztiil, egy nem nagyobb, mint 30mA méretezési
hibadrammal miikddtethetd. Tovabbi informéaciokért kérjiik forduljon az On elektronikai szakiizeméhez.

+ Az Ubbink AlgClear UV-C-késziiléket valamennyi alkotdrész és toml6csatlakozas csak kész beszerelése utén szabad lizembe helyezni. A késziiléket
semmilyen koriilmény kozott nem szabad vizben hasznalni és a t6 mellet tigy kell beszerelni, hogy ki legyen zérva az dradds veszélye.

+ Az UV-C-ldampa miikodésének ellendrzése (a késziilék homlokoldalan taldlhaté) ablakon keresztiil kizarélag szemrevételezéssel vald vizsgalattal
torténik. Az UV-C sugarakkal vald kozvetlen érintkezésnek a szem- és/vagy a b6r megsértése lehet a kovetkezménye.

« Az AlgClear UV-C-késziilék miikodéséhez nem szabad &tlatszd tomldket haszndlni. Ajanljuk a mi fekete spirdlis totomlénk hasznalatat. Ezenkiviil a
be- és kifoly6tdmldt a tomldvégrdl vald véletlen vagy akaratlan lehdzas ellen tomldkapoccsal kell biztositani.

«  Akésziiléket a totdl, ill. medencétdl legalabb 2 m-es tavolsagban, mig a villamos csatlakoztatdst attél legalabh 3,5 m-es tévolsdgban kell telepiteni.

« Az UV-C-ldmpa tdlheviilése végett az UV-C-késziiléket csak akkor szabad iizembe helyezni, ha a tokon keresztiil viz folyik at. Az UV-C-ldmpdt soha
ne helyezze iizembe a tokon kiviil !

+ Akésziilék csak +5°C és +35°C kozotti vizhdmérséklet esetén lizemeltethetd.

« Miel6tt kinyitna az AlgClear UV-C késziiléket feltétleniil olvassa el a haszndlati itmutatét

« Minden alkalommal, mieldtt kinyitnd a késziiléket (az elsd osszeszerelés, tisztitds, az UV-C lampa beszerelése és cseréje sth.) meg kell szakitani az
AlgClear UV-C késziilék dramellatasat.

« A hdlézati kabel kicserélése nem lehetséges. Ha a kdbel megsériil, az AlgClear UV-C-késziiléket el kell tavolitani.

« Haa téli hénapok alatt nem mikodteti az AlgClear UV-C-késziiléket, akkor szerelje le, tisztitsa meg és egy fagymentes helyen Grizze meg.

+ Akésziilék nem alkalmas olyan személyek altali haszndlatra (ide értve a gyermekeket is), akik korlatozott fizikai, szenzoros, vagy szellemi
képességekkel rendelkeznek, ill. nem rendelkeznek megfeleld ismeretekkel és tapasztalatokkal a késziilék hasznélatdra vonatkozdan. Ezen
személyek kore kizarélag egy a biztonsagért felelds személy feliigyelete mellett és az 6 utasitasainak megfelel6en haszndlhatjak a berendezést.
Tartsdk szemmel a gyermekeket és iigyeljenek arra, hogy ne jatsszanak a berendezéssel.

A megfeleld hely az Ubbink AlgClear UV-C szamara

Az AlgClear UV-C-késziiléket ajanlatos a szivattyu és adott esethen a meglévé tészivattyd kozé szerelni. Ez esetben fontos, hogy az UV-C-késziilékbe ne keriiljenek durva
szennyezddések és nvényi maradékok, hogy a td vize akadélytalanul folyhasson az UV-C-késziiléken &t és be legyen sugdrozva. A toviz UV-C-sugdrzasanak lathat eredményeinek
megcélozésa végett mindig a tétérfogatnak megfeleld méretii AlgClear UV-C-késziiléket kellene hasznélni.

Miiszaki adatok
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Névleges fesziiltség 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
UV-lampa tipusa PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-teljesitmény kb. 5.000 éra utan 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Hal nélkiili tavak szdmdra max. ...ig 50001 90001 110001 200001 350001 55.0001
Halastavak szamdra max. ...ig 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Befoly6 csatlakozds 11/2" 1172 1172 112" 112" 11/2"
Kifolyé csatlakozas 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Cikksz. az UV-C-lampa pétldsa szamdra 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Cikksz. a kvarciiveg pétlasa szdmdra 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
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e lizembevétel

FIGYELEM! Mindegyik beavatkozds eldtt (elsG beszerelés, tisztitds, az UV-C-ldmpa behelyezése és cseréje, stb.) eldszir mindig félbe kell szakitani az AlgClear UV-C-késziilék drambevezetését !

1. Jeldlje meg az AlgClear UV-C-késziilék helyét, figyelembe véve a tészivattyttdl és adott esetben egy meglévd, ill. tervezett tdsziir6tdl valé tavolsagot. Példdul, ha van egy vizesés, akkor az
AlgClear UV-C-késziiléket egy magasabh poziciéhan is csatlakoztathatjak, hogy onnan az UV-C-sugarazott tdvizet a vizesésen keresztiil ismét visszavezessék a toba.
2. Még az lizembevétel el6tt helyezze be a ldmpdt gy, ahogy ez a hasznalati (tmutaté masodik oldalén le van irva:
a) Avéddsapka levétele (Abra 1.1.+1.2.) ’
b) 3 Csavarhizoval lazitsa ki a csavarokat és vegye le a felsG elemet az elektronikéval egyiitt (Abra. 1.3. + 1.4.)
) AlgClear UV-C2500/7000/10000: pattintsa be a Idmpét az alapzatha
AlgClear UV-C20000/ 35000 / 55000: Oldja ki a csavart egy csavarhtizéval a belsd fekete aljzaterdsitésénél és vegye le az elemet. Kattintsa be a lampét az aljzatba, hizza az
aljzaterdsitést a limpdra, majd rogzitse azt Ujra a csavarral az aljzaton. A mellékelt, atlatszo véddsapkat helyezze fel az UV-Cizz6ra és ez utdn pattintsa be az izzot az alapzatba
(Abra. 1.7.-1.11.)
d) Eztkbvetden szerelje tssze ismét a késziiléket a fenti [épések forditott sorrendben vald elvégzésével (Abra. 1.12.- 1.14.)
3. Mindkeét tartot rogzitse csiptetdzarral az AlgClear UV-C-késziilékhez és szabalyozza ezeket egy egyszerii csavardssal gy, hogy ez késébb vizszintesen vagy fiiggélegesen feldllithatd, ill.
rdcsavarhatd legyen.
4. Az univerzalis timl6végeket roviditse a megfeleld tomldatmérckre a befolyas (szivattyd) és a kifolyds (sziird, ill. a toba vald visszafolyds) szdmara.
5. Csavarja a tomldvégeket a be- és kifolydcsatlakozdsokra. A szorossag szdméra teljesen elegendd egy kézzel torténd meghizés. Egy tdl erds meghizds az ellenkez6jét valthatja ki vagy éppen
az AlgClear UV-C-késziilék, ill. a tomlévég megrongalddasa lehet a kdvetkezménye.
6. Atotomldt roviditse a sziikséges hosszisagokra. Tomldcsipesszel hizza fel a tomldt a tomlGvégekre. Spirdlis totoml6 esetén figyeljen arra, hogy a tomldcsipeszek ne vdgjanak bele spirdlis
menetekbe és ne képzddjenek hajszalrepedések. Ha mégis, gy a spirdlis totomldt le kell réviditenie a megrongalt darabbal.

Utmutatds: ha a toml6 és a tomldvég kbzotti dsszekdttetés a felszerelt tomidkapocs ellenére csepegne, ezt megsziintetheti, ha a tomlévéget eqy a kereskedelemben kaphaté teflonszalaggal
betekeri.

7. Az AlgClear UV-C-késziilék iizembevétele eldtt ellendrizze még egyszer, hogy
- az AlgClear UV-C-késziiléken helyesen be van-e csavarva a zarofedél,
- az AlgClear UV-C-késziilék be-és kifolydcsatlakozésa kézzel szorosan meg van-e hizva,
- aszirbszivattyd és a tdszird kozotti tomlddsszekottetések, ill. a téha vald visszafolyds kifogastalanok-e,
- az AlgClear UV-C-késziilék mikodési leirasat elolvasta és a biztonsagi itmutatasokat figyelembe vette.
8. Végiil az AlgClear UV-C-késziiléket a kivetkezd sorrendben helyezheti izembe:
- Elészor mindig kapcsolja be a to-,ill. a sziirGszivatty(t és ellendrizze, hogy a t6 vize egyenletesen dramlik-e &t az AlgClear UV-C-késziiléken és esetleg vannak-e még szivérgd helyek.
- (sak utdna kapcsolja be az AlgClear UV-C-késziiléket és a (homlokzati oldalon Iévd) ablakon dt szemmel torténd vizsgalattal ellendrizze az UV-lampa miikddését. Igy nem all fenn a
kozvetlen veszélye annak, hogy a karos UV-sugérzds nem hatol &t az anyagon.
9. Aberendezés iizemen kiv(li helyezése, pl. a karbantartds szamara, forditott sorrendben torténik, azaz eldszor mindig az AlgClear UV-C-késziiléket kell kikapcsolni és csak azutén a kerti t6-,
ill. a tosz(ir6 szivattyut.

@ A A Karbantartas

FIGYELEM! Mindegyik beavatkozds elditt (tisztitds, az UV-C-ldmpa behelyezése és cseréje, stb.) eldszér mindig ki kell hiizni a hdlézati dugdt!

Az AlgClear UV-C—késziiléket évente legalabb kétszer kellene megtisztitani, a toviz szennyezettségi fokatd| fiiggéen. Ha az alga ismét elszaporodik az On tavéban, a kvarciivegedényt, amelyben
az UV-lampa taldlhat6, meg kell tisztitani a piszoktol és a mészlerakédasoktdl egy enyhe tisztitdszerrel (mint pl. ecetoldat) dtitatott puha tisztitokendével. Ekdzben keriilje el a karcoldst a
kvarciivegen és az livegtartdt lehetdleg ne fogja meg kdzvetleniil kézzel. A kvarciivegen mér a para és a zsir kisebb nyomai az UV-C-sugarzas altal beleégnek az livegtartoba és az On AlgClear
UV-C-késziilékének késcbbi teljesitménycsokkenését okozhatjak. Az AlgClear UV-C-be szerelt UV-lampék élettartama kb. 5.000 iizemi 6ra. Ez utén az lizemi élettartam utdn az UV-teljesitmény
oly mértékben csokkent, hogy az UV-lampét ki kell cserélni. Megfeleld pét-lampdk az On Ubbink-szakkereskeddjénél kaphatok.

Az On AlgClear UV-C-késziilékének karbantartasat a kovetkezoképpen végezze:
1. Elészor mindig az AlgClear UV-C-késziiléket kapcsolja ki és csak azutdn a szdirGszivattydit.
2. Lazitsa meg a tomlddsszekottetést és az AlgClear UV-C-késziilékbdl hagyja kifolyni a vizet.
3. Azutdn nyissa ki a zarokapcsokat és vegye ki az AlgClear UV-C — késziiléket a tartokhdl.
4. Akvarciiveg kivételéhez lasd a hasznélati Gtmutatd 2. oldalan lévé dbrdkat is.
a) Véddkupak levétele (2.1. + 2.2. dbr.)
b) 3 csavar meglazitésa csavarhizéval (2.3 &br.)
Q) Afelsd részt elektronikaval, Iampdval egyiitt le kell venni (2.4. dbr.)
d) Aztdn dvatosan tavolitsa el az iivegtartdt (kvarciiveg) egy 10- vagy 20 eurdcentes érmével (2.5)
5. Tisztitsa meg a tokot és ha sziikséges cserélje ki az UV-C-lampat (2.6.42.7.)
6. Karbantarts utén szereljen dssze ismét mindent forditott sorrendben, ekdzben figyeljen a beliil talalhatd tomitdgyiiriik megfeleld elhelyezkedésére.
8. Azutdn eldszor kapcsolja be a sziirszivattydt és végiil ismét az AlgClear UV-C—keésziiléket.

Tarolas/attelelés
Az AlgClear UV-C késziiléket fagy esetén szét kell szerelni és fagymentes helyen kell térolni. A térolds el6tt alaposan meg kell tisztitani a késziiléket és ellendrizni kell, hogy az nem kérosodott-e.

3 Garancia

Erre a termékre eqy, a vésarlasi datumtdl érvényes, 3 éves garandiat nydjtunk Onnek, bizonyithato anyag- és gyartasi hiba felmutatasa esetén. A garancia igénybevételéhez vasarlasi
hizonyitékként be kell mutatni az eredeti vasarlasi bizonylatot. Nem esnek garancia alé a vildgitéeszkdzok (UV-C-lampa), a kvarciiveg és az UV-C-lampa eltdrése, valamint valamennyi
reklamaci6, amelynek oka szerelési- és kezelési hibdra, hidnyos dpolasra, fagyhatésra, szakszer(itlen javitdsi kisérletekre, erdszak alkalmazésara, idegen hibara, tilterhelésre, mechanikus
rongaldsokra vagy idegen testek behatésaira vezethetd vissza. Hasonloképpen ki van zdrva a garanciabdl valamennyi olyan részkérra és/vagy problémara vonatkozd reklamdcid, melyeknek okai
kopdsra vezethetdk vissza.

Kornyezetvédelem .
Régi villamos késziilékeket ne dobjon el a héztartasi szeméttel. Kérjiik vigye a régi késziiléket az On helyi gy(ijtéhelyére. Tovébbi informécidkat kereskeddjétdl vagy a
mmm | hulladékot eltavolitd vallalattdl kaphat.
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9 Ubbink AlgClear UV-C seadme tarnekomplekti kuuluvad:

1UV-Cseade, 2 Kinnituskaar , 2 Universaalne vooliku valamistoru 17%", 1 UV-Clamp, 1 Kasutusjuhend

A A Ohutusjuhised

HOIATUS: UV-kiirgus on kahjulik silmadele ja nahale. Kui UV-C kiirgur on korpusest vilja voetud, ei tohi seda enam kasutada!

TAHELEPANU: selle seadme sisemuses on UV-C kiirgur! Seadme juhusliku kasutamise véi korpuse vigastamise tagajirjel voib tekkida kokkupuude ohtliku
UV-Ckiirgusega, mis voib isegi véikestes kogustes kahjustada silmi ja nahka.

- Toitepinge peab vastama tootespetsifikatsioonidele. Arge iihendage seadet, kui vooluvarustus ei ole nduetekohane! Lisateavet saate kohalikult
vastava vdljadppega elektrispetsialistilt.

« Ubbink AlgClear UV-C seadet tohib kditada ainult rikkevoolukaitseseadme (rikkevoolukaitseliiliti) kaudu nominaalse rikkevooluga mitte rohkem kui
30mA. Téiendava teabe saamiseks podrduge palun elektrikaupade spetsialistide poole.

« Ubbink AlgClear UV-C seadet tohib kasutusele votta alles peale koikide komponentide ja voolikuiihenduste korralikku paigaldamist. Seadet ei tohi
mingil juhul kasutada vees ning see tuleb paigaldada tiigi kdrvale nii, et oleks valditud Gileujutamine.

« UV-Clambi funktsioneerimise kontroll peab eranditult toimuma visuaalses kontrollis vaateakna (paikneb seadme esiosas) juures. Otsene kontakt
UV-Ckiirgusega vdib esile kutsuda silmade ja naha kahjustusi.

«AlgClear UV-C seadme kaitamiseks ei tohi kasutada labipaistvaid voolikuid. Soovitame kasutada meie musta spiraalset tiigivoolikut. Peale selle
tuleb sisend- ja valjundvoolik voolikuklambritega kaitsta juhusliku ja ettekavatsemata vooliku valamistoru kiiljest dratdmbamise eest.

« Seade peab asuma tiigist vdi veesilmast vahemalt 2 m kaugusel ja vooluvdrguiihendus vahemalt 3,5 m kaugusel. )

« UV-Clambi iilekuumenemise valtimiseks tohib AlgClear UV-C seadet kasutusele vtta, kui on tagatud vee ldbivool seadme korpusest. Arge votke
UV-Clampi kunagi véljaspool korpust kasutusele!

+ Seadet on lubatud kasutada ainult veetemperatuuridel 45 °C kuni +35 °C.

« Enne seadme AlgClear UV-Cavamist tuleb kasutusjuhend tingimata labi lugeda.

« Enne seadme igakordset avamist (esmakordne paigaldamine, puhastamine, UV-Clambi paigaldamine ja vahetamine) tuleb seadme AlgClear UV-C
pistik alati esmalt seinakontaktist valja tommata.

« Toitejuhtme valjavahetamine ei ole vdimalik. Kui juhe on kahjustunud, tuleb AlgClear UV-C kasutusest kdrvaldada.

« Kui AlgClear UV-C seadet talvel ei kasutata, tuleb seade lahti monteerida, puhastada ja kiilmakindlas asukohas hoida.

« Seadet ei tohi iseseisvalt kasutada vahenenud fiiiisiliste, tunnetuslike v6i vaimsete voimetega vdi kogemuste ja oskusteta inimesed (kaasa arvatud
lapsed). Vajaduse korral peab neid jalgima nende ohutuse eest vastutav isik vdi andma neile seadme kasutamiseks vajalikke juhiseid. Laste puhul
peab jalgima, et nad seadmega ei mangiks.

Ubbink AlgClear UV-C dige asukoht

Seade AlgClear UV-C on soovitav paigaldada pumba ja vajaduse korral olemasoleva tiigifiltri vahele. Seejuures on oluline, et UV-C seadmesse ei satuks suuremat priigi ja
taimejddtmeid, et tiigivesi vdiks takistusteta labi UV-C seadme voolata ja kiirgust saada. Selleks, et UV-Ckiirgusega todtlemisel oleks silmaga nahtavaid tulemusi, peab alati
paigaldama sinna tiigi madtudega piisavas vastavuses olev AlgClear UV-C seade.

Tehnilised andmed

AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nimipinge 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
UV-Clambi mudel PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-Cvdimsus parast umbes 5000 tundi 85 % 85 % 85% 85% 85 % 85 %

lima kaladeta tiigi jaoks kuni maks. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001

Koos kaladega tiigi jaoks kuni maks. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Sisendi iihendus 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Véljundi ihendus 112" 112" 112" 112" 112" 112"

UV-C tagavaralambi tootekood 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Tagavara-kvartsklaasi tootekood 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726

O Kasutuselevott

TAHELEPANU! Enne iga operatsiooni (esmamontaaz, puhastamine, paigaldamine ja UV-C lambi vahetamine jne) tuleb alati kbigepealt katkestada AlgClear UV-C seadme vooluga
varustamine!

1. Maérake kindlaks UV-C seadme asukoht, arvestades kaugust tiigipumbast ja vajaduse korral olemasolevast vdi planeeritavast tiigifiltrist. Kui tequ on nt kosega, siis véib AlgClear
UV-Cseade ka kdrgemal iihendatud olla, et sealt UV-C kiirgusega tiigivesi kose kaudu uuesti tiiki tagasi juhtida.
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2. Enne kasutuselevdtmist tuleb lamp paigaldada nii, nagu seda on kirjeldatud kasutusjuhendi lehekiiljel 2 olevatel joonistel:
a) vdtke maha kaitsekuppel (joon. 1.1. 4+ 1.2.);

b) keerake kruvikeerajaga lahti kolm kruvi ja eemaldage iilemine osa koos elektroonikaplokiga (joon. 1.3.+ 1.4.);

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: liikake lamp soklisse, kuni kuulete klopsu; .
AlgClear UV-C 20000 / 35000 / 55000: keerake kruvikeerajaga sisemise musta soklitugevduse kruvi ja vdtke detail vélja. Unhendage valqusti ploksliite abil soklisse ja likake
soklitugevdus uuesti iile valgusti ning kinnitage see kruviga sokli kiilge. Asetage kaasasolev labipaistev kaitsekuppel pealtpoolt UV-C lambi klaasile ja seejérel liikake UV-C
lamp soklisse, kuni kuulete kldpsu (joon. 1.7.- 1.11.);

d) monteerige seade vastupidises jarjekorras uuesti kokku (joon. 1.12. — 1.14.).

3. Kindlustage UV-C seadme paigalpiisimine mdne kiviga nii, et seade oleks kindlalt oma kohal ja see ei saaks vette kukkuda. Vdimalik on ka seadme paigaldamine puitplaadile.

4. Kinnitage mdlemad hoidikud klops-kinnisega AlgClear UV-C seadmele ja reguleerige asendit lihtsalt podrates nii, et hiljem saaks seda vertikaal- vdi horisontaalasendis paika
asetada v kinni kruvida.

5. Ldigake universaalsed voolikute valamistorud parajaks vastavalt voolikute I&himdddule sissevoolu (pumbast) ja véljavoolu (filtrisse vdi tagasivoolul tiiki) juures.

6. Kruvige voolikuotsikud sisse- ja véljavooluliitmikule. Piisava tiheduse jaoks piisab taielikult kate joust. Liiga tugev keeramine voib mdjuda vastupidiselt vdi isegi kahjustada des
AlgClear UV-C seadet v voolikuliitmikku.

7. Liihendage tiigivoolik vajaliku pikkuseni. Pistke voolik voolikuklambri abil voolikuliitmiku kiilge. Spiraalse tiigivooliku puhul pidage silmas, et voolikuklambrid ei ldikuks
spiraalkeermesse ja ei teki peeni [3hesid. Kui see peaks juhtuma, peate spiraalset tiigivooliku kahjustatud osa vorra lihendama.

Nouanne: Kui ihenduskohast vooliku ja voolikuliitmiku vahel peaks hoolimata paigaldatud voolikuklambrist 1&bi tilkuma, saate seda katkestada, kui keerate iimber voolikuliitmiku
tavalist teflonlinti.

8. Enne AlgClear UV-C seadme kasutuselevdttu kontrollige veelkord, et
- AlgClear UV-C seadme sulgurkaas on peale kruvitud nii nagu ette nahtud,
- sisse- ja vdljavoolu ihenduskohad AlgClear UV-C seadmel on kate joul kinni keeratud,
- voolikuiihendused filterpumba ja tiigifiltri e tiiki tagasivoolu vahel on laitmatud,
- onloetud AlgClear UV-C seadme kasutusjuhendit ja jalgitud ohutusjuhiseid.
9. Seejarel voite AlgClear UV-Cseadme jargmisel viisil kasutusele votta:
- Alatiliilitage esimesena sisse tiigi- e filterpump ning kontrollige, kas tiigivesi voolab ihtlaselt labi UV-C seadme ja kas on olemas lekkekohti.
- Alles seejarel liilitage sisse AlgClear UV-C seade ja kontrollige visuaalselt UV-C lambi to6d vaateaknal (esiotsas). Sealjuures pole mingit otsest ohtu, sest kahjulik UV-C kiirgus ei
tungi labi riide.
10. Seadme t66 Iopetamine, nt hoolduse jaoks, toimub vastupidises jarjekorras, st alati liilitage kdigepealt valja AlgClear UV-C ja alles seejarel tiigi- v filterpump.

0 A & Hooldus

TAHELEPANU! Enne iga operatsiooni (esmamontaaz, puhastamine ja UV-C lambi vahetamine jne) tuleb alati kdigepealt pistik vooluvérgust vilja tsmmata!

AlgClear UV-Cseadet tuleb véhemalt kaks korda aastas puhastada, sagedus oleneb tiigivee reostusastmest. Kui Teie tiigis hoogustub taas vetikate kasv, siis tuleb sisemist kvartsklaasist
kesta puhastada mustusest ja lubjasetetest pehme puhastuslapiga, mis on immutatud pehme puhastusvahendiga. Valtige kvartsklaasil kriimustuste tekkimist ning drge votke kdtega
klaaskolvist kinni. Juba véiksemadki higi ja rasva jaljed kvartsklaasil pdletavad end UV-Ckiirguse abil klaaskolvile sisse ja vdivad pdhjustada hiljem AlgClear UV-C seadme vdimsuse
vahenemist.

Seadmes kasutatava AlgClear UV-C lambi tdiga on ligikaudu 5000 tundi. Peale seda t6diga on UV véimsus nii palju vahenenud, et UV lamp tuleb vélja vahetada.

Sobivad varulambid on saadaval firma Ubbink erikauplustes.

Teostage oma AlgClear UV-C seadme hooldust jargmiselt:
1. Alati liilitage kdigepealt vélja AlgClear UV-C seade ja alles seejarel filterpump.
2. Avage voolikuiihendused ja laske vesi AlgClear UV-C seadmest valja voolata.
3. Seejdrel avage kinnitusklambrid ja votke AlgClear UV-C seade hoidikutest.
4. Kvartsklaasi véljavotmise kohta vt ka jooniseid antud kasutusjuhendi 2. lehekiljel.
a) Eemaldage kaitsekork (joon 2.1. +2.2.)
b) Avage 3 kruvi kruvikeerajaga (Joon. 2.3.)
¢) Eemaldage pealmine elektroonikaga detail koos valgustiga (Joon. 2.4.)
d) Eemaldage seejérel ettevaatlikult klaaskolb (kvartsklaas) 10- vdi 20 Euro sendi miindi abil.
5. Puhastage korpus ja, kui vaja, vahetage UV-Clamp vélja (2.6. + 2.7.)
6. Peale hoolduse teostamist pange kdik jalle vastupidisesse jarjekorras kokku, podrake téhelepanu sellele, et sisemised rongastihendid oleksid digel kohal ja diges asendis
8. Seejdrel liilitage sisse esmalt filterpump ja seejarel UV-C seade.

Hoiulepanek/ iiletalve hoidmine
Kiilmade saabumisel vdtke AlgClear UV-C seade lahti ja pange kiilmakindlasse kohta hoiule. Eelnevalt puhastage seadet pahjalikult ja kontrollige, kas ei ole vigastusi.

3 Garantii

Me anname kdesolevale tootele materjali- ja tootmisvigade korral 3-aastase garantii, mis kehtib alates ostukuupdevast. Garantii kasutamiseks tuleb ostu toendina esitada originaalne
miiiigidokument. Garantii alla ei kuulu valgustusseadmed (UV-Clamp), lambi ja kvartsklaasi purunemine, ega ka iikski kaebus, mille pohjustasid monteerimis- ja kasutamisvead,
puudulik hooldus, kiilma mdjutused, asjatundmatud remontimiskatsetused, liigse jou kasutamine, kolmanda isiku poolt tekitatud kahjustused, tilekoormamine, mehaanilised
kahjustused voi voorkehade mojutused seadmele. Garantii on vélistatud ka koik nduded osade kahjustuste ja/vdi probleemide kohta, mis on tekkinud kulumise tagajarjel.

Keskkonnakaitse
Vanu elektriseadmeid ei tohi krvaldada koos olmejaatmetega. Palun viige ana seade lahimasse kogumispunkti. Taiendavat teavet saate turustajalt voi jadtmekaitluse
mmm | ttevottest.
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O Lietosanas pamaciba Ubbink AlgClear UV-C

o

Jusu AlgClear UV-Cierices piegadataja aprikojuma ietilpst:

1

UV-Cierice, 2 stiprinajuma loki, 2 universalas $laukas uzmavas 17", 1 UV-Clampa, 1 lietoSanas pamaciba

A

A A

Drosibas norades

BRIDINAJUMS: UV stari ir bistami acim un adai. UV C starotdju nedrikst lietot, ja tas ir iznemts no korpusa!

UZMANIBU: 3 ierice satur UV C starotaju! Netisas ierices lietosanas vai korpusa bojajuma rezultata iespéjama UV C starojuma izdaliSands. UV C starojums
pat nelields devas var izraisit acu un adas bojajumus.

Stravas padeves spriegumam jaatbilst produkta specifikacijai. Nepieslédziet ierici, ja stravas spriequms neatbilst specificétajiem noteikumiem!
Plasaku informaciju varat iegit pie sava vietéja, sertificéta elektrotehnika.

Ubbink AlgClear UV-Cierici drikst darbinat, tikai izmantojot ierici, kas aizsarga pret stravu bojajuma vieta (Fi-slédzis/R(D), ka ari to méra. lerice
nedrikst tikt darbinata ar vairak neka 30mA. Ja Jus vélaties iegiit sikakas uzzinas, vérsieties pie sava profesionala specializéta elektronikas
uznémuma.

Ubbink AlgClear UV-Cierices lietosSanu drikst uzsakt tikai péc pilnigas visu komponentu un gumijas dalu savienojumu instalacijas. lerici nekados
apstak|os nedrikst lietot tident, to ir jauzstada blakus dikim ta, lai pilniba ir novérsta saskare ar deni ddenslimena cel3anas gadijuma.
UV-Clampas funkciju kontroli drikst veikt tikai un vienigi vizuali, skatoties caur kontroles lodzinu (atrodas ierices priekSpuse). TieSs kontakts ar UV-C
stariem var izraisit acu un/vai adas savainojumus.

AlgClear UV-Cierices ekspluatacija nedrikst izmantot caurspidigas Slaukas. Més iesakam izmantot miisu melno spirales veida dika Slauku. Turklat
ievades un izvades $|aukas ir janodrosina ar $|aukas skavam, lai izvairitos no nejausas vai neapzinatas gumijas uzmavu nonemsanas.

lerice jauzstada vairak neka 2 m attaluma, bet stravas pieslégums jaizveido vairak neka 3,5 m attaluma lidz darza dikim vai ddens baseinam.

Lai novérstu UV-C lampas parkarsanu, AlgClear UV-Cierici drikst iedarbinat tikai tad, kad caur korpusu plist didens. Nekad neieslédziet UV-C lampu
arpus tas korpusal

Stierice ir piemérota ekspluatacijai ar udeni, kura temperatira ir no +5 °Clidz +35 °C.

Pirms AlgClear UV-Cierices atvérsanas obligati jaizlasa lietosanas instrukcija.

Ikreiz pirms ierices atvérsanas (pirmreizeja montaza, tirisana, UV-C lampinas ieskriivéSana un nomaina utt.) japartrauc stravas padeve AlgClear
UV-Ciericei.

Tikla vada nomaina nav iespéjama. Ja vads ir bojats, ir japarstaj izmantot AlgClear UV-Cierici un to janonem.

Ja AlgClear UV-Cierice ziemas meénesos netiek darbinata, tad ierice ir jaizjauc, jaiztira un jauzglaba vieta, kas ir pasargata no sala.

Stierice nav paredzéta, lai to lietotu personas (ieskaitot bernus) ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam un/vai personas,
kuram trakst pieredzes un zinasanu, iznemot gadijumus, kad tas strada citas personas uzraudziba, kas atbildiga par vinu drosibu; vai no Sis personas
sanémusas noradijumus par ierices lieto3anu. Bérni ir jauzrauga un janodrosina, ka tie nespéléjas ar ierici.

Piemérotaka vieta Ubbink AlgClear UV-Ciericei

Més iesakam AlgClear UV-Cierici uzstadit starp pumpi un dika filtriem, ja tadi ir. Veicot uzstadisanu, jaraugas, lai UV-Ciekarta nevar ieklut lieli netirumi un augu atliekas, ta jauzstada
ta, lai dika idens netraucéti varétu plist cauri UV-Ciericei un tikt apstarots. Lai iegitu acimredzamus sasniegumus, izmantojot dika tidens UV-C apstaro3anu, vienmér jaizmanto tada
AlgClear UV-Cierice, kas izméru zina ir piemérota attiecigajam tidens tilpumam diki.

Tehniskie dati
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nominalais spriegums 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tips UV-Clampa PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-Cjauda pécapm.5.000 h 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Dikiem bez zivim maks. lidz 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Dikiem ar zivim maks. lidz 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
levades saslégums 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Izvades saslégums 11/2" 11/2" 1172 112" 112" 11/2"
Nomainas UV-C lampas preces nr. 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Nomainas kvarca glazes preces nr. 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726

)

Ekspluatacija

UZMANIBU! Pirms katras iejauksands (pirma montaZa, tiriSana, UV-C lampas iebive un nomaina utt.) vispirms ir japartrauc stravas padeve AlgClear UV-C iericei!

1.
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O Lietosanas pamaciba Ubbink AlgClear UV-C

2. Pirms ekspluatacijas, ievietojiet lampinu ka redzams attélos un aprakstits Sis instrukcijas 2. lappusé:
a) nonemiet aizsargapvalku (1.1. + 1.2. att.);

b) Ar skrivgriezi atskravéjiet visas 3 skriives un nonemiet augéjo dalu, kura atrodas elektronika (1.3. + 1.4. att.);

) AlgClear UV-C2500/7000/10000: ievietojiet lampinu cokola un laujiet tai ar klikski nofikséties;
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: izmantojot skrivgriezi, atskravéjiet iekSpuse esosa melna pamatnes pastiprinajuma skravi un iznemiet detalu. Laujiet lampai ar klikski
nofikséties, parvelciet pari lampai melno pamatnes pastiprinajumu un no jauna nostipriniet to pamatné ar skravi. Uz UV-C apgaismes kermena stikla augspusé uzspraudiet
pievienoto caurspidigo aizsargapvalku un péc tam |aujiet UV-C apgaismes kermenim ar klikski nofikséties cokola (1.7.- 1.11. att.);

d) Pectam veiciet apgaismes kermena montazu apgriezta seciba (1.12. - 1.14. att.).

3. Ardaziem akmeniem nostipriniet AlgClear UV-Cierici ta, lai ierice stingri stav un nevar iekrist ident. Montaza uz koka déla ari ir iespéjama.

4. lzmantojot klipsus, pievienojiet abus stiprinajumus pie AlgClear UV-Cierices un, tos vienkarsi pagriezot, novietojiet tos ta, lai tos vélak iesp&jams uzstadit vai pieskravét horizontali
vai vertikali.

5. Tagad saisiniet universalas $|aukas uzmavas ta, lai tas derétu attiecigajam S|aukas diametram: ievadei (pumpim) un izvadei (filtri vai ieteka diki).

6. Pievienojiet Slaukas uzmavas uz ievades un izvades saslégumiem. Sim blivumam pilnigi pietiek, ja pievilkSanu veic ar roku. Parak ciesa pievilksana var sniegt rezultatu, kas ir
pretéjs vélamajam, un pat kaitét AlgClear UV-Ciericei vai Slaukas uzmavai.

7. Saisiniet dika Slauku [idz nepiecieSsamajam garumam. Slauku kopa ar $laukas skavu uzstipriniet uz $|aukas uzmavam. Izmantojot spirales veida dika Slauku, uzmaniet, lai Slaukas
skavas neiegriezas spirales vitnés un lai neveidojas plaisas materiala. Ja tas tomér ir noticis, bojatais gabals Jums no spirales veida dika $|aukas ir janogriez.

Norade: ja, neskatoties uz piestiprinato Skaukas skavu, savienojums starp Slauku un $laukas uzmavu pil, tad pilésanu Jus varat noverst, aptistot $laukas uzmavu ar tirdznieciba pieejamo
teflona lenti.

8. Pirms AlgClear UV-Cierices ekspluatacijas uzsakSanas vélreiz parbaudiet:
- uz AlgClear UV-Cierices saskana ar instrukciju ir uzskraveéts aizdares vacins,
- ievades un izvades saslégumi ar roku stingri ir pievilkti pie AlgClear UV-Cierices,
- Slauku savienojumi starp filtra pumpi un dika filtru vai ieteku atpaka diki ir nevainojama stavokli,
- Irizlasita AlgClear UV-Cierices lietoSanas pamaciba un ir ievérotas drosibas norades.
9. Péctam Jis varat uzsakt AlgClear UV-Cierices ekspluataciju, veicot sekojosus solus:
- Vienmér ieslédziet vispirms dika vai filtra pumpi un kontrolgjiet, vai dika ddens vienmérigi plast cauri AlgClear UV-Ciericei un vai nav vél kadu neblivu vietu.
- Tikai péc tam atlauts ieslégt AlgClear UV-Cierici un vizuali kontrolet UV lampas funkcijas caur kontroles lodzinu (ierices priekSpuse). Tas nav bistami, jo kaitigais UV starojums
nevar izlauzties cauri materialam.
10. lekartas izslégsana, piem., lai veiktu tehnisko apkopi, norit apgriezta seciba, t.i., vienmér vispirms izslégt AlgClear UV-Cierici un tikai tad darza dika vai dika filtra pumpi.

0 A & Tehniska apkope

UZMANIBU! Pirms katras iejauksands (pirma montaza, tirisana, UV-C lampas iebdve un nomaipa utt.) vispirms ir jaizvelk tikla kontaktdaksa!

AlgClear UV-Cierici vajadzétu tirit vismaz divas reizes gada atkariba no dika ddens piesarotibas limena. Ja algu veido3anas Jusu diki atkal pienemas spéka, tad, izmantojot mikstu
tiriSanas dranu, kas ir piesiicinata ar maigu tiriSanas lidzekli (ka piem. etika $kidumu), no netirumiem un kalka nogulsném janotira kvarca stikla kolba, kura atrodas UV lampa. To darot,
méginiet nesaskrapét kvarca stiklu un péc iespéjas tiesi nepieskarieties ar rokam stikla kolbai. Pat pavisam mazas sviedru un tauku pédas, kas atstatas uz kvarca stikla, UV-C starojuma
rezultata iedeg uz stikla kolbas un var izraisit Jusu AlgClear UV-Cierices jaudas samazinasanos.

UV lampas, kas ir iemontétas AlgClear UV-Ciericé, darbojas apm. 5.000 stundas. Péc $i ekspluatacijas laika UV jauda ir samazinajusies tik liela apjoma, ka UV lampu nepieciesams
nomainit. Piemérotas nomainas lampas var iegit pie Jisu Ubbink speciala tirgotaja.

Jusu AlgClear UV-Cierices tehniska apkope veicama sekojosi:
1. Vienmér vispirms izslédziet AlgClear UV-Cierici un tikai péc tam filtra pumpi.
2. Atskravejiet skrivju savienojumus un laujiet, lai no AlgClear UV-Cierices iztek udens.
3. Péctam atveriet stiprinajuma klip3us un izpemiet AlgClear UV-Cierici no stiprinajumiem.
4. Lai veiktu kvarca glazes iznem3anu, skatit ari Ziméjumus Sis lietosanas pamacibas 2. Ipp.
a) Nonemt drosibas kapi (2.1. 4 2.2. att.)
b) Arskrivgriezi atskrivet 3 skraves (2.3. att.)
) Kopa ar augiejo dalu, kura atrodas elektronika, nonemt ari lampu (2.4. att.)
d) Tad uzmanigi nonemiet stikla kolbu (kvarca glazi), izmantojot monétu, kas péc lieluma ir tada pati ka 10 vai 20 eiro centa monéta (2.5.)
5. lztiriet korpusu un, ja nepiecieSams, nomainiet UV-C lampu (2.6. + 2.7.)
6. Péctehniskas apkopes veiksanas atkal samontéjiet visas dalas apgriezta seciba kopa, to darot, ievérojiet, lai iek3gjie blivju gredzeni atrastos pareizas pozicijas
8. Péctam vispirms ieslédziet filtra pumpi un tad AlgClear UV-Cierici.

Glabasana/ieziemosana
AlgClear UV-Cierice jademonté pirms sala iestasanas un jauzglaba vietd, kur ta nevar sasalt. Pirms tam vél javeic pamatiga tiriSana un ierices parbaude, vai ta nav bojata.

3 Garantija

Sim produktam més Jums dodam 3 gadu garantiju. Ta ir deriga kops iegadasanas dienas un sedz pieradamus materiala un raZosanas trikumus. Lai sanemtu garantiju, nepieciesams
uzradit originalo pirkuma ceku. Garantija neietilpst spidekli (UV-C lampa), kvarca glazes un UV-Clampas stikla saplisana, tapat ka visi iebildumi, kuru célonis ir attiecinams uz
kladam montaza un lieto3ana, nepietiekamu kop3anu, sala iedarhibu, neprasmigiem laboSanas méginajumiem, spéka pielieto3anu, citu personu kaitéjumu, parslodzi, mehaniskiem
bojajumiem vai sveskermenu iedarbibu. Tapat uz garantiju nav attiecinami ari visi tie iebildumi par detalu bojajumiem un/vai problémam, kuru célonis ir nolietojums.

Gamtos apsauga
ﬂ Seni elektros prietaisai negali biti iSmesti j buitines atliekas. Senus elektros prietaisus praSome perduoti vietiniams surinkéjams. Visa kita informacija Jums suteiks Jusy pardavéjas arba
mmm | atlieky surinkimo jmonés.
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9 | Jusy AlgClear UV-C-prietaiso tiekimo komplekta jeina:

1 UV-C prietaisas, 2. Tvirtinimo apkaba, 2 Universalus-Zarny antgalis 1%, T UV-C Svietuvas, 1 naudojimo instrukcija

A A Saugos nurodymai

ATSARGIAI: UV spinduliai kenkia sveikatai ir akims. DraudZiama naudoti iS prietaiso korpuso iSimtq UV-C spinduliuotuvg!

DEMESIO: Siame prietaise yra UV-C spinduliuotuvas! Neapgalvotai naudojant prietaisq arba pazeidus korpusq gali pasklisti pavojingy UV-C spinduliy. Net
nedidelis kiekis UV-C spinduliy gali paZeisti akis ir odg.

«Tiekiamos elektros srovés reiksmés turi atitikti gaminio specifikacijas. Nebandykite prijungti prietaiso, jei srovés tiekimo sistema neatitinka
specifiniy potvarkiy! Daugiau informacijos galite gauti i$ vietinio, kvalifikuoto elektriko-montuotojo.

«Ubbink AlgClear UV-C—prietaisg galima eksploatuoti tik per apsauginj jrengima nuo srovés pazeidimo (Fi-jungiklis/RCD) sune daugiau nei 30 mA
srovés pazeidimy fiksavimo jtaisu. Norédami gauti daugiau informacijos kreipkités j savo specialistus elektrikus.

« Ubbink AlgClear UV-C-prietaisq galima eksploatuoti tik po visy komponenty ir Zarny jungciy sumontavimo. Prietaiso jokiu badu negalima naudoti
vandenyje ir jis turi bati taip sumontuotas 3alia vandens telkinio, kad nepatekty j dél potvynio vandeniu uzliejamg teritorija.

« Kaip veikia UV-Clemputé, reikia nustatyti tik apzitrint per apzitrai skirta langelj (yra prietaiso priekyje). Dél tiesioginio kontakto su UV- C-
spinduliais galima pazeisti akis ir/arba oda.

«  AlgClear UV-C—prietaiso eksploatacijai negalima naudoti permatomy bespalviy zarny. Mes rekomenduojame naudoti misy juoda spiralinés formos
Zarna. Be to reikia apsaugoti, kad jtekéjimo ir iStekéjimo Zarna su Zarny uzspaustukais atsitiktinai arba netikétai neissitraukty i$ Zarny antgalio.

« Nuo tvenkinio arba vandens telkinio prietaisa reikia jrengti daugiau nei 2 m atstumu, o srovés tiekimo jungtj — daugiau nei 3,5 m atstumu.

« Norint iSvengti UV-C-lemputés perkaitimo, AlgClear UV-C-prietaisa galima naudoti tik tada, kai vanduo prateka pro korpusa. Niekada nenaudokite
UV-C-lemputés, iSimtos iS korpuso !

+ Prietaisg galima eksploatuoti, kai vandens temperatara yra nuo +5 °Ciki +35 °C.

« Pried atidarant,AlgClear UV-C" prietaisa, reikia butinai perskaityti naudojimo instrukcija.

« Kiekvieng karta pries atidarant prietaisa (montuojant pirma karta, valant, montuojant ir keiciant UV-C lempute ir t. t.), visada pirmiausia reikia
nutraukti el. srovés tiekimg, AlgClear UV-C* prietaisui.

+Negalima keisti elektros tinklo prijungimo laido. Jei laidas pazeistas, AlgClear UV-C-prietaisa reikia iSmesti.

«Jei AlgClear UV-C-prietaisas Ziemos ménesiais nenaudojamas, tai prietaisa reikia nuimti, iSvalyti ir laikyti nuo 3alcio apsaugotoje vietoje.

« Prietaiso negali naudoti asmenys (taip pat ir vaikai) su sutrikusiais fiziniais, sensoriniais arba dvasiniais pojuciais, taip pat jei triksta patirties ir
Ziniy, kaip tai daryti, nebent juos priZiuri uZ jy sauguma atsakingas asmuo arba jiems buvo suteikta informacijos apie Sio prietaiso naudojima.
Butina stebéti, kad vaikai neZaisty su prietaisu.

Tinkama vieta Ubbink AlgClear UV-C prietaisui

Rekomenduojama AlgClear UV-C-prietaisa instaliuoti tarp siurblio ir, esant reikalui, turimo vandens telkinio filtro. Labai svarbu, kad j UV-C prietaisa nepatekty jokie dideli nedvarumai
ir augaly likuciai, kad vandens telkinio vanduo nekliudomai tekéty per UV-C — prietaisa ir galéty biti apspinduliuojamas. Norint pasiekti matomy rezultaty, naudojant UV-C
spinduliavima j vandens telkinio vandenj, visada reikia naudoti tokj AlgClear UV-C prietaisa, kurio spinduliavimo uztenka pagal vandens telkinio tarj.

Techniniai duomenys

AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nominali jtampa 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tipas UV-C-lemputé PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-naSumas po mazdaug 5.000 val. 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Vandens telkiniams, kuriuose néra Zuvy iki maks. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Vandens telkiniams, kuriuose yra —zuvys, iki maks. 2.5001 45001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Jtekéjimo jungtis 112" 1172 112" 1172 112" 1172
Stekéjimo jungtis 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Art.Nr. UV-C-lemputés pakeitimui 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Art.Nr. Kvarcinio stiklo pakeitimui 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
e Eksploatacijos pradzia

DEMESIO ! Kiekvieng kartq pries imantis kokiy nors veiksmy, susijusiy su prietaisu (pirmasis surinkimas, valymas, montavimas, UV-C-lemputés keitimas ir t.t.) AlgClear UV-C-prietaisas turi
bati atjungtas nuo elektros jtampos !

1. Nustatykite, kurioje vietoje bus sumontuotas AlgClear UV-C-prietaisas, atsizvelgiant j atstuma iki vandens telkinio siurblio ir, esant reikalui turimo bei planuojamo naudoti vandens
telkinio filtro. Jei pavyzdZiui yra vandenkritis, AlgClear UV-C prietaisa galima primontuoti ir aukStesnéje padétyje, tam, kad i$ ten UV-C apspinduliuotas vandens telkinio vanduo
galéty per vandenkritj bati sugrazintas atgal j vandens telkinj.
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2. Prie$ pradédami eksploatuoti jstatykite lempute taip, kaip parodyta Sios naudojimo instrukcijos 2 puslapyje esanciuose bréziniuose.
a) Nuimkite apsauginj gaubtelj (1.1. + 1.2. pav.).
b) Atsuktuvu atsukite 3 varztus ir nuimkite virSutine dalj su elektronine jranga (1.3. + 1.4. pav.).
o) ,AlgClear UV-C2500” /7000 / 10000“: j lizda jspauskite lempute. .
+AlgClear UV-C20000” / 35000” / 55000": atsuktuvu atsukite viduje esanio apatinés dalies sutvirtinimo elemento varztg ir iSimkite detale. Sviestuva jspauskite j lizda ir
juoda apatinés dalies sutvirtinimo elementa traukite per lempute ir vél varztu pritvirtinkite apatinéje dalyje. Pridéta skaidry apsauginj gaubtel] iS virSaus uzdékite ant UV-C
ap3vietimo priemonés stiklo,po to UV-C ap3vietimo priemone jstatykite j lizda (1.7.- 1.11. pav.).
d) Prietaisa vél surinkite atvirkstine eilés tvarka (1.12. —1.14. pav.).
3. Paremkite AlgClear UV-C-prietais su keletu akmeny taip, kad prietaisas tvirtai stovéty ir negaléty jkristi j vandenj. Prietais3 galima montuoti ant medinés lentelés.
4. Pritvirtinkite abu laikiklius su dangteliu prie AlgClear UV-C-prietaiso ir paprastai pasukdami juos taip nustatykite, kad véliau juos biity galima nustatyti vertikaliai arba horizontaliai
bei priverzti varztais.
5. Patrumpinkite universalius Zarny antgalius pagal atitinkama Zarny skersmenj jtekéjimui (siurblys) ir iStekéjimui (filtras arba grjztamasis tekéjimas j vandens telkinj)
6. Priverzkite varZtais zarny antgalius ant jtekéjimo ir iStekéjimo jungciy. Priverzus ranka sandarumo uztenka. Per stipriai priverzus galima tikétis priesingo rezultato nei reikia arba
netgi gali biti pazeistas AlgClear UV-C-prietaisas arba Zarny antgaliai.
7. Patrumpinkite vandens telkinio Zarng iki reikiamo ilgio. Uzmaukite Zarnas su uZspaustukais ant Zarmy antgaliy. Naudodami spiraling vandens telkinio Zarng atkreipkite démesj j
tai ar Zarny uzspaustukai nejpjaus spiraliniy susukimy ir nesusidarys jokiy jtrakimuy. Jei vis délto taip atsitiko, spiraling vandens telkinio Zarng reikia patrumpinti tiek, kiek ji yra
paZeista.

Nuoroda: jei sujungimo vietoje tarp Zarnos ir Zarnos antgalio, nepaisant to, kad naudojami Zarny uzspaustukai, lasa vanduo, galima Zarnos antgalj apvynioti jprasta teflonine juosta.

8. Prie$ pradédami eksploatuoti AlgClear UV-C — prietaisa dar karta patikrinkite ar
- ant AlgClear UV-C-prietaiso tinkamai priverZtas dangtelis,
- jtekéjimo ir iStekéjimo jungtys, esancios prie AlgClear UV-C-prietaiso uzsuktos ranka,
- Zamy jungtys tarp filtro siurblio ir vandens telkinio siurblio bei grjztamojo tekéjimo j vandens telkinj yra neapgadintos,
- Instrukcija apie AlgClear UV-C-prietaiso eksploatacija yra perskaityta ir laikomasi saugos nurodymy.
9. Tada AlgClear UV-C-prietaisa galite eksploatuoti, laikydamiesi Sios eilés tvarkos:
- Visada pirmiausiai jjunkite vandens telkinio arba filtro siurblj ir patikrinkite, ar vanduo tolygiai teka per AlgClear UV-C-prietaisg ir ar nebéra nesandarumy.
- Tik po to jjunkite AlgClear UV-C-prietaisg ir paziiréje per apziuros langelj (prietaiso priekyje) patikrinkite ar veikia UV lemputé. ApZidrint per apZidros langelj nekyla joks
pavojus, kadangi kenksmingi UV spinduliai neprasiskverbia per langelio medziaga.
10. Jrenginio eksploatacijos nutraukimas, pvz.: dél techninés prieziiros, vyksta atvirkia eilés tvarka, t.y. visada pirmiausiai iSjungiamas AlgClear UV-C-prietaisas ir tik po to sodo
vandens telkinio bei vandens telkinio filtro siurblys.

0 A & Techniné prieziura

DEMESIO ! Kiekvienq kartq pries imantis kokiy nors veiksmuy, susijusiy su prietaisu (valymas, montavimas ir UV-C-lemputés keitimas ir t.t.) visada pirmiausiai reikia istraukti kistukq iS
elektros tinklo !

AlgClear UV-C—prietaisq reikia valyti maziausiai du kartus per metus, priklausomai nuo vandens telkinio nesvarumo laipsnio. Jei Jisy vandens telkinyje auga daugiau dumbliy, kvarcine
kolba, kurioje yra UV lemputé, nuo neSvarumy ir kalkiy reikia valyti su minkstu skuduréliu, kuris yra pamirkytas velnioje valymo priemonéje (pvz: acto tirpale). Venkite jbrézimy ant
kvarcinio stiklo ir imkite uz kvarcinio stiklo ne tiesiogiai su rankomis. Netgi mazi prakaito ir riebaly pédsakai ant kvarcinio stiklo, dél UV-C spinduliavimo iSdeginami ant stiklinés kolbos
ir dél to véliau sumazéja AlgClear UV-C prietaiso naSumas.

AlgClear UV-C naudojamy UV lempuciy veikimo trukmé mazdaug 5.000 darbo valandy. Pasibaigus 3iai veikimo trukmei UV galingumas sumazéja tiek, kad UV lempute reikia pakeisti.
Tinkamas lemputes, skirtas pakeitimui galésite jsigyti pas savo Ubbink specializuot prekybininka.

Technine savo AlgClear UV-C-prietaiso prieziurg atlikite taip:
1. Visada pirmiausiai iSjunkite AlgClear UV-C-prietaisa ir tik po to filtro siurblj.
2. Atsukite varztus ir is AlgClear UV-C prietaiso leiskite iStekéti vandeniui.
3. Tada atidarykite tvirtinimo sukabinima ir iSimkite AlgClear UV-C prietaisq i$ laikikliy.
4. Norédami iSimti kvarcinj stikla, Zitrékite bréZinius, esancius Sioje naudojimo instrukcijoje 2 psl.
a) Nuimkite apsauginj dangtelj (Paveiksléliai. 2.1. + 2.2.)
b) Suatsuktuvu atsukite 3 varztus (Paveikslélis. 2.3.)
¢) Nuimkite virSutine dalj su elektronika, su lempute (Paveikslélis 2.4.)
d) Tada atsargiai, su 10 — ar 20 Euro centais iSimkite stikling kolba (kvarcinis stiklas) (2.5)
5. Bvalykite korpusa, jei reikia pakeiskite UV-C lemputes (2.6. + 2.7.)
6. Po techninés prieZidros vél viska surinkite atvirkicia eilés tvarka, surinkdami stebékite ar viduje esantys sandarinimo Ziedai tinkamai uzdéti.
8. Tada pirmiausiai jjunkite filtro siurblj ir po to AlgClear UV-C prietaisa.

Sandéliavimas / laikymas Ziema
Atéjus Salciams,, AlgClear UV-C" prietaisg reikia iSmontuoti ir laikyti nuo 3alcio apsaugotoje vietoje. Pries tai reikéty kruop3ciai nuvalyti prietaisq ir patikrinti, ar jis nepazZeistas.

3 Garantija

Siam produktui mes jums suteikiame 3 mety garantija, kuri galioja nuo pirkimo dienos, jei jrodoma, kad gaminys i§ nekokybisky medziagy ir nekokybitkai pagamintas. Kreipiantis dél
garantijos reikia pateikti originaly pirkinio kvita, kaip pirkimo jrodyma. Garantija nesuteikiama ap3vietimo priemonéms (UV-C lemputei), kvarcinio stiklo jtrukimams ir UV-C lemputei
bei visiems brokams, kurie atsirado dél montavimo, aptarnavimo klaidy, netinkamos prieZiiros, 3alcio poveikio, netinkamo remonto, jégos panaudojimo, kito asmens kaltés, per
didelés apkrovos, mechaniniy pazeidimy arba pasaliniy medziagy poveikio. Garantija taip pat nesuteikiama jei prietaisas dalinai apgadintas dél susidévéjimo.

Vides aizsardziba
Nolietotas elektroierices nedrikst nodot savaksanai kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Lidzu, nododiet nolietoto ierici vietgja savak3anas punkta. Lai sanemtu sikaku
mmm | informaciju, griezieties pie tirgotaja vai atkritumu savaksanas uzpémuma.
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[_YnurBaHe 3a ynotpe6a Ubbink AlgClear UV-C

9 B o6ema Ha gocraBkara Ha Bawms AlgClear UV-C-ypep ce coabpar:

1ypes UV-G, 2 kpenexHu ckobu, 2 yHuBepcanHu HakpaitHuuy 3a mapkyy 1% 1UV-C-namna, T ynbTeaHe 3a ynotpeba

A A WHcTpyKumm 3a 6e3onacHocT

[TPEAYTIPEXJEHNE: Ynmpasuonemogume Tz4u ca onacHu 3@ oyume u 3a koxama. U3nsyeamenam UV C He 6usa da ce u3non3ed, ako e 6us u3saoex
om Kopnyca Ha ypeoa!

BHUMAHME: To3u yped ce0vpxa usmeygamen UV ! He npedHamepeHomo u3nosi3gare Ha ypeoa unu yepexaaHemo Ha kopnyca Mmoxe 0a npeoussuka
usnyckare Ha onacro obnsysare UV C. UV C o6mougaremo moxe 0a Hagpedu Ha o4ume U Ha Koxama 0opu U npu HUCKkA 003UposKa.

- Enektpo3axpaHBaHeTo TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha CneLduKaLmTe Ha NpoAyKTa. He CBbp3BaiiTe ypesa, ako eNnekTpo3axpaHBaHeTo He
U3MbHABA CnenduunmTe nckeanua! Moseue nHdopmaLna MoxeTe fa nonyyute ot Baluna mMecTeH, 0TOpU3NpaH eNeKTPOMHCTANaTop.

+Ubbink AlgClear UV-C—ypeanbr Mmoxe aa paboTin camo CbC 3awwutHo npucnocobnenme cpetwy yteyen 1ok (Fi-uskmousaten/RCD) ¢ HomunaneH
yTeueH ToK 0T Makcumym 30mA. 3a ZombaHuTeNHa nHdopmauns ce 06bpHeTe KbM BaLLNA eNekTPOCTeLNanmcT.

+ Ubbink AlgClear UV-C-ypensT moxe fia Ce mycka B eKCnioataLya camo Cfief KaTo e roToBa UHCTaNnaunATa Ha BCMUKIM KOMIOHEHTH 1 BPb3KK 3a
MapKyuu. YpeasT He 61Ba B HUKaKbB CTyyail Aa Ce mycka B ynoTpeba BbB Boja 1 TpA6Ba a Ob/ie MHCTaNNpaH [0 e3epoTo, Taka ue a ce U3KNum
3a1BaHe C Bofa.

« Pabotata Ha UV-C-namnata moxe fa ce KOHTPOMPA CaMo upe3 orfef Npe3 Npo3opueTo (Hamupa ce oTnpes Ha ypeda). JUpeKTHUAT KOHTaKT ¢
UV-C-nbun moxe ia Npen3BIUKa OYHY 1/UNN KOXKHN HapaHABaHWA.

« 3aekcnnoarauuata Ha AlgClear UV-C-ypepa He 61Ba aa ce n3non3sat npo3pautin Mapkyuu. llpenopbuBame Aa ce U3N013Ba HALLNA YepeH BoJeH
MapKyy CbC CMupanHa Bnoxka. OcBeH ToBa BbBEXALLMAT 11 OTBEXAALLMAT MapKyy TpA6Ba ia ce 0CUTYpPAT CbC Ckoby cpeLLly CnyyaitHo unu
HeXXeNnaTesHo M3MbKBaHe 0T HakpaHUKa Ha Mapkyua.

« VHcTanupaHeTo Ha ypesa TpA6Ba Aa Ce U3BBPLUBA HA Pa3CTOAHUE OT NOBEYE OT 2 M, a eNeKTPUYECKUAT U3BOJ Ha Pa3CTOAHME OT NoBeYe 0T 3,5 m
0T M3KYCTBEHOTO €3epo Uy BoJHUA baceiiH.

« 3apa ce u3berHe nperpapaHe Ha UV-C-namnara, AlgClear UV-C-ypepsT TpAOBa Aa ce nycka B eKCMoaTaLiA, CaMo KoraTo Bofata NpemMuHaBa npe3
kopmyca. Hukora He nyckaiite UV-C-namnata B ekcrnoaTaums n3gbH kopnyca!

« ExcnnoataunATa Ha ypefia e no3BoneHa camo npy Temnepatypa Ha Bogata ot +5 °C go +35 °C.

« [lpeau otBapaHeTo Ha ypesa AlgClear UV-C TpAabBa 3agbmxuTeNnHo a ce mpoyeTe yTbTBAHETO 3a 00C/TyKBaHe

« [lpeau BcAKo 0TBapAHe Ha ypesa (TbpBOHAYaneH MOHTa, NOYNCTBaHe, MOHTaX 1 cMAHa Ha UV-C namnata u T. H.) TpA6Ba BUHaru mbpBo ja ce
npeKbCBa enekTpo3axpaHBaHeTo Ha ypeaa AlgClear UV-C.

« MpexoBuart kaben He Moxe fia ce cMeHsl. Ako kabenbr ce nospean, AlgClear UV-C-ypegT TpA6Ba Aa ce M3XBbpAM.

« Ao AlgClear UV-C-ypensT He paboTu npe3 3uMHuUTe MeceLy, ypeanT TpA0Ba 1a Ce AeMOHTUPA, NOYNCTI 1 1 Ce CbXPaHABA HA MACTO, 3aLLUTEHO
0T 3aMpb3BaHe.

+ YpeqbT He e NOAXOAALY 3 U3M0N3BAHE OT CTPAHA Ha NLA (BKNIOUMTENHO fiewa) C orpaHNyeHIn Gu3nYecki, CeH30PHN UK YMCTBEHM CMOCOBHOCTH
WM IAMCA Ha OMUT M MO3HAHMWSA, OCBEH aKO Te He Ca MOJ Ha/i30pa Ha OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 06e30MacHOCT NINLie UK aKO He ca MOMYYNAN UHCTPYKLUN
3a u3non3BaHe Ha ypeza. [leuata TpA0Ba fa 6baart noj Haa30p, 3a ia Ce rapaHTUpa, Ye Te HAMA a UrpaAT Cypeaa.

MpaBunHoto macto 3a Ubbink AlgClear UV-C

Mpenopbua ce AlgClear UV-C-ypensT aa ce MHCTanupa Mex iy nomnara v eBeHTYanHo HanuuHua GuaTbp Ha e3eporo. Mpu ToBa e BaxHo B UV-C-ypepa Aa He nonagart rpybu
3aMbPCABAHNA 1 0CTATbLY OT BOAOPACIY, 32 [1a MOXe BojiaTa oT e3epoTo be3npenaTcTBeHo Aa umpkyampa npe3 UV-C-ypena u aa ce 06mbuBa. 3a Aa ce oCTUrHaT BUAMMM yCnexin B
pe3ynrar Ha UV-C-06nbuBaHeTo Ha Bogata oT e3epoto, TpA6Ba Aa ce nnon3sa uHaru AlgClear UV-C-ypen ¢ focTaTbuny pa3mepi 3a e3epoto.

TexHn4ecku AaHHn
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
HomuHanHo Hanpexenve 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tun UV-C-namna PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
UV-C-mowHocT creg okono 5000 vaca 85% 85% 85% 85% 85% 85%
3a e3epa 6e3 prbKm 1o MaKc. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
3a e3epa ¢ pubKu 1o MaKC. 2.5001 4.5001 5.5001 10.000 17.5001 27.5001
(Bbp3BaHe BXOA 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
(Bbp3BaHe u3xon 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Ap. N2 Ha pe3epsHa UV-C-namna 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
ApT. N2 Ha pe3epBHO KBapLIOBO CTHKIO 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
O MyckaHe B ekcnnoaraums

BHUMAHWE! Tpedu ecaka unmepeeHyus (UuHCmManupawe, noyucmaare, MOHMax u cmana wa UV-C-namnama u dp.) moko3axparearemo Ha AlgClear UV-C-ypeda mpsabea da 6soe

npekscHamo !
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YnbrBaHe 3a ynorpe6a Ubbink AlgClear U

1. Onpegenete mactoto Ha AlgClear UV-C-ypepa kato oTueTeTe pa3cToAHUETO 10 NOMNATa Ha €3epoTo 1 eBeHTYaNHO HalMuHKA, CbOTBETHO NNaHNPaH GUATHP Ha e3epoTo. AKo
Hanpumep uma Boponag, AlgClear UV-C-ypenbT moixe Aa ce cBbpe 1 pa3nonoxeH Ha no-BUCOKO MACTO, 33 1a MOXe e3epHata Bojia, 06mbyeHa ¢ UV-C-mbun, fa npemiuHe npe3
B0/0Na/a 1 OTHOBO /1A Ce BbPHe B €3epoT0.

2. [lpepw nyckaHe B excnnoatauya nocTaBeTe lamnata, KakTo e 0NMCaHO Ha YepTexwTe Ha CTPaHNLA 2 OT HACTOALLOTO yTbTBaHe 3a ynoTpeba:

a) MaxHeTe 3aluTHaTa Kanauka (¢ur. 1.1.+ 1.2.)

6) pa3BuiiTe 3-Te BIHTa C OTBEPTKA 1 CBA/ETE FOPHATa YacT ¢ enekTpoHuKarta (dur. 1.3. + 1.4.)

8) AlgClear UV-C2500/7000/10000: HaTucHeTe namnata B LiokbAa
AlgClear UV-C 20000/ 35000 / 55000: pa3BwiiTe C 0TBEPTKa BUHTA Ha Pa3noNoXeHOTO BbTPe YepHO yCunBaHe Ha Kopnyca v u3BageTe vacTTa. Bkapaiie namnata B kopnyca
1 ApbIHETE YePHOTO YCUNBAHE HA KOPMYCa Hajl laMnaTa 1 0THOBO 3aKpeneTe ¢ BIHTA B KOPMY(Ca. BKapaiiTe NpunoxeHaTa Npo3payHa 3aluTHa Kanauka oTrope Bbpxy
cTbKnoTo Ha namnata UV-C u cnep ToBa HatucHeTe namnata UV-C g wokbna (ur. 1.7.-1.11.)

r) CnenToBa crnobeTe ypesia 0THOBO B 06paTHa nocnenoBatenHoct (dur. 1.12. - 1.14.)

Ocurypere AlgClear UV-C-ypena c HAKONKO KaMbKa Taka, Ye ypesbT Aa CTou CTabuiHo 1 a He MOXe /1a NajiHe BbB BOAATA. Bb3MOoXeH e CbLLio MOHTaX BbpXy AbpBeHa Abcka.

4. 3akpeneTe ABata Abpxaua cbe ckobata Ha AlgClear UV-C-ypepa 1 c 061KHOBEHO 3aBbpTaHe 1o 3aBbpTeTe Taka, Ye M0-KbCHO J1a MOXe Aia Ce MHCTanupa, CbOTBETHO 3aKkpeni
XOPU30HTANHO MW BEPTUKANHO.

5. (era ckbCeTe yHUBEPCANHITE HAKPAIHULW HA MapKyyuTe 0 CbOTBETHUA ANaMeTbP Ha MapKyya 3a BXoAa (momna) v u3xopa (GunTbp, CbOTBETHO BPbLLAHE B €3epoTo).

6. 3aBuiiTe HAKpaHMLIMTE Ha MApKyya Ha MecTaTa 3a (Bbp3BaHe 3a BXOZ Y U3X0/. 32 YITbTHeHNe @ HaMbHO A0CTaTbYHO 3aTAraHe Ha pbka. TBbp/e CUITHOTO 3aTAraHe MoXe Aa
npeau3ByKa TouHo 0bpaTHOTO 1 Jopy Aa npuuuHi nospesa Ha AlgClear UV-C-ypena n Hakpailika Ha Mapkyua.

7. (KbceTe MapKyya 3a e3epoTo f0 HeobxoaumuTe bmknHM. HafeHeTe Mapkyya CbC ckobata BbpXy HaKpaiiHULIMTe Ha MapKyya. [Tpu BoAeH MapKyy CbC CvpanHa BNOXKa
BHUMaBaViTe CKOOUTe Ha MapKyya fia He Ce BpeXaT B CMipanaTa 1 Taka Aa ce 00pa3yBaT MHOTO ThHKY MyKHaTUHK. AKO TOBa BCe NaK CTaHe, TpAGBA Aa OTPexeTe NoBpeAeHNa
yUaCTbK OT BOAHMA MapKyy CbC CUpanHa BOXKA.

YKa3aHue: ako 0T MACTOTO, KbeTo Ca CBbP3aHy MapKyubT v HaKpaliHUKLT Ha MapKyya kane Bojia Bbnpeki MOHTMpaHaTa ckoba, MoxeTe [ia CMpeTe Teya, KaTo yBiueTe HakpaitHika

Ha Mapkyya c 061KHoBeHa TedNIOHOBA NIeHTa OT MarasuHa.

8. Mpenw nyckaHe B ekcnnoataums Ha AlgClear UV-C-ypena npoBepeTe olLe BeiHBX, Janu
- 3aTBAPALMAT Kanak e HaanexHo 3akpeneH 3a AlgClear UV-C-ypena,

- Bpb3KaTa Ha BXOAALLMA 1 0TBeXAALLMA MapKyy Ha AlgClear UV-C-ypena e 3aTerHata Ha pbka,
- BPb3KUTE HA MapKyya Mexzy GunTbpHaTa nomna u GUATHPA Ha e3ePoTo U BPbLUAHETO B e3epoTo ca be3ynpeun,
- PbKOBOACTBOTO 3a ekcnnoatauma Ha AlgClear UV-C-ypepa e npoueTeHo 1 ce cna3sat MHCTPYKLMUTe 3a 6e30MacHOCT.

9. (Cnep ToBa MoxeTe Aa nycHete AlgClear UV-C-ypesa B ekcnnoaTauna B CnefHata nocnefoBaTenHocT:

- [bpBo BK/KOYBAIATe BUHark Momnarta Ha e3epoTo 1 GuATbPHaTa Momna 1 NpoBepABaiiTe, Janu e3epHata Boga npeMuHaBa paBHomepHo npe3 AlgClear UV-C-ypepa u ganu
€BEHTYaNHO Ma HeynTbTHEeHI MecTa.

- (nep ToBa Bkntouete mbpBo AlgClear UV-C-ypena 1 upe3 ornes npoepeTe pabotata Ha UV-namnata npe3 npo3opyeto (Ha npefHata ctpana). lpy ToBa HAMa AnpeKTHa
0nacHocT - BpegHUTe UV-bun He NpoHNKBaT npe3 Matepuana.

10. 113BexpaaHeTo Ha CbOpbXeHNETo U3BBH eKcnnoaTaLma, Hanpumep 3a TexHUYecka NOAAPBKKA, CTaBa B 0OpaTHaTa NoCNe0BaTENHOCT, T. e. MbpBO ce u3KNtouBa BuHary AlgClear
UV-C-ypenbT v efjBa cnief TOBa MoMMaTa Ha rpajnHCKoTo e3epo, CbOTBETHO GUATHPHATA NOMMA Ha e3epoTo.

0 A & TexHnyecka noaapbKKa

BHUMAHWE! pedu 8caka uHmepaeHyus (UHCMAnupaxe, noyucmeaxe, MOHmax u cmana Ha UV-C-namnama u dp.) wekepsm mpsa6ea da ce uzsaou om mMpexama!

w

AlgClear UV-C-ypeanT TpA6Ba Aa ce nouncTBa NoHe ABa MbTY FOAMLLHO, B 3aBUCUMOCT OT CTEMEHTa Ha 3aMbPCABaHe Ha BOAATA B €3epoTo. AKO BOAOPACIUTE BbB BaLLETO e3epo
OTHOBO 3aMOYHAT ja PacTaT, BbTpeLLHaTa Konlba oT KBapLIOBO CTHKO, B KOATO ce Hamupa UV-namnata, TpA6Ba Aa ce NOUMCTI ¢ MeK NOYNCTBALL Npenapar (KaTo Hanpumep pasTBop
0T 0LIeT) 0T 3aMbPCABAHUATA 1 BAPOBUKOBNUTE oTnaraHus. /136arsaiite Ja Apackare KBapLLOBOTO CTHKIO U He XBaLLaliTe CTbKNeHaTa konba AUpeKTHo ¢ pbuie. [lopu 1 ApebHU ceam
OT 10T 1 Ma3HIHa 3arapAT BbpXy KBapLOBOTO CTbKA nopaau UV-C-06mbuBaHeTo BbpXy CTbKANeHaTa Koba 1 MoraT Aa NpeAu3BuKaT NOCeABALLO HAMANABAHe Ha MOLLHOCTTA

Ha Bawua AlgClear UV-C-ypes. UV-namnute, moHTupatn B AlgClear UV-C nmar TpaitHocT ot okono 5000 pabothu yaca. Cnep Ta3u npogbmxutentoct UV-MowHocTTa Hamansasa
JL0TONKOBa, e UV-namnara TpA6Ba Aa ce cveHu. MoaxoAaLLmM pe3epBHY Namnin MOXKeTe Aa 3aKyniuTe BbB BaLLNA Crielnani3npan Tbproekit 0bekt Ha Ubbink.

N3BbpluBaiiTe TeXHUyeckaTa noaapbKka Ha Bawma AlgClear UV-C-ypep, KakTo cnepBa:
1. U3kntousaiite BuHaru mbpBo AlgClear UV-C-ypena v efiBa cnef ToBa GuATBbpHATa nomna.
2. Pa3xnabete Bpb3KaTa Ha MapKyua 1 ocTaBeTe BojjaTa Aa usteye ot AlgClear UV-C-ypepa.
3. (nep ToBa oTBOpeTe KpenexHuTe ckobu n nsagete AlgClear UV-C-ypesa ot gbpxaunte.
4. 3a cBanAHe Ha KBApLIOBOTO CTHKAO BUXTe CbLLO CXeMUTe Ha CTPAHMLA 2 OT HACTOALLOTO YNbTBaHe 3a ynoTpeba.
a) (Banete 3awmTHaTa Kanauka (¢ur. 2.1. +2.2.)
6) Pa3wiiTe 3 BUHTa C oTBepTKa (Qur. 2.3.)
B) (BajeTe ropHaTa YacT ¢ eNeKTPOHNKaTa 3aefiHo C lamnata (¢ur. 2.4.)
r) Cnep ToBa cBaneTe CTbKneHata konba (KBapLOBO CTbKI0) BHAMATENHO C MOMOLLTA Ha MOHeTa 0T 10- uan 20 cToTuHKN (2.5.)
5. MouncreTe Kopmyca 1 KBapLLOBOTO CTHKIO 1, ako e Heobxoaumo, cvereTe UV-C-namnara (2.6. +2.7.)
6. Cnep npuknioyBaHe Ha TexHWueckata NoAAPHXKA 0THOBO CrobeTe BCUYKO B 06paTHaTa Noc/ie;0BATeNHOCT, KaTo NPy TOBA BHUMaBaTe 3a NPaBUHOTO MONOXEHMe Ha
pa3nonoxeHuTe BbB BBTPELUHOCTTA YITBTHABALLM NPbCTEHN.
8. (nep ToBa BKNioueTe MbpBo GuATbpHaTa nomna u cneg Toa AlgClear UV-C-ypepa.

Cbxpanenue/llpesumyBane
Mpu 3ampb3saHe ypenwt AlgClear UV-C Tpa6Ba fa 6be AeMOHTUPAH 11 CbXPaHABaH Ha 3alLUTeHo 0T 3amMpb3BaHe MAcTo. [peay ToBa ob6aue TpAGBa Aa Gb/ie U3BBPLLEHO OCHOBHO
MOYMCTBaHe U YPeAbT a Gb/le NPOBEPEH 3a YBpeXAaHNA.

3 TapaHuua

3a 1031 NPOAYKT AaBaMe rapaHLA 0T 3 TOAUHY CPeLLly I0Ka3aHU MaTepuaHui 1 NPoM3BOACTBEHI MOBPEAM, KOATO BaXIA OT JaTaTa Ha 3akynyBaHe. 3a a ce U30N3Ba rapaHumaTa,
KaTo y/A0CTOBEpeHHe 3a NokynkaTa TpAbBa Ja ce Npe/iCTaBy OPUTMHasHaTa kacoa benexka. lapaHumATa He Nokpuea kpylwkata (UV-C-namnata), cuynBaHeTo Ha CTbKAOTO Ha
KBapLoBoTo cTbKN0 1 UV-C-namnara, KakTo 1 BCUYKN peknamaLiyi, AbMKaLLy ce Ha HenpaBuieH MOHTaX 1 00CNyXBaHe, HeloCTaTbuHa NOAAPBKKA, 00neeHABaHe, HenpaBuHY
OMUTY 33 PEMOHT, NPUNIOXKEHNE Ha CUNa, YyX[a BUHA, NPETOBAPBAHE, MEXaHWYHI OBPEAM M Bb3AICTBIE Ha Uy a1 Tena. [apaHLuATa He MOKPUBA CbLLO U BCUYKM PeKnamaLmi
Ha YaCTUYHI NOBPEAM U/uni Npobnemm, AbMKaLLy ce Ha U3HOCBaHe.

3awura Ha oKonHata (pena
CTapvne ENIEKTPUYECKM YpEAM He bua fia ce W3XBBPNAT 3d€1HO C 6utowTe otnagbLu. Mons, 3aHecete CTapute ypean Ao Baling c1>6mpareneH NYHKT Ha MACTO. [Jlonbaxutenta
] |/|H¢0pmauvm LLie NoNyYuUTE OT MECTHITE UHCTAHLIAK UNK ¢I/IpMVIT€ 3 pelnKknnpaHe.
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_] Instructiuni de utilizare Ubbink AlgClear UV-C

A A

9 Setul de livrare al aparatului AlgClear UV-C contine:

Instructiuni de siguranta

1 aparat UV-C, 2 maner de prindere, 2 stut universal pentru furtun 1%, 1lampa UV-C, 1 instructiuni de utilizare

AVERTISMENT: Radiatiile UV sunt periculoase pentru ochi si piele. Elementul radiant UV-C nu are voie sd fie utilizat, dacd a fost scos din carcasa

dispozitivului!

ATENTIE: acest aparat contine un radiator UV-C! Utilizarea neintentionatd a dispozitivului sau deteriorarea carcasei poate avea ca rezultat iesirea radiatiilor
UV-C periculoase. Radiatia UV-C poate cauza vdtdmarea ochilor si a pielii chiar si in dozare redusd.

Alimentarea cu energie electrica trebuie sa corespunda specificatiilor produsului. Nu conectati dispozitivul, daca alimentarea cu energie electricd nu
indeplineste prevederile specificate! Informatii suplimentare se pot obtine de la firma locala, autorizata pentru lucrdri electrice de instalare.
Aparatul UV-C Ubbink AlgClear va fi exploatat numai printr-un dispozitiv de protectie contra curentilor vagabonzi (comutator Fi/DPCV) cu
intensitatea nominald a curentului de maxim 30mA. Pentru informatii detaliate va rugdm sa contactati serviciul de specialitate in electronice.
Aparatul Ubbink AlgClear va fi pus in functiune numai dupa instalarea completd a tuturor componentelor si racordurilor de furtun. Aparatul nu va fi
utilizat in nici un caz in apa si trebuie instalat langd iaz astfel ca revdrsarea apei sa fie exclusa.

Controlarea functiondrii ldmpii UV-C se va realiza exclusiv prin control vizual prin vizor (se afla pe partea frontald a aparatului). Contactul direct cu
razele UV-C poate cauza vatamari ale ochilor si ale pielii.

Pentru exploatarea aparatului AlgClear UV-Cnu se vor utiliza furtunuri transparente. Recomandam utilizarea furtunului spiralat pentru iazuri, de
culoarea neagrd, din gama noastrd. In afara de aceasta, furtunul de alimentare si de evacuare se va asigura cu cleme de prindere a furtunurilor
impotriva scoaterii din greseald sau neintentionate din stutul pentru furtun.

Instalarea dispozitivului trebuie sd aibd loc la o distanta de peste 2 m si racordul electric la o distantd de peste 3,5 m fatd de iaz, respectiv bazinul cu
apa.

Pentru a evita supraincdlzirea lampii UV-C, aparatul AlgClear UV-C se va folosi doar cand carcasa este traversatd de apd. Nu exploatati niciodatd
lampa UV-Cin afara carcasei!

Dispozitivul este permis a fi utilizat numai cu o temperaturd a apei de +5 °C pand la +35°C.

Inainte de a deschide dispozitivul AlgClear UV, trebuie sd cititi obligatoriu instructiunile de utilizare

Inainte de deschiderea dispozitivului (prima montare, curdtare, instalarea si schimbarea lampei UV-C, etc.), trebuie intreruptd mai intdi alimentarea
cu curent electric a dispozitivului AlgClear UV-C.

Schimbarea cablului de alimentare nu este posibila. Cand cablul se deterioreaza, aparatul AlgClear UV-C trebuie inldturat.

Dacd aparatul AlgClear UV-C nu este utilizat pe parcursul lunilor de iarnd, acesta va fi demontat, curdtat si pastrat la un loc ferit de inghet.
Dispozitivul nu este adecvat pentru utilizarea de catre persoanele (inclusiv copiii) cu capacitati fizice, senzoriale sau psihice reduse sau cu deficiente
privind experienta si cunostintele, doar daca acestea au fost supravegheate de o persoana responsabild pentru siguranta acestora sau au primit
indicatii referitoare la utilizarea aparatului. Copiii se vor supraveghea pentru a vd asigura ca nu se joaca cu dispozitivul.

Locul potrivit pentru Ubbink AlgClear UV-C
Se recomanda ca aparatul AlgClear UV-Csd fie montat intre pompa si eventualul filtru al iazului. Este important, ca impuritatile grosiere si resturile de plante sa nu ajungd in aparatul
UV-C, ca apa iazului s poata circula fard impedimente prin aparatul UV-C. Pentru rezultate vizibile ale iradierii UV-C a apei iazului se va utiliza intotdeauna un aparat AlgClear UV-C

suficient dimensionat pentru volumul iazului.

Date tehnice
AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Tensiune nominala 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
Tip lampd UV-C PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Randament UV-C dupd aprox. 5.000 ore 85 % 85 % 85% 85% 85% 85%
Pentru iazuri fard pesti pand la max. 5.0001 9.0001 11.0001 20.0001 35.0001 55.0001
Pentru iazuri cu pegti pand la max. 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Racord alimentare 11/2" 1172 1172 112" 112" 11/2"
Racord evacuare 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Nr. art. pentru lampd UV-C de schimb 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Nr. art. pentru sticld cuart de schimb 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
0 Punere in functiune

ATENTIE! Inainte de orice interventie (primd instalare, curéitare, montare si schimbare a limpii UV-C etc.) intotdeauna trebuie intreruptd alimentarea cu curent electric a aparatului AlgClear
uv-C.

. Stabiliti locul de amplasare al aparatului AlgClear UV-C, tinand cont de distanta de la pompa iazului si un eventual filtru prevazut pentru iaz. Daca de exemplu existd o cascadd,
aparatul AlgClear UV-C poate fi racordat sila o pozitie mai inalta, pentru a reconduce apa iazului iradiatd UV-C prin cascada inapoi in iaz.
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2. nainte de punerea in functiune, porniti lampa, in modul descris, de asemenea, in desenele de la pagina 2 a acestor instructiuni de utilizare:
a) Scoateti capacul de protectie (fig. 1.1. 4+ 1.2.)
) Desfaceti cele 3 suruburi cu surubelnita si scoateti partea superioara cu partea electronicd (fig. 1.3. + 1.4.)
) AlgClear UV-C2500/7000/10000: inclichetati lampa in soclu A
AlgClear UV-C 20000 / 35000 / 55000: desfaceti cu o surubelnita surubul ranfortului negru al soclului situat in interior si scoateti piesa. Inclichetati lampa in soclu si trageti
ranfortul negru al soclului peste bec, fixati-l apoi la loc in soclu cu ajutorul surubului. Introduceti capacul de protectie transparent furnizat la partea de sus pe sticla becului UV-C
si fixati apoi becul UV-Cin soclu prin inclichetare (fig. 1.7.- 1.11.)
Asamblati apoi dispozitivul in succesiune inversa a operatiunilor (fig. 1.12.- 1.14.)
Asigurati prin cateva pietre ca aparatul AlgClear UV-C sta fix si nu poate cddea in apa. Este posibild si montarea pe o scandura de lemn.
Fixati ambii suporti cu clemd de prindere pe aparatul AlgClear UV-Csi reglatile prin simpld rotire astfel ca mai tarziu sd poatd fi montate, respectiv desurubate orizontal sau vertical.
Scurtati acum stuturile universale pentru furtunuri la diametrul corespunzator al furtunului pentru alimentare (pompa) si evacuare (filtru, respectiv reflux in iaz).
Insurubati stuturile pentru furtun pe racordurile de alimentare si evacuare. Pentru etanseitate este suficientd strangerea manuald. O strangere prea tare poate avea rezultat exact
opus sau poate cauza chiar o deteriorare a aparatului AlgClear UV-C, respectiv a stutului pentru furtun.
7. Scurtati furtunul iazului la lungimile necesare. Puneti furtunul cu clemele de prindere a furtunurilor pe stuturile pentru furtunuri. La furtun spiralat pentru iazuri aveti grija
ca clemele de prindere a furtunurilor sd nu taie spirele spiralei is sa nu se formeze crapaturi capilare. Daca totusi, trebuie sa scurtati furtunul spiralat pentru iazuri cu bucata
deterioratd.

S w
=

Indicatie: dacd in pofida montarii clemei de prindere a furtunurilorla picurd la legdtura dintre furtun i stutul pentru furtun, puteti opri acest lucru prin bandajarea stutului pentru
furtun cu o banda de teflon uzuald.

8. Inainte de punerea in functiune a aparatelor AlgClear UV-C verificati inca o data:
- fngurubarea requlamentard a capacului de inchidere pe aparatul AlgClear UV-C,
- strangerea de mand a racordului de alimentare si evacuare a aparatului AlgClear,
- starea ireprosabild a legaturilor dintre furtunuri intre pompa de filtru i filtrul iazului, respectiv a refluxului catre iaz,
- ditirea instructiunilor de utilizare a aparatului AlgClear UV-C si respectarea instructiunilor de siguranta.
9. Apoi puteti pune in functiune aparatul AlgClear UV-Cin urmdtoarea ordine:
- Intotdeauna porniti prima datd pompa iazului, respectiv cu filtru si verificati dacd apa din iaz curge uniform prin aparatul AlgClear UV-C si daca existd incd eventual locuri
neetanse.
- Apoi porniti prima datd aparatul AlgClear UV-C-Gerat si controlati vizual functionarea lampii UV prin vizor (aflat pe partea frontald). La aceastd procedura nu existd pericol
direct, radiatia periculoasd UV nu strabate materialul.
10. Scoaterea din functiune a instalatiei, de exemplu pentru intretinere, se realizeaza in ordine inversa, adica prima data se opreste intotdeauna aparatul AlgClear UV-C-Gerét si apoi
pompa iazului de gradind, respectiv pompa de filtru a iazului.

O A A intretinere

ATENTIF! Inainte de orice interventie (curdtare, montare si schimbare a limpii UV-C etc,) trebuie deconectat intotdeauna prima datd cablul de alimentare.

Aparatul AlgClear UV-C trebuie curdtat de cel putin doud ori pe an, in functie de gradul de murddrie al apei iazului. Dacd creste din nou populatia de alge din iazul dumneavoastrd,
balonul de sticld cuart, in care se afla lapma UV, trebuie curatat de murdarie si depuneri de calcar cu o carpa imbibatd cu un agent de curatare bland (de ex. solutie cu ofet). Evitati
zgarieturile pe sticla de cuart si nu prindeti direct cu mainile balonul de sticla. Deja urme mici de transpiratie si grasime pe sticla de cuart se ard datorita radiatiei UV-C pe balonul de
sticla si pot cauza mai tarziu reducerea randamentului aparatului dumneavoastra AlgClear UV-C.
Lampile UV montate in AlgClear UV-Cau o duratd de viatd de aproximativ 5.000 ore de functionare. Dupa aceasta durata de exploatare randamentul UV se reduce in asa mdsurd, ca
lampa UV trebuie schimbata. Lampi de schimb potrivite sunt disponibile la dealerul Ubbink.
Intretinerea lampii AlgClear UV-C se realizeazi in felul urmator:
1. Opriti intotdeauna prima datd aparatul AlgClear si doar apoi pompa de filtru.
. Slabiti imbinarea cu suruburi si lasati apa sa se scurgd din aparatul AlgClear UV-C.
. Deschideti apoi clemele de prindere si scoateti aparatul AlgClear UV-C din suporti.
. Pentru scoaterea sticlei de cuart vezi si desenele de pe pagina 2 a prezentei instructiuni de utilizare.
a) Scoateti capacul de protectie (Fig. 2.1. 4+ 2.2.)
b) Degurubati 3 suruburi cu surubelnita (Fig. 2.3.)
¢) Scoateti partea superioara cu electronica, impreund cu lampa (Fig. 2.4.)
d) Indepartati apoi cu grija balonul de sticld (de cuart) cu ajutorul unei monezi de 10 sau 20 eurocenti. (2.5.)
5. (Curdtati carcasa $i, dacd este necesar, schimbati lampa UV-C (2.6. +2.7.)
6. Dupd intretinere remontati totul in ordine inversa, aveti grija la agezarea corectd a inelelor de etansare din interior.
7. Apoi reporniti prima datd pompa de filtru si apoi aparatul AlgClear UV-C.

2
3
4

Depozitarea/ingrijirea peste iarna .
Dispozitivul AlgClear UV-C trebuie demontat in caz de inghet si depozitat ferit de inghet. Inainte de aceasta ar trebui efectuatd incd o curdtare temeinica iar dispozitivul verificat pentru
deteriorari.

3 Garantie

Pentru acest produs acorddm garantie de 3 ani in cazul defectiunilor dovedite ale materialului si din fabricatie, care este valabild de la data achizitiondrii. Pentru exercitarea garantiei
se va prezenta drept dovada a cumpararii chitanta originala de cumparare. Nu cad sub incidenta garantiei corpurile de iluminat (lampa UV-C), spargerea sticlei lampii UV-Csi sticlei
de cuart, precum nici reclamatiile bazate pe gregeli de montare-exploatare, intretinere lipsa, efect de inghet, incercari neprofesionale de reparare, utilizare fortatd, vina strdind,
suprasolicitare, deteriordri mecanice sau efectul unor corpuri straine. Mai sunt excluse de la garantie toate reclamatiile privind deteriorarea componentelor si/sau problemele ale caror
motiv se reduce la uzurd.

Aparatele electronice uzate nu se vor arunca la gunoiul menajer. Va rugam, duceti-le la centrele locale de reciclare. Alte informatii puteti obtine de la dealerul sau

ﬂ Protectia mediului inconjurator
mmm | punctul de reciclare din zona dumneavoastra.
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a Ubbink AlgClear UV-C Kullanma Talimati

9 AlgClear UV-C cihazinizin teslimat kapsaminda yeralanlar:

1UV-Ccihaz, 2 sabitleme kelepgesi, 2 iiniversal hortum agzi 17", 1 UV-Clambasl, 1 kullanma talimati

A A Emniyet bilgileri

UYARI: UV isinlan goz ve cilt icin tehlikelidir. UV-Cisigi cihazdan disan gikanildiginda kullaniimamalidir!

DIKKAT: Cihaz bir UV-C isigjr icermektedir! Cihazin kazara kullanimi veya mahfazadaki bir hasar, tehlikeli UV-C isini yayihimina yol agabilir. UV-C isini, kiigiik
dozajlarda dahi goz ve ciltte hasar yaratabilir.

« Gii¢ beslemesi iiriin 6zelliklerin uygun olmalidir. Giig beslemesinin tanimlanmis kosullara uymadigi durumlarda cihazi gii¢ beslemesine baglamayin.
Yakininizda bulunan bir elektrik uzmanindan daha fazla bilgi edinebilirsiniz.

« Ubbink AlgClear UV-C cihazi, ancak dl¢iim kacak akimi 30mA'y1 asmayan bir kacak akim koruma tertibati ile (Fi-Salter/RCD) calistinlabilir. Daha
aynintili bilgi icin liitfen elektronik saticiniza basvurunuz.

+Ubbink AlgClear UV-C cihazi, ancak tim parcalarin ve hortum baglantilarinin kurulmasindan sonra isletime alinabilir. Cihaz, highir suretle suda
kullanilmamalidir ve gdlet kenarina kesinlikle bir tasma soz konusu olmayacak sekilde monte edilmesi gerekmektedir.

« UV-Clambasinin ¢alisip calismadiginin kontroliiniin, sadece bakma penceresinden (cihazin 6n cephesinde yer almaktadir) bakmak suretiyle
yapilmasi gerekmektedir. UV-C-iginlan ile dogrudan temas, goz ve/veya ciltte yaralanmalara yol acabilmektedir.

« AlgClear UV-C cihazinin calistinimasinda seffaf hortumlar kullanilmamasi gerekmektedir. Siyah spiral gélet hortumumuzun kullanilmasini tavsiye
etmekteyiz. Bunun disinda, giris ve ¢ikis hortumlarinin, tesadiifen ya da kazara hortum agzindan ¢ikmasini onlemek iizere hortum kelepgeleri ile
sabitlenmeleri gerekmektedir.

« (ihazin kurulumu elektrik baglantisina en az 2 m mesafede, golete veya su havuzuna en az 3,5 m mesafede yapiimalidir.

« UV-Clambasinin asir isinmasini énlemek igin, AlgClear UV-C cihazinin, ancak suyun mahfazadan akmasi halinde isletmeye alinmasi gerekmektedir.
UV-C lambasini hig bir surette mahfaza disinda calistirmayiniz!

+ (ihaz sadece +5 °Cila 435 °Carasindaki su sicakhiginda calistimimalidir.

+ AlgClear UV-C Cihazinin agllmasindan dnce mutlaka kullanim kilavuzu okunmalidir

« Cihazin her agiimasindan (ilk montaj, temizlik, UV-Lambasinin takilmasi ve degistirilmesi vb.) once AlgClear UV-C cihazina gelen elektrik akimi
kesilmelidir.

« Sebeke kablosunun degistiriimesi miimkiin degildir. Kablonun hasar gdrmesi halinde, AlgClear UV-C cihazinin da tasfiye edilmesi gerekmektedir.

« AlgClear UV-C cihazinin kig aylar boyunca kullaniimayacak olmasi halinde, cihazin sckiilmesi, temizlenmesi ve donmayacag bir yerde muhafaza
edilmesi gerekmektedir.

« Bu cihaz, cihazi kullanabilen bir kisi tarafindan yonlendirilmezse veya tarif edilmezse, bedensel, algisal veya zihinsel engelleri, tecriibesizlikleri ya
da bilgisizlikleri nedeniyle onu giivenli bir sekilde kullanamayacak durumda olan kisiler (cocuklar da dahil) tarafindan kullaniimamalidir. Cocuklarin
yanindan ayrilmayin, bu cihazla oynamalarina kesinlikle izin vermeyin.

Ubbink AlgClear UV-Cicin dogru yer

AlgClear UV-C cihazinin pompa ile varsa golet filtresi arasina kurulmasi tavsiye edilmektedir. Bu yapilirken 6nemli olan, gdlet suyunun hig bir engelle karsilasmaksizin UV-C cihazindan
akabilmesi ve 1sina tabi tutulabilmesi agisindan UV-C cihazina kaba kir ya da bitki artiklarinin kagmamasina dikkat edilmesidir. Golet suyunun UV-Ciginlarina tabi tutulmasinda gozle
goriilir neticeler alinabilmesi icin, her zaman gélet hacmi icin yeterli derecede boyutlandirilmig bir AlgClear UV-C cihazinin kullaniimasi gerekmektedir.

Teknik veriler

AlgClear UV-C 2500 7000 10000 20000 35000 55000
Nominal gerilim 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz 230VAC/50 Hz
UV-Clambasi cinsi PL-S5W PL-S9W PL-STTW PL-L18W PL-L36W PL-L55W
Yakl. 5.000 saatten sonra UV-C giicii 85% 85% 85% 85% 85% 85%
Baliksiz goletler icin azami: 5.0001 9.0001 11.000 20.0001 35.0001 55.0001
Balikli goletler igin azami: 2.5001 4.5001 5.5001 10.0001 17.5001 27.5001
Girig baglantisi 112" 112" 112" 112" 112" 112"
Ctkis baglantisi 11/2" 1172 1172 112" 11/2" 11/2"
Yedek UV-Clambasl icin iiriin no 1355109 1355110 1355112 1355115 1355117 1355120
Yedek kuvars cami iiriin no 1358540 1358541 1358542 1358543 1358544 1358726
@ Caligtirma

DIKKAT! Yapilacak her islemden dnce (ilk montaj, temizleme, monte ve UV-Clambasinin degistirilmesi, v.b.) her zaman ilk énce AlgClear UV-C cihazinin elektrikle baglantisinin kesilmesi
gerekmektedir !

1. Golet pompasina ve eder varsa ya da almayi planliyor iseniz gélet filtresine mesafesini de dikkate alarak AlgClear UV-C cihazinin kurulacagi yeri tesbit ediniz. Ornegjin gaglayan
mevcut olmasi halinde, AlgClear UV-C cihazinin, UV-C isinina tabi tutulacak gélet suyunun ¢aglayan iizerinden tekrar gélete geri donmesini saglamak amaciyla daha yiiksek bir
konumda baglanmasi miimkiindiir.
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a Ubbink AlgClear UV-C Kullanma Talimati

2. Ik calistirmadan nce bu kullanim kilavuzunun 2. Sayfasindaki semalarda belirtildigi sekilde lambayi takin:
a) Koruyucu bashgr ¢ikartin (Resim 1.1. +1.2.)
b) 3 tane vidayi tornavida ile sokiin ve elektronikli iist parcayi disari alin (Resim 1.3. + 1.4.)
) AlgClear UV-C2500/7000/10000: Lambay althigina bastirin
AlgClear UV-C 20000 / 35000 / 55000: Bir tornavida ile siyah ayak desteginin i¢ tarafinda bulunan cvatayr sokiin ve parcayi disan gikartin. Lambayi ayaga bastirin ve siyah ayak
destegini lambanin iizerinden cekerek tekrar civata ile ayaga sabitleyin. Birlikte gonderilmis olan transparan koruma bashgini EV-C-Ampuliiniin caminin iizerine yerlestirin ve
arkasindan althigina bastirin (Resim 1.7.- 1.11.)
d) Bundan sonra cihazi islemi ters istikamette uygulayarak tekrar birlegtirin (Resim 1.12. - 1.14.)
3. AlgClear UV-C cihazini sabit duracak ve suya diismeyecek sekilde taslarla besleyerek saglamlastiriniz. Bir tahta iizerine monte edilmesi de miimkiindiir.
4. Klips tutturuculu her iki tutagi AlgClear UV-C cihazina sabitleyiniz und sonradan yatay veya dikey kurulum yapilabilecek ya da vidalanabilecek sekilde dondiirmek suretiyle
hizalayiniz.
5. Simdi iiniversal hortum agizlarini hortum ¢apina uygun bicimde giris (pompa) ve ¢ikis (filtre veya gdlete geri akis) icin kisaltiniz.
6. Hortum agizlarini giris ve ¢ikis baglantilarina takiniz. Sizdirmazlik icin elle sikistinimalari tamamen yeterli olacaktir. Fazla sikistirmak ise, tam tersi bir etki yapabilir ve hatta
AlgClear UV-C cihazinin veya hortum agzinin hasar gormesine yol acabilir.
7. Golet hortumunu gerekli uzunluga kisaltiniz. Hortumu klemens ile hortum adizligina takiniz. Spiral gélet hortumlarinda hortum klemenslerinin spiral kiviimlar kertmemesine ve
ince catlaklar olusturmamasina dikkat ediniz. Bdyle bir durumun meydana gelmesi halinde ise, spiral golet hortumunu hasar géren yer kadar kisaltmaniz gereklidir.

Agiklama: Hortum ile hortum agzi arasindaki baglantida hortum kelepgesi montesine ragmen damlama olmasl halinde, hortum agzini piyasada satilan teflon bant ile sarmak suretiyle
damlamayi kesebilirsiniz.

8. AlgClear UV-C cihazini calistirmadan dnce bir kez daha:
- AlgClear UV-C cihazindaki kapagin gerektigi sekilde takili olup olmadigi,
- AlgClear UV-C cihazinda giris ve cikis baglantilarinin elle sikistinlmis olup olmadigi,
- Filtre pompasi ile golet filtresi veya gdlete geri akis arasindaki hortum baglantilarinin yolunda olup olmadigi,
- AlgClear UV-C cihazt kullanma talimatinin okunmus ve emniyet agiklamalarninin dikkate alinmig olup olmadigi kontrollerini yapiniz.
9. Bundan sonra AlgClear UV-C cihazini asagidaki islem sirasina gore calistirabilirsiniz:
- Herzaman dnce golet veya filtre pompasini aginiz ve golet suyunun AlgClear UV-C cihazindan eit sekilde akip akmadigini ve muhtemelen sizintili yerlerin olup olmadigini
kontrol ediniz.
- Ardindan, AlgClear UV-C cihazini aginiz ve UV lambasinin islerligini bakma penceresinden (6n taraftaki) bakmak suretiyle kontrol ediniz. Zararli UV isini kaplama
_ malzemesinden ge¢medidi icin bunda herhangi bir dogrudan tehlike s6z konusu degildir.
10. Ornegin bakimini yapmak icin cihazin devreden ¢ikariimasinin gerektidi durumlarda bu islemler tersinden yerine getirilir, yani her zaman énce AlgClear UV-C cihazi ve ondan sonra
golet veya filtre pompasi kapatilir.

O A & Baklm

DIKKAT! Yapilacak her islemden énce (temizleme, monte ve UV-C lambasinin degistirilmesi, v.b.) her zaman ilk dnce sebeke fisinin cekilmesi gerekmektedir!

AlgClear UV-C cihazinin, gdlet suyunun kirlilik derecesine bagli olarak, yilda en az iki kez temizlenmesi gereklidir. Gletinizde yosun olusumunun artmasi halinde, icinde UV lambasi

olan kuvars cami pistonunun keskin olmayan bir temizlik madddesine (rnegin sirke ¢ozeltisine) batinlmis yumusak bir bezle kir ve kire¢ kalintilarindan arindinimasi gerekmektedir.
Bunu yaparken kuvars cami cizmemeye 6zen gdsteriniz ve miimkiin oldugunca cam pistona elle degmemeye dikkat ediniz. Kuvars cam izerinde az miktardaki terleme veya yag bile
UV-Cisinlari ile cam pistona isler ve AlgClear UV-C cihazinizin veriminin diismesine yol acabilirler.

AlgClear UV-C cihazina monte edilmis UV lambalarinin dmrii yaklasik 5.000 isletim saatidir. Bu

isletme siiresinden sonra, UV giicii UV lambasinin degistirilmesini gerektirecek kadar diiser.

Uygun yedek lambalari Ubbink saticinizdan edinmeniz miimkiindir.

AlgClear UV-C cihazinizin bakimini agagida tarif edilen sekilde yerine getiriniz:
1. Her zaman dnce AlgClear UV-C cihazini ve ancak ondan sonra filtre pompasini kapatiniz.
2. Hortum baglantisini ¢ikariniz ve AlgClear UV-C cihazindan suyu akitiniz.
3. Ardindan sabitleme Klipsini acarak AlgClear UV-C cihazini tutaklardan ikariniz.
4. Kuvars cami gikarmak icin bu kullanma talimatinin 2. sayfasindaki ¢izimlere de bakiniz.
a) Koruyucu bashgr ¢lkariniz (Sekil 2.1. +2.2.)
b) 3 viday bir tornavida ile ¢ikariniz (Sekil 2.3.)
¢) Elektronik tertibatin bulundugu iist parcayi lambayla birlikte ¢ikariniz (Sekil 2.4.)
d) Ardindan cam pistonu (kuvars cami) dikkatlice bir 10 ya da 20 Cent'lik madeni para ile ¢lkariniz (2.5.)
5. Mahfazay! temizleyiniz ve gerekli olmasi halinde UV-Clambayi degistiriniz (2.6. +2.7.)
6. Bakim yaptiktan sonra tiim parcalari tersine sirayla tekrar yerlerine takiniz ve bunu yaparken icteki contalarin yerlerine dogru oturmus olmalarina dikkat ediniz.
8. Sonra once filtre pompasini ve onun ardindan AlgClear UV-C cihazini tekrar aginiz.

Depolama/Kis aylari
AlgClear UV-C cihazi soguk aylarda demonte edilmeli ve dona karsi korumali olarak depolanmalidir. Bunun dncesinde temel bir temizlik yapilmali ve cihazin hasarli olup olmadig
kontrol edilmelidir.

3 Garanti

Malzeme ve iiretim hatalan olmas halinde bu iiriine, satin alma tarihinden itibaren gegerli olmak iizere 3 yil garanti vermekteyiz. Garanti hakkindan yararlanilabilmesi icin satin

alma makbuzunun orjinalinin ibraz edilmesi gerekmektedir. Garanti kapsamina, lambalar (UV-C lambasi), kuvars camin ve UV-C lambasinin kirllmasi, ayrica montaj ve kullanim
hatasindan, yetersiz bakimdan, cihazin donmaya maruz birakilmasindan, usulsiiz tamirlerden, zorlamadan, tigiincii kisilerin suundan, ain yiiklenmeden, mekanik hasarlardan veya
yabana cisimler kullaniimasindan dogan hasarlara iliskin reklamasyonlar dahil degildir. Yine ayni sekilde, yipranmadan dolay1 meydana gelebilecek parca hasarlari ile sorunlara iliskin
reklamasyonlar da garanti kapsami disindadir.

Cevreyi koruma
Eski elektrikli aletler ev ¢opii ile imha edilmemelidir. Litfen eski aleti yerel toplama yerine gétiiriiniiz. Daha ayrintili bilgileri saticinizdan veya ¢op imha etme sirketinden
mmm | alabilirsiniz.
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Conformity Declaration

1 Declaration of Conformity
The company UBBINK GARDEN BV declares in own responsibility that the devices Algclear UV-C meet the requirements of the EG-directives 2006/95/EG (Low voltage directive) and 2004/108/EG (Electromagnetic compatibility). The following
harmonised standards have been applied:

2 Konformitétserklarung
Die Firma UBBINK GARDEN BV erklart in eigener Verantwortung, dass die Geréte AlgClear UV-C die Anforderungen der EG-Richtlinien 2006/95/EG (Niederspannung) und 2004/108/EG (Elektromagnetische Vertraglichkeit) erfiillt. Die folgenden
harmonisierten Normen wurden angewandt:

3 Conformiteitsverklaring
De firma UBBINK GARDEN BV verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat de apparaten AlgClear UV-C voldoen aan de eisen van de EG-richtlijnen 2006/95/EG (I
geharmoniseerde normen zijn toegepast:

panning) en 2004/108/EG (elek ische compatibiliteit). De volgende

4 Dédlaration de conformité
La société UBBINK GARDEN BV déclare sous sa propre responsabilité que les appareils AlgClear UV-C répondent aux exigences de la directive européenne 2006/95/CE (basses tensions) et 2004/108/CE (compatibilité électromagnétique). Les normes
harmonisées suivantes ont été appliquées :

5 Dedaracion de conformidad
La empresa UBBINK GARDEN BV declara bajo su responsabilidad que los aparatos AlgClear UV-C cumplen los requisitos de las Directivas de la CE 2006/95/CE (Baja Tensién) y 2004/108/CE (Compatibilidad Electromagnética). Han sido aplicadas las
siguientes normas armonizadas:

6 Dedaragao de Conformidade
Aempresa UBBINK GARDEN BV declara, sob sua propria responsabilidade, que os aparelhos AlgClear UV-C cumprem os requisitos das Diretivas Europeias 2006/95/CE (Baixa Tensao) e 2004/108/CE (Compatibilidade Eletromagnética). Foram aplicadas
as sequintes normas harmonizadas:

7 Dichiarazione di conformita
La ditta UBBINK GARDEN BV dichiara sotto la propria responsabilita che gli apparecchi AlgClear UV-C sono conformi ai requisiti delle direttive europee 2006/95/CE (direttiva per bassa tensione) e 2004/108/CE (compatibilita elettromagnetica). Sono
state applicate le seguenti normative armonizzate:

8 Mj\won ouppatikdtnrag

H etaipeia UBBINK GARDEN BV Snhavet pe Stk ¢ euBivn mag n ouokeurj AlgClear UV-C avranokpivovtar oti amartoei ¢ 08nyiag 2006/95/EK (xapnAd tdon) kat 2004/108/EK (nAektpopayvntikn oupBatétnta). Epappoéobnkav ta akohoud
€EvapHOVIopéva poTUMaL:
9 Konformitetserklaering
Firmaet UBBINK GARDEN BV erklzerer selv at vaere ansvarlig for at apparaterne AlgClear UV-C opfylder kravene fra EU-retningslinjerne 2006/95/EU (I ding) og 2004/108/EU (elektromagnetisk kompatibilitet). De folgende harmoniserede normer

eranvendt:

O Konformitetsforklaring
UBBINK GARDEN BV forklarar pa eget ansvar att produkterna AlgClear UV-C uppfyller kraven i EU-direktiv 2006/95/EG (Idgspanning) och 2004/108/EG (elektromagnetisk kompatibilitet). Foljande harmoniserade standarder har tillampats:

— Samsvarserklaering
Undertegnet firma UBBINK GARDEN BV erkleerer med eneansvar at alle apparat i serien AlgClear UV-C oppfyller kravene til EF-direktiv 2006/95/EF (lavspenning) og 2004/108/EF (elek sk k ibilitet). Folgende | iserte normer ble
brukt:
= Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Yritys UBBINK GARDEN BV vakuuttaa omalla vastuullaan, etté laitteet AlgClear UV-C ovat EY-direktiivin 2006/95/EG (pienjannite) ja 2004/108/EG (sahkaol inen yh ivuus) vaati mukaisia. Seuraavia harmonisoituja standardeja

on sovellettu:

q Zaswiadczenie Zgodnosci
Firma UBBINK GARDEN BV oswiadcza na whasng odpowiedzialnos, ze urzadzenia AlgClear UV-C spetniaja wymogi dyrektywy 2006/95/WE (niskonapieciowej) oraz 2004/108/WE (o kompatybilnosci elek yaznej). Z jace
normy zharmonizowane:

W 3anBneHue 0 COOTBETCTBUN TOBapa
Oupma «UBBINK GARDEN BV» ¢ nonHoii oTBeTCTBeHHOCTbI0 3aABAsAeT, uTo npubopsi AlgClear UV-C cootsetcTayioT Tpe6oBanmam AupekTubl EC 2006/95/EC (Hu3koe Hanpaxetie) u 2004/108/EC (3neKTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTD). bbinn
[¢ T c :

€ lzjava o sukladnosti
Potpisana firma UBBINK GARDEN BV izjavljuje u vlastitoj odgovornosti, da svi uredaji AlgClear UV-C ispunjavaju zahtjeve EU smjernica 2006/95/EG (niski napon) i 2004/108/EG (elek ka podnoljivost). Primijenjene su sljedece f
juce norme:

¥~ Prohlaseni o shodé
Spolecnost UBBINK GARDEN BV prohlasuje na svoji vyhradni zodpovédnost, ze pfistroje AlgClear UV-C spliiuji pozadavky ES smémic 2006/95/ES (smémice o nizkém napéti) a 2004/108/Es (smérnice o elek ické kompatibilité). Byly aplik
nasledujici harmonizované normy:

T Vyhlasenie 0 zhode
Spolocnost UBBINK GARDEN BV vyhlasuje na vyhradni zodpovednost, e pristroje AlgClear UV-C spliiajii poziadavky ES smernic 2006/95/ES (smerica o nizkom napiti) a 2004/108/ES (smemica o elek ickej k
nasledujtice harmonizované normy:

ibilite). Boli aplik

W lzjavaoskladnosti
Podjetje UBBINK GARDEN BV z lastno odgovornostjo izjavlja, da naprava AlgClear UV-Cizpolnjuje zahteve Evropskih direktiv 2006/95/ES (Direktiva o nizki napetosti) in 2004/108/ES (Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti). Uporabljeni so bili
naslednji harmonizirani standardi:

U Megfeleldségi nyilatkozat
Az UBBINK GARDEN BV cég feleldsségének teljes tudataban kijelenti, hogy at AlgClear UV-C késziilékek megfelelnek a 2006/95/EK (kisfesziiltség(i berendezésekre vonatkozd), valamint a 2004/108/EK (elek a [ ibilitasra |
kozdsségi iranyelvekben foglalt rendelkezéseknek. Az alabbi f izalt normak keriiltek alkalmazdsra:

u Nouetele vastavuse kinnitus

Firma UBBINK GARDEN BV kinnitab oma vastutusel, et seade AlgClear UV-C vastab EU direktiividele 2006/95/EU (madalpinge direktiiv) ja 2004/108/EU (elek gnetilise iihild; direktiiv). Rakendatud on jargmisi tihtl i norme:
O Konformitates deklaracija
Firma UBBINK GARDEN BV ar pilnu atbildibu pazino, ka ierice AlgClear UV-Catbilst EK Direktivas 2006/95/EK (Zemspri Direktiva) un 2004/108/EK (Elektromagnétiskas saderibas Direktiva) prasibam. Tika pielietoti $adi saskanotie standarti:
P Atitikties deklaracija
|moné, UBBINK GARDEN BV", prisiimdama sau atsakomybe patvirtina, kad visi, AlgClear UV-C" prietaisai atitinka EB-direktyvy 2006/95/EB (zemujy jtampy direktyva) ir 2004/108/EB (elek inio suderi direktyva) reikalavimus. Buvo

taikyti Sie darnieji standartai:

I Mexnapauys 3a cboTBeTCTBUE
Oupma UBBINK GARDEN BV zieknapupa Ha cobctaena otroBopHoct, ye ypeauTe AlgClear UV-C usnbnxaBat usnckBanmaTa Ha Esponeiickute aupextusute 2006/95/E0 ([npektusa 3a Huucko Hanpexenue) u 2004/108/EG (Enektpomarnutha
noHomocT). llp Ca ulefHuTe CTaHgapT:

1 Declaratie de conformitate

Firma UBBINK GARDEN BV declara pe propria raspundere cp dispozitivele AlgClear UV-Cindeplinesc cerintele Directivelor CE 2006/95/CE (Joasd tensiune) si 2004/108/EG (Compatibilitatea electromagnetica). Au fost utilizate urmatoarele standarde
armonizate:

& Uygunluk beyan
UBBINK GARDEN BV firmasi AlgClear UV-C cihazlannin 2006/95/EG (Alcak Gerilim) ve 2004/108/EG (Elektromanyetik uyumluluk) sayih AB direktiflerinin gereksinimlerine uygun oldugunu beyan eder. Asagidaki normlar uyumlu olarak kullanilmigtir:
b A S
5 (C (AlgClear UVC Ll ¢y il 358 1atSl Tie Ll LS gl 3341 s Laladl Ltdsinns sle (UBBINK GARDEN BV) "a..5.08" ol clisasl 8
I Talil aladl Baaksd (ool )1 3ilsill) EG/2004/108 5 (2daill sgall) EG/2006/95 duss ¥ | ol lullaieg

LVD:
EN60335-1::2010-11; EN 60335-1:2002+A11+A1+A12+A2+A13+A14:2010  DIN EN 60335-1/A15:2012-03; EN 60335-1/A15:2011
DIN EN 60335-2-109:2011-03; EN 60335-2-109:2010  DIN EN 62233:2008-11; EN 62233:2008
DIN EN 62233 Corr.1:2009-04; EN 62233 Corr.1:2008
EMC:
EN 55014-1:2012-05; EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011  EN 55014-2:2009-06; EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-2:2010-03; EN 61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009  EN 61003-3-3:2009-06; EN 61000-3-3:2008
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Outside Living Industries France

17, rue de la Baignerie @ 0033 -(0)320.17.93.93
59000 Lille 0033 - (0) 320.17.93.94

Outside Living Industries Nederland B.V.

Berenkoog 87 @ 0031-(0) 72 5671 604
1822 BN Alkmaar 0031 -(0) 72 5671 673

Ubbink Garten GmbH
Hindenburgstralle 19, @ 0049 (0)2871-29351-0
D-46395 Bocholt [FAX|0049 (0)2871-29351-29

Outside Living Industries Belux BVNR

Wondelgemkaai 10 @ 0032 -(0)9254.45.45
9000 Gent 0032 - (0)9254.45.40

Apollo Gardening Ltd.
Apollo House, Neepsend Lane @ 0044 - (0)1142-215555
Sheffield S3 8AU, England 0044 - (0)1142-213444
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